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บทคัดย่อ 
 

   การวิจัยครั้งน้ีมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาสภาพการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทย
ประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ ตามความคิดเห็นของผู้บริหาร ผู้สอน นักศึกษา ศึกษาความพึงพอใจของ
นายจ้างต่อการปฏิบัติงานของนักศึกษา ศึกษาปัญหาการจัดการศึกษา รวมถึงเสนอแนะแนวทางการ
พัฒนาการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ ประชากรในการศึกษา ได้แก่ ผู้บริหาร อาจารย์
ผู้สอน หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ นักศึกษาจีนช้ันปีที่ 3 และช้ันปีที่ 4 ปีการศึกษา 2554 ทุกคน 
เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยคือ แบบสอบถาม การวิเคราะห์ข้อมูลใช้โปรแกรมสําเร็จรูปทางสังคมศาสตร์ 
(SPSS for Windows) สถิติที่ใช้คือ ความถ่ี  ร้อยละ ค่าเฉลี่ย และส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน 
   ผลการศึกษาพบว่า 
   1. ภาพรวมความคิดเห็นของนักศึกษา นักศึกษาเห็นด้วยกับการจัดการศึกษาหลักสูตร
ภาษาไทยประยุกต์ในระดับมาก (μ=3.59) โดยเห็นด้วยกับคุณสมบัติผู้สอนมีค่าเฉลี่ยสูงสุด (μ=3.86) 
   ภาพรวมความคิดเห็นของผู้บริหาร ผู้บริหารเห็นด้วยกับการจัดการศึกษาหลักสูตร
ภาษาไทยประยุกต์ในระดับมาก (μ=3.56) โดยเห็นด้วยกับการประเมินผลมีค่าเฉลี่ยสูงสุด (μ=3.84)   
   ภาพรวมความคิดเห็นของผู้สอน ผู้สอนเห็นด้วยกับการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทย
ประยุกต์ในระดับมาก (μ=3.80) โดยเห็นด้วยกับคุณสมบัติผู้สอนมีค่าเฉลี่ยสูงสุด (μ=4.37)       
      2. ในภาพรวมของความพึงพอใจของนายจ้างต่อการปฏิบัติงานของนักศึกษา พบว่า 
นายจ้างมีความพึงพอใจระดับมาก (μ=3.96) โดยพึงพอใจในด้านความรับผิดชอบต่อจรรยาวิชาชีพ 
ค่าเฉลี่ยสูงสุด (μ=4.13)   
     3. ปัญหาการจัดสภาพการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ
พบว่า มีปัญหาในหลายด้าน ได้แก่ ด้านการจัดเน้ือหารายวิชาที่ไม่สอดคล้องกับวัตถุประสงค์หลักสูตร 
หลายวิชาเรียนแล้วใช้ประโยชน์ไม่ได้ ด้านการประเมินผลควรแจ้งผลการประเมินหลังการสั่งงาน
เพ่ือให้นักศึกษารับรู้ข้อบกพร่องของตน รวมถึงข้อสอบยากเกินไป ด้านทรัพยากรการเรียนรู้มีปัญหา
ในเรื่องความพร้อมของสื่อโสตทัศนูปกรณ์ รวมถึงปริมาณหนังสือในห้องสมุดมีไม่เพียงพอ และการใช้
อินเทอร์เน็ตที่ไม่สะดวก ด้านบริหารจัดการ มีปัญหาในการจัดรายวิชาและประโยชน์ของรายวิชาไม่
สอดคล้องกับความต้องการของนักศึกษา ด้านสภาพแวดล้อมมีปัญหาเร่ืองความพร้อมของหอพัก 
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ห้องเรียน รวมถึงเครื่องอํานวยความสะดวกต่างๆ ด้านกิจกรรม นักศึกษาจีนต้องการเข้าร่วมกิจกรรม
กับนักศึกษาไทย     

   4. แนวทางการจัดการศึกษาภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ คือ การจัดการศึกษา 
ภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ ควรคํานึงถึงความต้องการและความสนใจของผู้เรียนเป็น
สําคัญ โดยจัดทําหลักสูตรให้มีเน้ือหาและกิจกรรมการเรียนการสอนให้สอดคล้องกับเป้าหมายของ
ผู้เรียน และความต้องการของตลาดแรงงาน  
Title:  The Approach on the Program Management of Applied Thai  for   
         Foreigners  
Researchers:  Weena Sangounpong, Songsiri Wichiranon 
Year:  2012 
 

Abstract 
 

   This research is aimed to study the circumstances of the program 
management of Applied Thai for foreigners in accordance with the views of the 
executives, the lecturers and the students; the employers’ preferences to student 
performances; the problems relating to the program management as well as to 
recommend the development approach on the program management of Applied 
Thai. The target group includes the executives, the lecturers of Applied Thai, the 
third and the fourth class students in the academic year 2011. The tool is the 
questionnaire, data analysis using SPSS. The statistics used include the frequency, 
percentage, mean, and the standard deviation. 
   The results of the study are as follows:- 
   1. As for the overall views of the students, the students agree with the 
program management of Applied Thai in a high level (μ=3.59). The highest mean is 
the lecturers’ qualifications (μ=3.86). As for the overall views of the executives, the 
executives agree with the program management of Applied Thai in a high level 
(μ=3.56). The highest mean is the evaluation (μ=3.84). As for the overall views of the 
lecturers, the lecturers agree with the program management of Applied Thai in a high 
level (μ=3.80). The highest mean is the lecturers’ qualifications (μ=4.37).   



ค 

   2. As for the employers’ preferences to students’ performances, the 
employers are generally satisfied with the students in a high level (μ=3.96). The 
highest mean is the students’ responsibilities for professional ethics (μ=4.13). 
   3. As for the problems relating to the program management, the issues 
that are required to be developed include the improper curriculum: the curriculum 
content is irrelevant to curriculum objectives and several courses are useless. As for 
evaluation, the test results should be noted after work in order to enable students 
to know their mistakes and the tests are too difficult. As for learning resources, there 
are lacks of modern audio-visual materials, books in the library and internet access. 
As for course administration, the course syllabuses are not equivalent to students’ 
needs. As for faculty environment, there are inadequate boarding rooms, classrooms 
and other facilities. As for student activities, Chinese students would like to 
participate in Thai students’ activities.  
   4. As for the approach on the program management of Applied Thai for 
foreigners, the need and interest analysis of the students should be considered as 
the crucial basis by studying background information of the students, course syllabus 
content and learning activities before developing the curriculum. Moreover, the 
curriculum should be adapted to serve for the student purposes and labor market 
needs. 
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บทท่ี 1 
บทนํา 

 
ความเป็นมาและความสําคัญของปัญหา 
 

ปัจจุบันภาษาไทยมีบทบาทสําคัญต่อประเทศต่างๆ เพราะเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมที่มี
ความเป็นเอกลักษณ์ เป็นที่ยอมรับทั่วไป กอร์ปกับกฎบัตรอาเซียนที่จะมีผลบังคับใช้ในปี  2558  ซึ่ง 
จะก่อให้มีการเปิดกว้างในด้านเสรีทางการค้า และการเคลื่อนย้ายแรงงานคนในภูมิภาคมากย่ิงขึ้น 
ปรากฎการณ์เหล่าน้ี มีผลให้ภาษาไทยมีความสําคัญในฐานะที่เป็นสื่อกลางในหมู่ชนที่ใช้ภาษาไทย 
และชาวต่างชาติที่มีความต้องการที่จะเรียนรู้และมีความมุ่งหมายที่จะใช้ภาษาไทยในการติดต่อสื่อสาร
และประกอบธุรกิจการค้าข้ามชาติ  อีกทั้งนโยบายของรัฐบาลไทยก็เอ้ือต่อการลงทุนทางธุรกิจของ
ชาวต่างชาติ ในประเทศไทย ไม่ว่าจะเป็นการออกกฎหมายสนับสนุน หรือการจัดต้ังหน่วยงานที่ให้
ความดูแลทําให้เกิดความคล่องตัวในการดําเนินการทางธุรกิจ เช่น หน่วยงานบีโอไอ  หรือ
คณะกรรมการส่งเสริมการลงทุน เป็นต้น 

นอกจากน้ีประเทศไทยยังเป็นประเทศที่ชาวต่างชาติให้ความสนใจเข้ามาท่องเที่ยวปีละ
หลายล้านคน โดยเฉพาะประชาชนจากสาธารณรัฐประชาชนจีนซึ่งเพ่ิงเปิดประเทศมาได้ประมาณ 1 
ทศวรรษก็นิยมมาท่องเที่ยวที่ประเทศไทย และในขณะเดียวกันประชาชนชาวไทยก็นิยมไปท่องเที่ยวที่
เมืองต่าง ๆ ของสาธารณรัฐประชาชนจีนเช่นกัน ความนิยมเช่นน้ีทําให้เกิดเป็นอุตสาหกรรมการ
ท่องเที่ยวขนาดใหญ่ ซึ่งส่งผลให้เกิดการสร้างรายได้จํานวนมหาศาล  การเติบโตของอุตสาหกรรม
ท่องเที่ยวระหว่างสองชนชาติดังกล่าว จําเป็นที่จะต้องใช้มัคคุเทศก์ท้องถิ่นที่สามารถพูดภาษาของผู้ไป
ท่องเท่ียวได้  ทําให้ประชาชนชาวจีนต่ืนตัวและสนใจท่ีจะเรียนรู้ภาษาไทยเพ่ือรองรับการเติบโตของ
อุตสาหกรรมการท่องเที่ยวในการประกอบอาชีพมัคคุเทศก์นํานักท่องเที่ยวชาวไทยท่องเที่ยวยังเมือง
ต่าง ๆของสาธารณรัฐประชาชนจีนและนํานักท่องเที่ยวชาวจีนมายังประเทศไทย  นอกจาก
อุตสาหกรรมการท่องเท่ียวแล้ว ประเทศไทยและสาธารณรัฐประชาชนจีนยังได้ติดต่อสัมพันธ์ทางการ
ค้าในด้านต่าง ๆ เช่นอุตสาหกรรมการเกษตร อุตสาหกรรมเหล็ก อุตสาหกรรมสิ่งทอเป็นต้น และด้วย
การเติบโตของธุรกิจในอุตสาหกรรมต่างๆดังกล่าวข้างต้นทําให้สถานศึกษาของสาธารณรัฐประชาชน
จีนต้ังแต่ระดับมัธยมศึกษาจนถึงระดับปริญญาตรีได้จัดการเรียนการสอนภาษาไทยเป็นวิชาเลือกบ้าง 
เป็นวิชาหลักบ้าง  และยังมีโครงการแลกเปลี่ยนนักศึกษาไทยและนักศึกษาจีนได้มีโอกาสไปศึกษา
ภาษาน้ัน ๆ ในสถานการณ์จริงด้วย  
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   สมพงศ์ วิทยศักด์ิพันธ์ุ (2546 : 11) ได้กล่าวถึงความเป็นมาของการสอนภาษาไทย
สําหรับชาวต่างชาติสรุปได้ว่า ในอดีตภาษาไทยเป็นเพียงภาษาท้องถิ่นของประเทศเล็กประเทศหน่ึง
ของเอเชียที่ไม่ได้รับความสนใจจากชาวต่างชาติมากนัก มาถึงวันน้ีมีผู้สนใจเรียนภาษาไทยมากขึ้น
เรื่อยๆ โดยมูลเหตุของความสนใจเกิดจากการเปลี่ยนแปลงทาง สังคม เศรษฐกิจ การเมืองของโลก 
และของภูมิภาค ภาษาไทยได้กลายเป็นเคร่ืองมือสําคัญ ทางเศรษฐกิจ สื่อการค้า การโฆษณา และ
การเข้าถึงจิตใจคนไทยเพื่อบริโภคสินค้าต่างชาติมากขึ้น ภาษาไทยได้กลายเป็นภาษาสําคัญสําหรับ
การบริหารจัดการของบริษัทและองค์การต่างชาติที่เข้ามาทําธุรกิจในประเทศ ภาษาไทยได้กลายเป็น
ภาษาจําเป็นของตลาดงานสากลท้ังในยุโรป อเมริกา ออสเตรเลีย และเอเชีย ที่จะมาประจําใน
ประเทศไทยหรือในอาณาบริเวณท่ีนักธุรกิจไทยเข้าไปลงทุน หรือเดินทางไปท่องเที่ยว 

ปัจจุบันการจัดการเรียนการสอนภาษาไทยให้แก่ชาวต่างชาติเป็นภาระสําคัญหน่ึงของ
สถาบันอุดมศึกษาทั้งของภาครัฐบาลและเอกชน ในปี 2544 กองวิเทศสัมพันธ์ สํานักงานปลัด
ทบวงมหาวิทยาลัย ได้รวบรวมสถาบันอุดมศึกษาที่เปิดหลักสูตรภาษาไทยสําหรับชาวต่างชาติ
ประมาณ 25 สถาบัน  (กองวิเทศสัมพันธ์ สํานักงานปลัดทบวงมหาวิทยาลัย,2544: 1) โดยในแต่ละ
สถาบันได้มีการจัดทําหลักสูตรที่แตกต่างกันทั้งด้านวัตถุประสงค์ เน้ือหา กิจกรรมการเรียนการสอน 
การประเมินผล และระยะเวลาเรียน ตามความต้องการของผู้เรียนและความรู้ความเช่ียวชาญของ
สถาบันที่เปิดสอน ทั้ง ๆ ที่ในความเป็นจริงการพัฒนาหลักสูตรน้ันต้องคํานึงถึงองค์ประกอบของ
หลักสูตร 4 ส่วนคือ วัตถุประสงค์ เน้ือหาสาระ กิจกรรมการเรียนการสอน และการประเมินผล โดย
แต่ละส่วนต้องมีความสอดคล้องสัมพันธ์กัน   
 คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร เป็นคณะที่มีหน้าที่รับผิดชอบ
การจัดการเรียนการสอน เพ่ือตอบสนองความต้องการการพัฒนาทรัพยากรบุคคลเข้าสู่ความเป็น
สากล ก็ได้เปิดหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์ เพ่ือผลิตบุคลากรที่มีความรู้ 
ความสามารถในการสื่อสารภาษาไทยสําหรับรองรับความต้องการของตลาดแรงงาน และให้สอดคล้อง
กับความต้องการกําลังคนเพ่ือความร่วมมือระหว่างประเทศ ทั้งน้ีคณะศิลปศาสตร์ได้รับความร่วมมือ
จาก Nanning College for Vocational Technology เมืองหนานหนิง มณฑลกวางสี ประเทศ
สาธารณรัฐประชาชนจีน ที่ส่งนักศึกษาจีนมาเข้าร่วมการฝึกอบรมอย่างต่อเน่ืองต้ังแต่ปี 2551 โดย
แรกเริ่มเป็นการฝึกอบรมใช้เวลา 10 เดือน ได้รับวุฒิบัตรการฝึกอบรม ซึ่งได้ดําเนินการมา 2 รุ่น มี
นักศึกษาที่ฝึกอบรมสําเร็จ จํานวน 35 คน และในปีพ.ศ. 2553 คณะศิลปศาสตร์ได้จัดหลักสูตร
ปริญญาตรี 4 ปี สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์เพ่ือรองรับความต้องการของกลุ่มเป้าหมายที่ต้องการ
ศึกษาในระดับปริญญาตรี และสามารถไปประกอบอาชีพตามความต้องการของตลาดแรงงานได้  ซึ่ง
หลักสูตรน้ีเป็นหลักสูตรที่เปิดกว้างให้นักศึกษาทุกชาติสามารถเข้าศึกษาต่อได้  ในการจัดการศึกษาปี
แรกมีนักศึกษาจีนที่ขอเทียบโอนจากหลักสูตรฝึกอบรมจํานวน  24 คน เพ่ือศึกษาต่อในระดับปริญญา
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ตรี และมีนักศึกษาจีนจาก Nanning College for Vocational Technology ที่เรียนภาษาไทย 2 ปี
ขอเทียบโอนเข้าศึกษาต่อในช้ันปีที่ 3-ช้ันปีที่ 4 จํานวน 34 คน ส่วนในปีการศึกษาต่อ ๆ ไปคณะฯ
ยังคงนโยบายที่จะเปิดรับนักศึกษาสาขาภาษาไทยประยุกต์ 1 ช้ันเรียน จํานวนนักศึกษาประมาณ 40 
คน 

คณะผู้วิจัยจึงมีความประสงค์ที่จะศึกษาหาข้อมูลการจัดการศึกษาหลักสูตรสาขาวิชา
ภาษาไทยประยุกต์ โดยจะศึกษาปัจจัยนําเข้า (Input) อันประกอบด้วย ทรัพยากรคน (ผู้บริหาร 
อาจารย์ผู้สอน  นักศึกษา )  หลักสูตร การเรียนการสอน การบริหารจัดการ สภาพแวดล้อม การ
ให้บริการ/การสนับสนุนการเรียนการสอน/การอุปกรณ์  ซึ่งมีผลต่อกระบวนการ (process ) อัน
ประกอบด้วย การบริหารจัดการ การเรียนการสอน  การให้บริการ ซึ่งจะส่งผลถึงผลผลิต (Output) 
อันประกอบด้วย ปริมาณบัณฑิต คุณภาพบัณฑิต รวมถึง ความคาดหวัง ความพึงพอใจของสถาน
ประกอบการ  ข้อค้นพบที่ได้จะเป็นประโยชน์ต่อแนวทางการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์
สําหรับชาวต่างชาติของคณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร ให้มี
ประสิทธิภาพ และประสิทธิผลตามมาตรฐานของการจัดหลักสูตรในระดับอุดมศึกษา  
 
วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
 

1.   เพ่ือศึกษาสภาพการจัดการการศึกษาตามความคิดเห็นของ  ผู้บริหารคณะ  ผู้สอน  และ
นักศึกษา 

2.   เพ่ือศึกษาความพึงพอใจของนายจ้างที่มีต่อการปฏิบัติงานของนักศึกษา 
3.   เพ่ือศึกษาปัญหาการจัดการการศึกษาตามความคิดเห็นของ  ผู้บริหารคณะ  ผู้สอน  และ

นักศึกษา 
4.   เพ่ือเสนอแนะการพัฒนาการจัดการศึกษาตามความคิดเห็นของ ผู้บริหารคณะ ผู้สอน และ

นักศึกษา 
 
ขอบเขตของการวิจัย 
 

1. ประชากรท่ีศึกษาได้แก่ ผู้บริหารคณะ  ผู้สอน  นักศึกษาจีน และสถานประการที่
นักศึกษาไปฝึกงาน ประจําปีการศึกษา 2554 

2. ตัวแปรที่สําคัญได้แก่ 
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2.1 สภาพการจัดการศึกษา ได้แก่ การจัดหลักสูตร คุณสมบัติผู้สอน การเรียน
การสอน ทรัพยากรการเรียนรู้ การบริหารจัดการ สภาพแวดล้อม การให้บริการ/การสนับสนุนการ
เรียนการสอน/การจัดกิจกรรมเสริมหลักสูตร และการประเมินผล 
  2.2 ปัญหาการจัดการศึกษา 

3. ระยะเวลา  1  ปี  คือ 1 ตุลาคม 2554 - 30  กันยายน  2555  
4. พ้ืนที่ที่ศึกษา คือ คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร 

 
คําจํากัดความ 
  
 แนวทางการจัดการศึกษา   หมายถึง การกําหนดการจัดประสบการณ์การเรียนรู้ให้กับ
ผู้เรียน 

หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์    หมายถึง เอกสารท่ีกําหนดแนวทางการจัดประสบการณ์
การเรียนรู้ภาษาไทยสําหรับชาวต่างชาติที่มีพ้ืนความรู้ภาษาไทย โดยระบุวัตถุประสงค์ เน้ือหา 
กิจกรรมการเรียนการสอน และการประเมินผลการเรียนรู้ของผู้เรียนตามวัตถุประสงค์ที่กําหนดไว้ 
 ชาวต่างชาติ   หมายถึง ผู้เรียนซึ่งในการศึกษาครั้งน้ีคือนักศึกษาจีนสาขาภาษาไทย
ประยุกต์ที่ลงทะเบียนเรียนในภาคการศึกษา 2/2554 
 
 
ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ  
  

1 คณะศิลปศาสตร์ ได้ทราบข้อมูลสภาพปัญหา และความต้องการในการจัดการศึกษา
หลักสูตรสาขาภาษาไทยประยุกต์ 
 2   คณะศิลปศาสตร์ได้แนวทางการพัฒนาการจัดการศึกษาของหลักสูตรสาขาภาษาไทย
ประยุกต์ 

3   นักศึกษาชาวต่างชาติของคณะศิลปศาสตร์มีคุณภาพ 
 4   มหาวิทยาลัยมีศักยภาพในการแข่งขันในระดับสากล 

 
          



 
บทท่ี 2 

เอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง 
 
  การวิจัยเรื่อง แนวทางการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ 
เพ่ือเป็นการนําข้อค้นพบไปเป็นแนวทางในการพัฒนาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ 
ของคณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร ดังน้ันในบทนี้ได้รวบรวมแนวทฤษฎี
เกี่ยวกับ การจัดทําหลักสูตร การเรียนการสอนภาษา หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ การเรียนการสอน
ภาษา และงานวิจัยที่เก่ียวข้อง ดังน้ี 
1.   หลักสูตร 
  1.1  ความหมายของหลักสูตร 
  1.2  ความสําคัญของหลักสูตร 
   1.3  กระบวนพัฒนาหลักสูตร 
  1.4  การนําหลักสูตรไปใช้ 
  1.5  การประเมินหลักสูตร 
2.   การเรียนการสอนภาษา 
  2.2  แนวทางการสอนภาษา 
  2.3  ปัญหา การเรียน การสอนภาษาของคนต่างชาติ 
3.   หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ 
4.   ผลงานวิจัยที่เก่ียวข้อง 
 
1. หลักสูตร 
   หลักสูตร เป็นคําที่มีความหมายหลากหลาย หากพิจารณาจากภาษาอังกฤษ คือ 
Curriculum ซึ่งที่มาจากภาษาละตินว่า currere แปลว่า The course to run แปลได้ว่า เส้นทางที่
จะต้องว่ิงไป เมื่อนํามาใช้จึงมีความคิดเก่ียวกับความหมายของหลักสูตรว่า a race course of 
subject matter to be mastered ซึ่งแปลได้ว่า ลู่แข่งขันของเน้ือหาสาระที่ต้องเรียนรู้   
   1.1 ความหมายของหลักสูตร ได้มีผู้ให้ความหมายของหลักสูตร พอที่จะรวบรวมได้ดังน้ี 
   กู๊ด (Good, 1987: 157) ได้นิยามไว้ว่าหลักสูตร คือ กลุ่มรายวิชาที่จัดไว้อย่างมีระบบ หรือ
ลําดับวิชาที่บังคับสําหรับการจบการศึกษา หรือเพ่ือรับประกาศนียบัตรในสาขาวิชาหลักๆ เช่น 
หลักสูตรสังคมศึกษา หลักสูตรพลศึกษา  
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   แคสเวลล์ และแคมพ์เบลล์ (Caswell & Campbell,1935) ได้นิยามหลักสูตรว่าหลักสูตร
เป็นประสบการณ์ทุกชนิดที่เด็กมีภายใต้การแนะนําของครู 
    เซเลอร์ และคณะ ได้นิยามหลักสูตรว่า เป็นแผนสําหรับกําหนดอนุกรมของโอกาสการ
เรียนรู้ให้บุคคลได้รับการศึกษา 
   ทาบา (Taba, 1962: 8) ได้นิยามหลักสูตรเอาไว้อย่างกะทัดรัดว่า ได้แก่ “แผนสําหรับการ
เรียนรู้” และได้ขยายนิยามน้ีลงไปในรายละเอียดที่ค่อนข้างจะเป็นรูปธรรมว่า ไม่ว่าจะมีการออกแบบ
ให้เฉพาะเพียงใดก็ตาม หลักสูตรทุกประเภทจะประกอบด้วยส่วนประกอบที่แน่นอน ตามปกติ
หลักสูตรจะบรรจุข้อความเกี่ยวกับวัตถุประสงค์และจุดหมายเฉพาะ หลักสูตรช้ีให้เห็นถึงการเลือกและ
การจัดเน้ือหา พร้อมทั้งบ่งบอกหรือแสดงแนวทางที่แน่นอนของการเรียนการสอนไม่ว่าจะมีจุดหมาย 
หรือการจัดเน้ือหาสาระเป็นตัวกําหนดหรือไม่ก็ตาม ประการสุดท้ายหลักสูตรจะรวมโปรแกรมการ
ประเมินผลเข้าไว้ด้วย 
   ดอลล์ (Doll, 1978: 6) ได้นิยามหลักสูตรของโรงเรียนว่าได้แก่เน้ือหาและกระบวนการท่ี
เป็นทางการ และไม่เป็นทางการท่ีทําให้ผู้เรียนได้รับความรู้และความเข้าใจ พัฒนาทักษะต่างๆ และ
เปลี่ยนเจตคติ ความซาบซึ้ง และค่านิยม ภายใต้ความดูแลของโรงเรียน 
   แทนเนอร์และแทนเนอร์ (Tanner & Tanner, 1980: 43) มองว่าหลักสูตรเป็นเร่ืองของ
การสร้างความรู้และประสบการณ์โดยพัฒนาขึ้นมาอย่างมีระบบภายใต้ความดูแลของโรงเรียน (หรือ
มหาวิทยาลัย) เพ่ือช่วยให้ผู้เรียนสามารถเพ่ิมการควบคุมความรู้และประสบการณ์ของเขา 
   โอลิเวอร์ (Oliver, 1977: 3) ไม่ได้นิยามคําว่าหลักสูตรเอาไว้โดยตรง แต่ได้เสนอความคิด
และความเช่ือไว้ว่า หลักสูตร ควรจะเทียบเคียงกันได้กับโปรแกรมการศึกษา จึงแบ่งหลักสูตรออกเป็น
องค์ประกอบพ้ืนฐาน 4 องค์ประกอบคือ (1) โปรแกรมของการศึกษา (2) โปรแกรมประสบการณ์ (3) 
โปรแกรมของการบริการ และ (4) หลักสูตรแฝง 
   ซึ่งตามแนวคิดของโอลิเวอร์จะพบว่า องค์ประกอบทางด้านโปรแกรมการศึกษา โปรแกรม
ประสบการณ์ และโปรแกรมการบริการ มองเห็นได้ชัดเจน แต่องค์ประกอบที่ 4 ที่หมายถึง หลักสูตร
แฝงอาจจะมองเห็นได้ไม่ชัดเจนนัก หลักสูตรแฝงดังกล่าวน้ีได้รวมไว้ซึ่งค่านิยมของโรงเรียน จุดเด่น
ต่างๆ จากครูแต่ละคนในสาขาวิชาเดียวกัน ปริมาณความกระตือรือร้นของครู ตลอดจนบรรยากาศ
ของโรงเรียนทั้งในด้านกายภาพและทางสังคม 
   ฟอเช (Foshay, 1970: 28 – 32) มองหลักสูตรในขอบเขตที่กว้างออกไปในเชิงเน้ือหา
สาระ โดยได้กล่าวถึงหลักสูตรของโรงเรียนว่า มีอยู่สามประเภทคือ วิชาการและกิจกรรมพิเศษ ซึ่ง
ได้รับความสนใจมากที่สุด ปัญหาการมีส่วนร่วมในการตัดสินปัญหาทางสังคม และกิจกรรมท่ีสัมพันธ์
กับการพัฒนาตนเอง 
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   จะเห็นได้ว่า นักพัฒนาหลักสูตรจะนิยามความหมายและเน้นองค์ประกอบของนิยาม
แตกต่างออกไปตามความคิดและประสบการณ์ของแต่ละคน กานเฌ (Gagne, 1967: 21) ซึ่งเป็น
นักจิตวิทยาทางด้านการเรียนการสอน ได้มองหลักสูตรในลักษณะของการนําเน้ือหาสาระ จุดหมาย
ปลายทาง การลําดับเน้ือหา และการประเมินล่วงหน้าถึงทักษะเดิมที่จําเป็นของนักเรียนเมื่อเขาศึกษา
เน้ือหามาสัมพันธ์กัน 
   จอห์นสัน (Johnson, 1967: 130 – 133) เป็นผู้หน่ึงที่มองหลักสูตรไปในทิศทางเดียวกับ
กานเฌ โดยเขาได้นิยามว่า หลักสูตรเป็นอนุกรมของผลการเรียนรู้ที่เกิดจากความต้ังใจที่ได้เตรียมแผน
ไว้อย่างดี และมองต่อไปว่า หลักสูตรเป็นผลิตผลของระบบการพัฒนาหลักสูตรและเป็นตัวป้อน 
(input) สู่ระบบการสั่งสอน (instruction)  
   มีนักพัฒนาหลักสูตรบางคนที่ความคิดรวบยอดของเขาเก่ียวกับหลักสูตรได้เปลี่ยนแปลงไป
ตามเวลา ประสบการณ์ และเง่ือนไขที่เปลี่ยนแปลงไป โอลิวา (Oliva, 1972: 81) ได้นิยามหลักสูตร
สําหรับโรงเรียนประถมและโรงเรียนมัธยมไว้ว่า ได้แก่ ประสบการณ์ทั้งหลายที่คนในวัยหนุ่มสาวต้อง
ประสบภายใต้การอํานวยการของโรงเรียนเพ่ือที่จะแสดงให้เห็นถึงความคิดรวบยอดของหลักสูตรว่ามี
ลักษณะเป็นแผน และเพ่ือผนวกผู้เรียนในวัยผู้ใหญ่เอาไว้ จึงได้มีการปรับปรุงคําจํากัดความเสียใหม่
เพียงเล็กน้อยเพ่ือให้เห็นว่าหลักสูตรก็คือแผนหรือโปรแกรมสําหรับประสบการณ์ทั้งหลายที่ผู้เรียน
จะต้องประสบภายใต้การอํานวยการของโรงเรียน (Oliva, 1982: 10) สิ่งที่ได้ปรับปรุงก็คือ ได้เพ่ิม
ข้อความที่แสดงให้เห็นว่าหลักสูตรก็คือแผน ซึ่งถูกเสนอออกมาในรูปของเอกสารที่ปรากฏให้เห็นได้ 
ในรูปของหน่วยการเรียน รายวิชา การลําดับรายวิชาโปรแกรมทั้งหมดของโรงเรียนที่จะต้องศึกษา 
และอาจจะเกิดขึ้นนอกห้องเรียนหรือนอกโรงเรียนก็ได้ แต่ควบคุมโดยบุคลากรของโรงเรียน 
   บีชัมพ์ (Beauchamp, 1975: 199) ซึ่งเป็นนักทฤษฎีหลักสูตรได้นิยามว่าหลักสูตรได้แก่ 
เอกสารที่เขียนข้ึนมาและได้ยํ้าว่าหลักสูตรจะต้องได้แก่สิ่งที่เป็นเอกสารที่เขียนข้ึนมา สําหรับประเทศ
ไทยได้มีนักการศึกษาและนักพัฒนาหลักสูตร ซึ่งส่วนใหญ่ได้รับอิทธิพลทางความคิดมาจากตะวันตกได้
นิยามหลักสูตรเอาไว้ในลักษณะที่กว้างและส่วนใหญ่จะมีแนวคิดและความเช่ือไปในทิศทางเดียวกัน 
ดังน้ี  
   สุมิตร คุณานุกร (2518: 2-3) ได้ให้ความหมายของหลักสูตรไว้ในสองระดับ คือ หลักสูตร
ในระดับชาติกับหลักสูตรในระดับโรงเรียน หลักสูตรในระดับชาติ หมายถึง โครงการให้การศึกษาเพื่อ
พัฒนาผู้เรียนให้มีความรู้ ความสามารถและคุณลักษณะสอดคล้องกับความมุ่งหมายทางการศึกษาที่
กําหนดไว้ ส่วนหลักสูตรในระดับโรงเรียน หมายถึง โครงการที่ประมวลความรู้และประสบการณ์
ทั้งหลายที่โรงเรียนจัดให้กับนักเรียน ไม่ว่าจะภายในหรือภายนอกโรงเรียนก็ตาม เพ่ือให้ผู้เรียนพัฒนา
ไปตามมุ่งหมายที่กําหนดไว้    ถึงแม้จะใช้ถ้อยคําแตกต่างกันไปบ้างก็พอจะสรุปได้ว่า คํานิยามของ
หลักสูตรทั้งสองระดับของสุมิตร คุณานุกร ไม่แตกต่างกันเลยในแง่เน้ือหาสาระที่บรรจุอยู่ในคํานิยาม 
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   กมล สุดประเสริฐ (2516: 10) ได้ให้ความหมายของหลักสูตรว่า หลักสูตรมิได้หมายความ
แต่เพียงหนังสือหลักสูตรของกระทรวงศึกษาธิการเท่าน้ัน แต่ยังมีความหมายถึงกิจกรรมและ
ประสบการณ์ทั้งหลายที่จัดให้กับเด็ก ซึ่งรวมถึงการสอนของครูต่อนักเรียนด้วย 
   เอกวิทย์ ณ ถลาง (อ้างในสุมิตร คุณานุกร, 2515: 3) ในบทความเรื่อง “ข้อคิดเรื่อง
หลักสูตร” ได้ให้ความหมายว่า หลักสูตรหมายถึง มวลประสบการณ์ทั้งหลายที่จัดให้เด็กได้เรียน
เน้ือหาวิชา ทัศนคติ แบบพฤติกรรม กิจวัตร สิ่งแวดล้อม ฯลฯ เมื่อประมวลเข้ากันแล้วก็เป็น
ประสบการณ์ที่ผ่านเข้าไปในการรับรู้ของเด็ก ถือว่าเป็นหลักสูตรทั้งสิ้น 
   ในทํานองเดียวกัน ธํารง บัวศรี (อ้างในสุมิตร คุณานุกร 2518: 3) ได้นิยามหลักสูตรว่า 
หมายถึง “ประสบการณ์ทุกๆ อย่างที่โรงเรียนจัดให้แก่นักเรียน” 
   นอกจากนี้ยังมีนักการศึกษาและนักพัฒนาหลักสูตรรุ่นหลังของไทยได้ให้ความหมายของ
หลักสูตรในลักษณะที่กว้างและครอบคลุมเช่นเดียวกันคือ ไม่ได้ หมายถึงเฉพาะตัวหลักสูตร 
(Curriculum guide) หรือเอกสารที่เป็นรูปเล่มเท่าน้ันแต่หมายถึงกิจกรรมและประสบการณ์ทั้งหลาย
ที่โรงเรียนจัดให้แก่ผู้เรียน 
   จากคํานิยามหลักสูตรของนักการศึกษาทั้งในประเทศตะวันตก และในประเทศไทย จะ
พบว่า ส่วนใหญ่ให้คํานิยามที่มีความหมายครอบคลุมกว้าง มีนักการศึกษาเพียงไม่กี่คนเท่าน้ันที่ให้
ความหมายแคบ เช่น บีซัมพ์ (Beauchamp, 1975) ให้นิยามว่าหลักสูตรได้แก่เอกสารที่เขียนขึ้นมา 
ซึ่งหมายถึงเฉพาะหลักสูตรที่เป็นเล่ม ส่วนคํานิยามของทาบา (Taba, 1962) ที่ว่า หลักสูตรได้แก่ แผน
สําหรับการเรียนรู้ หรือ ของเซย์เลอร์ และคณะ (Saylor, et.al., 1981) ที่ว่าหลักสูตรคือ แผนสําหรับ
กําหนดโอกาสการเรียนรู้ให้บุคคลได้รับการศึกษา ยังดูเหมือนว่ามีความหมายค่อนข้างแคบเพราะมอง
หลักสูตรในขอบข่ายของแผนสําหรับการเรียนรู้เท่าน้ัน 
   สําหรับในการศึกษาครั้งน้ีขอนิยามความหมายของหลักสูตรว่า “หลักสูตร หมายถึง 
แผนการเรียนรู้และประสบการณ์หรือกิจกรรมทั้งหลายที่สถานศึกษาจัดให้แก่ผู้เรียน” จากคํานิยามท่ี
มีลักษณะครอบคลุมแต่สั้น และกะทัดรัดน้ีอาจนําไปสู่การตีความและการเข้าใจที่แตกต่างกันได้ จึง
จําเป็นต้องอธิบายเพ่ิมเติมถึงความหมายของคําหลักๆ ที่ประกอบกันข้ึนเป็นคํานิยาม ซึ่งได้แก่ คําว่า 
แผนการเรียน ประสบการณ์ โรงเรียนและผู้เรียน 
   แผนการเรียนรู้ หมายถึง เน้ือหาสาระที่กําหนดให้ผู้เรียนได้เรียนรู้ตลอดจนแผนกิจกรรม
ต่างๆ ที่เอ้ืออํานวยให้เกิดการเรียนรู้ในตัวผู้เรียน หรืออีกนัยหน่ึงก็คือให้เกิดประสบการณ์ขึ้นในตัว
ผู้เรียน 
   ประสบการณ์ หมายถึง ปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้เรียนกับสิ่งแวดล้อม ซึ่งสิ่งแวดล้อมในที่น้ี
รวมถึงเน้ือหาสาระท่ีต้องการให้ผู้เรียนเรียนรู้โดยผ่านทางกิจกรรมที่โรงเรียนหรือครูผู้สอนเป็นผู้จัดให้ 
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ดังน้ันคําว่าประสบการณ์กับกิจกรรมจึงเป็นคําที่ใช้แทนกันได้ แต่ต้องเป็นกิจกรรมที่นักเรียนหรือ
ผู้เรียนเป็นผู้กระทําหรือมีส่วนร่วม 
   โรงเรียน หมายถึง สถานศึกษาทุกประเภทและทุกระดับที่ทําหน้าที่ให้การศึกษาหรือ
จัดการเรียนรู้ให้แก่ผู้เรียน ส่วนผู้เรียนหมายถึงนักเรียน หรือผู้เรียนที่มีช่ือเรียกเป็นอย่างอ่ืน 
   ดังน้ัน เมื่อกล่าวถึงหลักสูตรตามนิยามน้ีจะประกอบด้วยสองส่วนใหญ่ๆ คือ ส่วนที่เป็นแผน 
(สําหรับ)การเรียนรู้ กับประสบการณ์หรือกิจกรรมการเรียนรู้ที่เกิดขึ้นจริง ซึ่งแต่ละส่วนมีขอบข่าย
ดังต่อไปนี้ 
   1. แผน (สําหรับ) การเรียนรู้ มีการนําเสนอแผนการเรียนรู้ในรูปและช่ือเรียกต่างๆ ดังน้ี 
    1.1 ตัวหลักสูตร หรือหลักสูตรที่จัดพิมพ์เป็นเล่ม (Syllabus หรือ Curriculum 
guide) ซึ่งภายในเล่มจะประกอบด้วยเน้ือหาหรือสังเขปวิชาแต่เพียงอย่างเดียว หรืออาจจะ
ประกอบด้วยแผนการเรียนรู้ที่ละเอียดที่มีทั้งจุดหมาย เน้ือหา กิจกรรมการสอน และการประเมินผล 
เช่น ตัวหลักสูตรประถมศึกษาพุทธศักราช 2521  
    1.2 แผนการเรียนรู้ที่ขยายออกไปจากตัวหลักสูตร โดยกําหนดรายละเอียดของ
เน้ือหาและกิจกรรมการเรียนรู้ให้พิสดารมากข้ึน ซึ่งมีช่ือเรียกและรูปแบบต่างๆ ดังน้ี โครงการสอน 
ประมวลการสอน บันทึกการสอน คู่มือครู แผนการสอน หนังสือเรียน หนังสือเสริมการเรียน 
ตลอดจนสื่อการเรียนรู้และอุปกรณ์การสอนในรูปอ่ืน 
   2. ประสบการณ์หรือกิจกรรมการเรียนการสอน เป็นขั้นตอนของการนําแผนการเรียนรู้ไปสู่ 
การปฏิบัติในรูปของการจัดประสบการณ์ หรือกิจกรรมในห้องเรียนเพ่ือให้นักเรียนได้เกิดการเรียนรู้
ตามแผนการเรียนรู้ หรือตามตัวหลักสูตรที่กําหนดไว้ล่วงหน้า กิจกรรมที่เก่ียวข้องในขั้นน้ีได้แก่ 
    2.1  การสอนของครู 
    2.2 การเรียนของนักเรียน 
    2.3 การวัดและประเมินผลการเรียน 
    2.4 กิจกรรมอ่ืนๆ ที่ส่งเสริมการเรียนรู้ หรือประสบการณ์ในตัวผู้เรียน 
   ความสัมพันธ์ระหว่างหลักสูตรและการสอน 
   จากคํานิยามท่ีให้ไว้ หลักสูตร หมายถึง แผนการเรียนรู้และประสบการณ์หรือกิจกรรมท่ี
โรงเรียนจัดให้แก่ผู้เรียน คํานิยามน้ีมีความหมายกว้างที่รวมเอาไว้ทั้งตัวหลักสูตร ซึ่งโดยทั่วไปจะ
ประกอบด้วยจุดหมาย หลักการ โครงสร้าง และเนื้อหาเอาไว้ และการจัดประสบการณ์การเรียนรู้
ให้แก่ผู้เรียน ซึ่งหมายถึงการสอนเป็นหลัก 
   1.2 ความสําคัญของหลักสูตร 
   หลักสูตรเป็นเคร่ืองมือที่ถ่ายทอดเจตนารมณ์หรือเป้าประสงค์ของการศึกษาระดับชาติสู่
การปฏิบัติ หรืออาจกล่าวได้ว่าหลักสูตรเป็นการนําจุดมุ่งหมายและนโยบายการศึกษาไปฝึกฝนอบรม
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ให้ผู้เรียนมีคุณลักษณะตามที่กําหนดไว้ในหลักสูตร หลักสูตรจึงมีความสําคัญต่อการศึกษาและต่อการ
สอน (ใจทิพย์ เช้ือรัตนพงษ์, 2539: 10-13) ดังน้ี 
   หลักสูตรมีความสําคัญต่อการศึกษาเพราะเป็นแนวทางและเป็นเกณฑ์มาตรฐานสําหรับ
ควบคุมการเรียนการสอนในแต่ละระดับการศึกษา หลักสูตรเป็นเครื่องช้ีนําทางในการจัดความรู้และ
ประสบการณ์แก่ผู้เรียนซึ่งผู้สอนต้องปฏิบัติตามเพ่ือให้ผู้เรียนได้รับการศึกษาที่มุ่งสู่เป้าหมายเดียวกัน 
   นอกจากน้ี หลักสูตรมีความสําคัญต่อการสอน เพราะหลักสูตรเป็นแม่บทต่อการจัด
การศึกษาในทุกระดับและทุกสาขาวิชา หลักสูตรจึงระบุสิ่งที่คาดหวังจะให้เกิดขึ้นกับผู้เรียนและ
แนวทางในการจัดให้ผู้เรียนได้รับประสบการณ์ต่างๆ ตามต้องการ 
   ดังน้ัน หลักสูตรและการสอนจึงเป็นสิ่งไม่สามารถแยกออกจากกันได้ เพราะการพัฒนา
หลักสูตรต้องอาศัยหลักสูตรเพ่ือช่วยในการสอนและตัดสินใจเกี่ยวกับวิธีการสอน 
   1.3 กระบวนการพัฒนาหลักสูตร 
   การพัฒนาหลักสูตร (Curriculum Development) เป็นกระบวนการกําหนดวัตถุประสงค์ 
เน้ือหา กิจกรรมการเรียนรู้ และการประเมินผลเพ่ือให้ผู้เรียนเกิดการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมให้เป็นไป
ตามวัตถุประสงค์ของหลักสูตร ตลอดจนมีการวางแผนในการประเมินผลเพ่ือให้ทราบว่าการ
เปลี่ยนแปลงท่ีเกิดข้ึนในตัวผู้เรียนน้ันบรรลุวัตถุประสงค์หรือไม่อย่างไร เพ่ือประโยชน์ในการปรับปรุง
แก้ไขต่อไป การพัฒนาหลักสูตรมีความหมาย 2 นัยคือ การสร้างหลักสูตรขึ้นมาใหม่โดยไม่มีหลักสูตร
เดิมเป็นพ้ืนฐานอยู่เลย และการทําหลักสูตรเดิมที่มีอยู่แล้วให้ดีขึ้นหรือสมบูรณ์ย่ิงขึ้น ความหมายของ
การพัฒนาหลักสูตรจะรวมไปถึงการผลิตเอกสารต่างๆ สําหรับผู้เรียนด้วย (Saylor & Alexander, 
1974: 6 ; สงัด อุทรานันท์, 2532: 36-43) แนวคิดเกี่ยวกับการพัฒนาหลักสูตรมีหลายทรรศนะ
ด้วยกันแต่ก็เป็นไปในทิศทางเดียวกัน ดังน้ี 
   ไทเลอร์ (Tyler, 1949: 1) ได้เสนอแนวคิดในการพัฒนาหลักสูตรที่รู้จักกันดี คือ หลักการ
และเหตุผลในการสร้างหลักสูตร (Tyler’s Rationale) ว่าในการจัดหลักสูตรและการสอนน้ันควรจะ
ตอบคําถามพ้ืนฐาน 4 ประการคือ 
    1. มีวัตถุประสงค์ทางการศึกษาอะไรบ้างที่สถาบันการศึกษาควรจะให้ผู้เรียนได้รับ 
    2. มีประสบการณ์ทางการศึกษาอะไรบ้างที่สถาบันการศึกษาควรจัดขึ้นเพ่ือช่วยให้
บรรลุวัตถุประสงค์ที่กําหนดไว้ 
    3. จะจัดประสบการณ์ทางการศึกษาอย่างไรจึงจะทําให้การสอนมีประสิทธิภาพ 
    4. จะประเมินผลประสิทธิภาพของประสบการณ์ในการเรียนอย่างไร จึงจะบรรลุถึง
วัตถุประสงค์ที่กําหนดไว้ 
   จากคําถามของไทเลอร์ช้ีให้เห็นว่าการพัฒนาหลักสูตรต้องคํานึงถึงวัตถุประสงค์ในการให้
การศึกษา ประสบการณ์ (เน้ือหาวิชาและเวลาเรียน) กระบวนการเรียนการสอน และการประเมินผล
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การเรียนการสอน จากแนวคิดดังกล่าวสามารถกําหนดเป็นองค์ประกอบของหลักสูตรได้ 4 ประการ
คือ 

ตารางที่ 1 การใช้หลักการและเหตุผลของไทเลอร์มากําหนดองค์ประกอบของหลักสูตร 
  

หลักการและเหตุผลของไทเลอร์ องค์ประกอบของหลักสูตร 
1. มี วัตถุประสงค์ทางการศึกษาอะไรบ้างที่
สถานศึกษาต้องการให้ผู้เรียนได้รับ 
2. มีวิธีการคัดเลือกประสบการณ์ทางการศึกษา
อย่างไรจึงจะบรรลุวัตถุประสงค์ที่กําหนด 
3. จะจัดประสบการณ์ทางการศึกษาเหล่าน้ันให้มี
ประสิทธิภาพได้อย่างไร 
4 .  จะประ เมิ นประสิ ท ธิภ าพของกา รจั ด
ประสบการณ์การเรียนรู้ได้อย่างไร 

1. วัตถุประสงค์ 
 
2. การกําหนดเน้ือหาสาระและประสบการณ์การ
เรียนรู้ 
3. แนวการจัดประสบการณ์การเรียนรู้ 
 
4.การประเมินผลการเรียนรู้ 
 

   ที่มา : วิธัช วงศ์ภินันท์วัฒนา, 2549: 16 
 
   ลักษณะเด่นของการพัฒนาหลักสูตรและการสอนของไทเลอร์น้ันใช้วัตถุประสงค์เป็นสิ่ง
กําหนดควบคุมการเลือก และจัดประสบการณ์การเรียน ดังน้ัน การกําหนดวัตถุประสงค์จึงมี 2 ขั้น ใน
ตอนแรกจะเป็นการกําหนดวัตถุประสงค์ช่ัวคราวขึ้นมาก่อนแล้วจะต้องหาวิธีการและเกณฑ์จากทฤษฎี
การเรียนรู้ ปรัชญาการศึกษา สังคม มากลั่นกรองวัตถุประสงค์ช่ัวคราวนั้น เพ่ือให้ได้มาเป็น
วัตถุประสงค์ที่แท้จริงของหลักสูตร ในกระบวนการน้ี พ้ืนฐานทางจิตวิทยาและปรัชญาในการพัฒนา
หลักสูตรจะเข้ามามีบทบาทและช่วยในการตรวจสอบเพ่ือความชัดเจนของการกําหนดวัตถุประสงค์
เพ่ือตอบคําถามและหาความชัดเจนว่า การจัดหลักสูตรเพ่ือตอบสนองใคร ควรจะตอบสนองผู้เรียน
หรือสังคมหรือตอบสนองผู้สอนหรือเพ่ือให้มีงานทํา ถ้าจัดหลักสูตรเพ่ือตอบสนองสังคมการกําหนด
วัตถุประสงค์จะนําไปสู่การกําหนดโครงสร้างและกระบวนวิชาได้ชัดเจน เช่น สมมุติว่าจัดหลักสูตรเพ่ือ
ตอบสนองความต้องการของสังคม วิชาบังคับจะมีมากกว่า วิชาเลือกก็จะมีน้อย ถ้าจัดหลักสูตรเพ่ือ
ตอบสนองผู้เรียน วิชาบังคับจะมีน้อย วิชาเลือกก็จะมีมากกว่า ส่วน โบชอง(Beauchamp, 1981: 
394) เสนอแนวคิดในเรื่ององค์ประกอบของหลักสูตรว่าประกอบด้วย 
    1) ขอบข่ายของเน้ือหาสาระ 
    2) การกําหนดเป้าหมาย หรือวัตถุประสงค์เฉพาะ 
    3) การวางแผนการใช้หลักสูตร 
    4) การพิจารณาตัดสิน 
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   ในขณะที่การพัฒนาหลักสูตรตามแนวคิดของทาบา (Taba, 1962: 456-459) แบ่งเป็น 7 
ขั้นตอน ดังน้ี 
   ขั้นที่ 1 การวินิจฉัยความต้องการ (Diagnosis of Needs) สํารวจความต้องการและความ
จําเป็นต่างๆ ของสังคม 
   ขั้นที่ 2 กําหนดวัตถุประสงค์ (Formulation of Objectives) กําหนดวัตถุประสงค์ที่
ชัดเจน และเข้าใจตรงกันตามที่สังคมต้องการ 
   ขั้นที่ 3 การเลือกเน้ือหาสาระ (Selection of Content) เลือกเน้ือหาสาระที่ต้องการนํามา
สอนให้ตรงกับความต้องการจําเป็นของสังคม 
   ขั้นที่ 4 จัดเน้ือหาสาระ (Organization of Content) จัดระเบียบ จัดลําดับแก้ไข ปรับปรุง
เน้ือหาสาระที่คัดเลือกไว้ในขั้นที่ 3 
   ขั้นที่ 5 เลือกประสบการณ์ในการเรียนรู้ (Selection of Learning Experiences) 
คัดเลือกประสบการณ์เพ่ือการเรียนรู้เน้ือหาสาระให้สมบูรณ์ 
   ขั้นที่ 6 การจัดประสบการณ์ในการเรียนรู้ (Organization of Learning Experience) จัด
ระเบียบ จัดลําดับ แก้ไข ปรับปรุงประสบการณ์ต่างๆ ในอันที่จะช่วยผู้เรียนให้มีมโนมติที่จะได้รับและ
ขั้นตอนของข้อมูลเก่ียวกับเจตคติและความรู้สึก การวางแผนสําหรับจัดประสบการณ์ในการเรียนรู้
เป็นขั้นตอนที่สําคัญในการพัฒนาหลักสูตร ทําอย่างไรผู้สอนจึงจะรู้จักแปลงเน้ือหาที่จะต้องสอนไปสู่
ประสบการณ์ในการเรียนรู้ที่เหมาะสม และจะวางโครงการเพ่ือประสบการณ์การเรียนรู้อย่างไรจึงจะ
ทําให้ผู้เรียนเกิดความสามารถในการเรียนและเกิดแรงจูงใจข้ึน 
   ขั้นที่ 7 การตัดสินใจว่ามีเน้ือหาและประสบการณ์อะไรที่จะต้องประเมินผลว่าได้มีการ
เรียนรู้ตรงกับจุดประสงค์ที่กําหนดไว้หรือไม่ เพียงใด และกําหนดด้วยว่าจะใช้วิธีประเมินผลอย่างไร มี
อะไรที่จะช่วยในการประเมินผลได้บ้าง (Determination of what to evaluate and of the ways 
and means of doing it) 
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การพัฒนาหลักสูตรตามแนวคิดของ ทาบา แสดงให้เห็นได้ดังภาพที่ 2 ดังนี้ 
 

 
  
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 

                  ภาพที่ 2 แนวคิดการพัฒนาหลักสูตรของทาบา 
   เมื่อวิเคราะห์ตามแนวคิดของไทเลอร์ ทาบา และโบชองแล้ว จะเห็นได้ว่ามีส่วนคล้ายคลึง
กันในประเด็นหลักขององค์ประกอบของหลักสูตร เพียงแต่ระบุในรายละเอียดเพ่ือขยายข้ันตอนที่
แตกต่างกัน ดังน้ี 
 

ตารางที่ 2 การเปรียบเทียบขั้นตอนการพัฒนาหลักสูตร 
ไทเลอร ์ ทาบา โบชอง 

การกําหนดวัตถุประสงค์ -การวินิจฉัยความต้องการ 
-การกําหนดวัตถุประสงค์ 

การกําหนดวัตถุประสงค์ 

การ เลื อก เ น้ื อหาสาระและ -การเลือกเน้ือหาสาระ ขอบข่ายของเน้ือหาสาระ 
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ประสบการณ์การเรียนรู้ -การจัดเน้ือหาสาระ 
การจัดประสบการณ์การเรียนรู้ -การเลือกประสบการณ์การ

เรียนรู้ 
-การจัดประสบการณ์การเรียนรู้

การวางแผนการใช้หลักสูตร 

การประเมินผลการเรียนรู้ -การประเมิน การพิจารณาตัดสิน 
 
   นอกจากน้ี ธํารง บัวศรี (2542: 194) ได้กล่าวถึงองค์ประกอบที่สําคัญของหลักสูตรไว้
ดังต่อไปนี้ 
   1) เป้าประสงค์และนโยบายการศึกษา (Education Goals and Policies) เป็นสิ่งที่รัฐ
ระบุไว้ในแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ 
   2) จุดหมายของหลักสูตร (Curriculum Aims) เป็นสิ่งที่ต้องการให้เกิดขึ้นแก่ผู้เรียน
หลังจากเรียนจบหลักสูตรแล้ว 
   3) รูปแบบและโครงสร้างหลักสูตร (Types and Structures) เป็นลักษณะและแผนผังที่
แสดงรายวิชา หรือกลุ่มประสบการณ์ที่จัดให้แก่ผู้เรียน 
   4) วัตถุประสงค์ของวิชา (Subject Objective) เป็นผลท่ีต้องการให้เกิดแก่ผู้เรียนหลังจาก
ที่ได้เรียนรายวิชาน้ันไปแล้ว 
   5) เน้ือหา (Content) เป็นสิ่งที่ต้องการให้ผู้เรียนได้เรียนรู้ ทักษะและความสามารถที่
ต้องการให้มีรวมท้ังประสบการณ์ที่ต้องการให้ผู้เรียนได้รับ 
   6) วัตถุประสงค์ของการเรียนรู้ (Instructional Objectives) เป็นสิ่งที่ต้องการให้ผู้เรียนได้
เรียนรู้ ได้มีทักษะและความสามารถหลังจากที่ได้เรียนรู้เน้ือหาที่กําหนดให้ 
   7) ยุทธศาสตร์การเรียนการสอน (Instructional Strategies) เป็นวิธีการจัดการเรียนการ
สอนที่เหมาะสมและมีหลักเกณฑ์ เพ่ือให้บรรลุผลตามจุดประสงค์ของการเรียนรู้ 
   8) การประเมินผล (Evaluation) เป็นการประเมินผลการเรียนรู้เพ่ือใช้ในการปรับปรุงการ
เรียนการสอนและหลักสูตร 
   9) วัสดุหลักสูตรและสื่อการเรียนการสอน (Curriculum Materials and Instructional 
Media) เป็นเอกสารสิ่งพิมพ์ หรือวัสดุอุปกรณ์ต่างๆ ที่ช่วยส่งเสริมคุณภาพและประสิทธิภาพการเรียน
การสอน 
   ส่วนแนวคิดในการจัดประสบการณ์การเรียนรู้น้ัน ไทเลอร์ (Tyler, 1970) กล่าวว่าการจัด
ประสบการณ์การเรียนรู้ที่คาดหวังจะให้ผู้เรียนมีประสบการณ์น้ันเป็นอย่างไร มีกิจกรรมใดที่จะจัดได้
ทั้งในการเรียนการสอนและส่งเสริมหลักสูตร เพ่ือที่จะให้กระบวนการเรียนการสอนดําเนินไปเพ่ือ
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ตอบสนองวัตถุประสงค์ที่กําหนดไว้น้ัน โดยได้เสนอเกณฑ์ในการพิจารณาเลือกประสบการณ์การ
เรียนรู้ไว้ดังน้ี 
   1) ผู้เรียนควรมีโอกาสฝึกพฤติกรรมและเรียนรู้เน้ือหาตามที่ระบุไว้ในวัตถุประสงค์ 
   2) กิจกรรมและประสบการณ์น้ันควรจะทําให้ผู้เรียนพอใจที่จะพึงปฏิบัติตามพฤติกรรมที่ได้
ระบุไว้ในวัตถุประสงค์ 
   3) กิจกรรมและประสบการณ์น้ันควรอยู่ในข่ายความพอใจที่จะพึงปฏิบัติได้ 
   4) กิจกรรมและประสบการณ์หลายๆ ด้านของการเรียนรู้อาจนําไปสู่วัตถุประสงค์ที่กําหนด
ไว้เพียงข้อเดียวก็ๆได้ 
   5) กิจกรรมและประสบการณ์การเรียนรู้เพียงหน่ึงอย่างอาจตอบสนองวัตถุประสงค์หลายๆ
ข้อก็ได้ 
   นอกจากน้ันไทเลอร์ยังเน้นเกี่ยวกับการพิจารณาการจัดประสบการณ์การเรียนรู้ว่าต้อง
คํานึงถึงความสัมพันธ์ในด้านเวลาและเน้ือหา เรียกว่าเป็นความสัมพันธ์แบบแนวต้ัง (Vertical) กับ
แนวนอน (Horizontal) ซึ่งมีเกณฑ์ในการจัด ดังน้ี 
   1) ความต่อเน่ือง (Continuity) หมายถึง ความสัมพันธ์ในแนวต้ังขององค์ประกอบหลัก
ของตัวหลักสูตรจากระดับหน่ึงที่สูงขึ้นไป เช่นในวิชาทักษะต้องเปิดโอกาสให้มีการฝึกทักษะใน
กิจกรรมและประสบการณ์บ่อยๆ และต่อเน่ืองกัน 
   2) การจัดช่วงลําดับ (Sequence) หมายถึง ความสัมพันธ์แนวต้ังของส่วนองค์ประกอบ
หลักของตัวหลักสูตรจากสิ่งทีเกิดขึ้นก่อนไปสู่สิ่งที่เกิดข้ึนภายหลัง หรือจากสิ่งที่มีความง่ายไปสู่สิ่งที่มี
ความยาก ดังน้ันการจัดกิจกรรมและประสบการณ์ให้มีการเรียงลําดับก่อนหลังเพ่ือให้ได้เรียนเน้ือหาที่
ลึกซึ้งย่ิงข้ึน 
   3) บูรณาการ (Integration) หมายถึงความสัมพันธ์กันในแนวนอนขององค์ประกอบหลัก
ของหลักสูตรจากหัวข้อเน้ือหาหน่ึงของรายวิชาหรือจากรายวิชาหนึ่งไปยังอีกรายการวิชาอ่ืนๆ ที่มี
ความเกี่ยวข้องกัน การจัดประสบการณ์จึงควรเป็นลักษณะที่ช่วยให้ผู้เรียนได้เพ่ิมพูนความคิดเห็นและ
ได้แสดงพฤติกรรมที่สอดคล้องกัน เนื้อหาที่เรียนเป็นการเพ่ิมความสามารถทั้งหมดของผู้เรียนที่จะได้
ใช้ประสบการณ์ได้ในสถานการณ์ต่างๆ กัน ประสบการณ์การเรียนรู้จึงเป็นแบบแผนของปฏิสัมพันธ์ 
(Interaction) ระหว่างผู้เรียนกับสถานการณ์ที่แวดล้อม  
    1.3.1 การกําหนดวัตถุประสงค์ของหลักสูตร 
     1.3.1.1 ความสําคัญของวัตถุประสงค์ของหลักสูตร 
   วัตถุประสงค์ของหลักสูตรเป็นสิ่งที่กําหนดทิศทางของหลักสูตรว่าจะพัฒนาไปในแนวทาง
ใด การกําหนดวัตถุประสงค์ของหลักสูตรส่วนมากมักจะกระทําหลังจากที่ได้ทราบสภาพข้อมูลพ้ืนฐาน
แล้วว่าควรดําเนินการแก้ปัญหาและตอบสนองความต้องการของสังคมและของผู้เรียนอย่างไร เมื่อ
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กําหนดทิศทางของหลักสูตรโดยเขียนเป็นวัตถุประสงค์แล้ว วัตถุประสงค์ของหลักสูตรก็จะเป็นเครื่อง
ช้ีแนะต่อการจัดหลักสูตรตลอดจนการจัดการเรียนการสอน คือ  
   1) วัตถุประสงค์ของหลักสูตรเป็นแนวทางในการจัดเน้ือหาสาระที่นํามาบรรจุไว้ในหลักสูตร
ได้อย่างเหมาะสม 
   2) เป็นแนวทางให้ผู้สอนได้จัดประสบการณ์ที่เหมาะสมแก่ผู้เรียน 
   3) เป็นสิ่งที่บอกผู้เรียนให้ทราบว่าควรจะเรียนรู้อะไรบ้าง ซึ่งจะช่วยให้ผู้เรียนได้เตรียมตัว
ล่วงหน้า 
   4) เป็นแนวทางในการกําหนดวิธีการประเมินผลการเรียนการสอน 
   5) เป็นการบอกให้คนทั่วไปทราบว่าหลักสูตรน้ันๆ มีความต้องการให้ผู้เรียนเกี่ยวข้องหรือ
ดําเนินการอย่างไรบ้างกับทรัพยากรภายในชุมชนหรือสังคม 
   6) เป็นแนวทางในการบริหารงานของสถาบันการศึกษาว่าควรจะมุ่งเน้นการพัฒนาผู้เรียน
ให้เป็นไปในลักษณะใด 
   หลักสําคัญในการกําหนดวัตถุประสงค์ของหลักสูตรมีดังต่อไปน้ี (สงัด อุทรานันท์, 2532: 
211-212 ; วิชัย วงษ์ใหญ่, 2539: 206-209) 
   1) ต้องสอดคล้องกับปรัชญาหรืออุดมการณ์ของสังคมเพราะประเทศไทยนอกจากจะมีการ
ปกครองระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์เป็นประมุขแล้วประชาชนส่วนใหญ่ยังนับถือ
ศาสนาพุทธ จุดหมายท่ีกําหนดขึ้นจึงต้องสนับสนุนแนวความคิดประชาธิปไตย ได้แก่ อิสรภาพ 
เสรีภาพ ความเสมอภาค และการใช้เหตุผล เป็นต้น ขณะเดียวกันก็ต้องสอดคล้องกับหลักธรรมคํา
สอนของศาสนาด้วย 
   2) ต้องสอดคล้องและส่งเสริมค่านิยมของสังคม เช่น การให้ความเคารพต่อผู้ใหญ่ การแต่ง
กายสุภาพในท่ีชุมชน การมีความซื่อสัตย์สุจริต การมีความกตัญญูต่อผู้มีอุปการคุณ การให้ความ
ช่วยเหลือซึ่งกันและกัน ฯลฯ 
   3) ต้องมุ่งสนองความต้องการและแก้ปัญหาของสังคม โดยวิเคราะห์สภาพปัญหา และ
ความต้องการที่แท้จริงของสังคม เพราะสังคมมีความเปลี่ยนแปลงตลอดเวลาปัญหาและความต้องการ
ก็มีความเปลี่ยนแปลงไป นักพัฒนาหลักสูตรจึงต้องมี วิสัยทัศน์ในการมองแนวโน้มของการ
เปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นในอนาคต แล้วกําหนดวัตถุประสงค์ให้รับกับความเปลี่ยนแปลงที่จะเกิดขึ้นน้ัน 
   4) สนองความต้องการของผู้เรียน นอกจากจะต้องทราบความต้องการจําเป็นพ้ืนฐานแล้ว 
ข้อมูลพ้ืนฐานของผู้เรียนเก่ียวกับการปรับตัว ความรัก การยอมรับนับถือจากผู้อ่ืนและสังคม ตลอดจน
ความเช่ือมั่นในตนเอง ก็เป็นสิ่งกําหนดเกณฑ์ความต้องการท่ีนักพัฒนาหลักสูตรสามารถเลือกนําไปใช้
ตามความเหมาะสม 
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   5) ต้องสอดคล้องและส่งเสริมวัตถุประสงค์ของหลักสูตรระดับอ่ืนด้วยตามปกติในการ
กําหนดวัตถุประสงค์มักมองเฉพาะระดับการศึกษาที่รับผิดชอบอยู่เท่าน้ัน แต่ความเป็นจริงต้อง
คํานึงถึงวัตถุประสงค์ของหลักสูตรระดับอ่ืนด้วย คือ ต้องกําหนดวัตถุประสงค์ของหลักสูตรอ่ืนให้
สอดคล้องกัน 
     1.3.1.2 การจัดประเภทวัตถุประสงค์ของหลักสูตร  
   ความมุ่งหมายของการศึกษานั้นมีหลายระดับ และนักวิชาการแต่ละคนใช้คําที่แตกต่างกัน
ไป ได้แก่ เป้าประสงค์ (Goals) เป็นจุดหมายปลายทางอันสูงสุดที่มุ่งหวังในการจัดการศึกษา
ระดับชาติ จุดมุ่งหมาย (Purposes) เป็นความคาดหวังที่อยู่ในระดับรองลงมาจากเป้าประสงค์ที่อยู่ใน
ระดับการศึกษา ส่วนจุดหมาย (Aims) เป็นคําที่ใช้ในระดับหลักสูตร และคําที่มีความหมายแคบที่สุด
คือ จุดประสงค์ (Objective) ที่ใช้กับกลุ่มวิชา รายวิชา และการเรียนการสอนฉะนั้นในการกําหนด
จุดหมายจึงจําเป็นต้องนําเอาเป้าประสงค์และจุดมุ่งหมายมาประกอบการพิจารณาด้วยทุกครั้ง
โดยเฉพาะจุดหมายที่กําหนดขึ้นน้ันสอดคล้องและสะท้อนจุดมุ่งหมายและเป้าประสงค์หรือไม่ แม้ว่า
นักพัฒนาหลักสูตรอาจไม่มีส่วนในการกําหนดเป้าประสงค์และจุดมุ่งหมายโดยตรง แต่ก็จําเป็นต้องมี
ความรู้เกี่ยวกับองค์ประกอบทั้งสองด้วย 
   ในที่น้ีจะใช้คําว่า “วัตถุประสงค์” เพ่ือไม่ให้เกิดความสับสนกับความหมายของคําเพราะไม่
ว่าจะใช้คําใดก็ตาม ความหมายก็ยังคงเน้นที่การพัฒนาผู้เรียนซึ่งเป้าหมายสุดท้ายของหลักสูตร ดังน้ัน 
การแบ่งประเภทวัตถุประสงค์ของหลักสูตรจะจัดเป็นระดับต่างๆ เพ่ือความสมดุลในการพัฒนาผู้เรียน 
นักพัฒนาหลักสูตรจึงสนใจเก่ียวกับการจัดประเภทวัตถุประสงค์หลักสูตรตามลักษณะการจัดประเภท
ที่เสนอไว้คือ (สงัด อุทรานันท์, 2532: 204-206)  
   1) พุทธิพิสัย (Cognitive Domain) เป็นวัตถุประสงค์ที่รวมถึงการเรียนรู้ทางด้านความรู้ 
ความคิดและการแก้ปัญหาซึ่งแบ่งระดับความซับซ้อนตามลําดับคือ ความรู้ ความเข้าใจ การนําไปใช้ 
การวิเคราะห์ การสังเคราะห์ และการประเมินค่า การมุ่งพัฒนาทางการคิด การประยุกต์ความรู้และ
ความคิดเพ่ือแก้ปัญหา ยุทธศาสตร์ทางความคิดและการพัฒนาความคิดสร้างสรรค์ 
   2) จิตพิสัย (Affective Domain) เป็นวัตถุประสงค์ที่รวมถึงการเรียนรู้ทางด้านเจตคติ 
ค่านิยม ความสนใจ และความซาบซึ้ง กระบวนการท่ีเกิดขึ้นภายในบุคคลสามารถแยกเป็นลําดับข้ัน
ต่างๆ ดังน้ี คือ การรับรู้ การมีปฏิกิริยาโต้ตอบ การสร้างค่านิยม การปลูกฝังคุณค่า การรู้ค่าของตน 
การประเมินตนเอง และการจัดระเบียบ 
   3) ทักษะพิสัย (Psychomotor Domain) เป็นวัตถุประสงค์ทางด้านทักษะในการ
เคลื่อนไหว การใช้อวัยวะต่างๆ ของร่างกาย ลําดับของทักษะจากง่ายไปสู่ความซับซ้อนในการพัฒนา 
ทักษะในการเคลื่อนไหวทางร่างกายได้แก่ การเคลื่อนไหวอย่างไม่ซับซ้อนการเคลื่อนไหวที่ต้องใช้
ประสาทรวมๆ กันหมายถึง การประสานงานกันระหว่างประสาทสัมผัส เช่น การเห็น การได้ยิน กับ
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การเคลื่อนไหวร่างกาย การส่ือสารโดยใช้ท่าทางและพฤติกรรมทางด้านภาษา เช่นการออกเสียง การ
สร้างเสียงและคํา การเปล่งเสียง การประสานระหว่างเสียงและท่าทาง ทักษะกระบวนการต่างๆ 
ตามที่วางแผนแล้วสามารถปฏิบัติได้อย่างเช่ียวชาญมีระบบสามารถถ่ายทอดเช่ือมโยงความรู้และ
ทักษะเดิมสู่สิ่งใหม่ได้ 
     1.3.1.3 หลักในการร่างวัตถุประสงค์ของหลักสูตร 
   วัตถุประสงค์เป็นสิ่งแรกที่นักพัฒนาหลักสูตรต้องดําเนินการตามข้ันตอนของการพัฒนา
หลักสูตร การร่างวัตถุประสงค์จึงมีความสําคัญมาก แพรท (Pratt, 1980: 147-152) ได้ให้หลักในการ
ร่างวัตถุประสงค์ของหลักสูตรไว้ 6 ประการ ดังน้ี 
   1) บอกถึงความต้องการอย่างชัดเจน (Intention) คือไม่พูดในลักษณะที่เป็นเพียง
ความหวัง เช่น “หวังว่า” หรือ “อาจจะ” แต่จะต้องบ่งชัดลงไปว่าต้องการอะไร 
   2) บอกถึงความเปลี่ยนแปลงที่สําคัญซึ่งจะเกิดทักษะใหม่ ความรู้ใหม่ ความเข้าใจใหม่ การ
หย่ังรู้ หย่ังเห็นใหม่หรือเจตคติใหม่ ดังน้ันในการร่างวัตถุประสงค์จะต้องบอกให้ชัดว่าจะเกิดอะไรขึ้น 
ไม่ใช่เป็นเร่ืองลอยๆ หาความหมายอะไรไม่ได้ 
   3) กะทัดรัดไม่เย่ินเย้อ (Conciseness) ต้องร่างวัตถุประสงค์ที่เขียนไว้ให้กะทัดรัดชัดเจน 
   4) มีความถูกต้องแน่นอน (Exactness) ร่างวัตถุประสงค์ต้องมีความชัดเจนที่ผู้ปฏิบัติ
สามารถเข้าใจและนําไปปฏิบัติได้ตัวอย่างเช่น “เพ่ือให้ผู้เรียนสามารถเลือกว่าระหว่างทางเลือก
หลายๆ ทางน้ัน สมควรเลือกทางใด” วัตถุประสงค์น้ีมีลักษณะกว้างเกินไป และไม่ได้ระบุว่าต้องการ
ให้เกิดอะไรแก่ผู้เรียน 
   5) มีความสมบูรณ์ (Completeness) วัตถุประสงค์ต้องกล่าวถึงผลที่ต้องการทุกอย่าง ซึ่ง
จะทําให้ไม่จําเป็นต้องไปกล่าวซ้ําอีกในวัตถุประสงค์ ในการร่างวัตถุประสงค์อาจต้องแก้ไขหลายครั้ง
จนแน่ใจว่าสิ่งที่ต้องการมีอยู่ครบถ้วน 
   6) เป็นที่ยอมรับของทุกฝ่ายที่เก่ียวข้อง (Acceptability) ผลที่เกิดขึ้นจากวัตถุประสงค์
ไม่ได้เกิดขึ้นแต่เฉพาะผู้เรียนเท่าน้ัน แต่เก่ียวข้องกับผู้สอน ผู้บริหาร พ่อแม่ ผู้ปกครองและบุคคลใน
ชุมชนด้วย บุคคลเหล่าน้ีจะต้องเห็นพ้องต้องกันกับจุดมุ่งหมายด้วยนักพัฒนาหลักสูตรจึงต้องกําหนด
วัตถุประสงค์อย่างมีเหตุผลเพียงพอและสะท้อนวัฒนธรรมและค่านิยมของสังคมด้วย 
   การกําหนดวัตถุประสงค์ของหลักสูตรที่ชัดเจนจะเป็นแนวทางให้ผู้สอนได้จัดกิจกรรมหรือ
ประสบการณ์การเรียนรู้ที่เหมาะสมแก่ผู้เรียน นอกจากน้ียังเป็นแนวทางในการกําหนดวิธีการวัดและ
ประเมินผล และเป็นแนวทางในการบริหารจัดการ แต่สิ่งที่สําคัญที่ในการกําหนดวัตถุประสงค์ของ
หลักสูตรควรให้ครอบคลุมทั้งพุทธิพิสัย จิตพิสัย และทักษะพิสัย ทั้งน้ีจะต้องสอดคล้องกับปรัชญาหรือ
อุดมการณ์ของสังคม ตลอดจนค่านิยม ของสังคม สนองความต้องการและแก้ปัญหาของสังคม และ
สนองความต้องการของผู้เรียนอย่างชัดเจน 
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    1.3.2 การจัดเน้ือหาสาระของหลักสูตร 
   หลักสูตรใดๆ ก็ตามต้องมีเน้ือหาสาระที่จะให้ผู้เรียนได้เรียน ผู้พัฒนาหลักสูตรจะต้องเป็น
ผู้เช่ียวชาญในสาขาวิชาน้ันๆ หรืออาจเชิญผู้ที่มีความรู้ความเช่ียวชาญในสาขาวิชาน้ันๆ มาเป็นที่
ปรึกษาในการคัดเลือกเน้ือหาสาระในหลักสูตร สิ่งที่นักพัฒนาหลักสูตรต้องทราบธรรมชาติของความรู้
ซึ่งมีดังต่อไปนี้ (สงัด อุทรานันท์, 2532: 164-177) 
     1.3.2.1 โครงสร้างของความรู้ 
     1.3.2.2 ประเภทของเนื้อหาสาระ 
     1.3.2.3 หลักเกณฑ์ในการเลือกเน้ือหาสาระที่จะนํามาบรรจุในหลักสูตร 
      1.3.2.1 โครงสร้างของความรู้ 
   บรูเนอร์ (Bruner, 1963 : 17) ได้เสนอแนวคิดเก่ียวกับโครงสร้างของสาขาวิชาต่างๆ โดย
กล่าวว่าถ้ามีการจัดลําดับโครงสร้างของสาขาวิชาต่างๆ ให้เหมาะสมแล้วเราจะสามารถนําความรู้ใน
สาขาวิชาเหล่าน้ันมาสอนให้สอดคล้องกับระดับวุฒิภาวะและความสามารถของผู้เรียนแต่ละวัยได้ ซึ่ง
ตามนัยแห่งข้อแนะนําน้ี นักพัฒนาหลักสูตรควรตระหนักถึงความสําคัญของธรรมชาติของศาสตร์ใน
สาขาที่จะนํามาบรรจุในหลักสูตรและจัดลําดับความยากง่ายของเน้ือหาสาระของศาสตร์ให้เหมาะสม
กับวัยของผู้เรียน 
      1.3.2.2 ประเภทของเน้ือหาสาระ 
   ทาบา (Taba, 1962: 174 – 181) ได้จัดแบ่งลักษณะของเน้ือหาสาระในหลักสูตรไว้ 4 
ประเภท คือ  
    1) ข้อเท็จจริงเฉพาะและกระบวนการ 
    2) แนวความคิดพ้ืนฐาน 
    3) ความคิดรวบยอด 
    4) ระบบความคิด 
   นิโคล และนิโคล (Nicholls and Nichools, 1976: 48) ได้กล่าวว่าเน้ือหาสาระที่บรรจุไว้
ในหลักสูตรอาจจําแนกออกได้เป็น 3 ประเภท คือ  
    1) ความรู้ความเข้าใจ 
    2) ทักษะ 
    3) ค่านิยม 
   กาเย่และบริกก์ (Gangne’ and Briggs, 1974: 53-70) ได้จัดแบ่งเน้ือหาสาระออกได้เป็น 
3 ประเภทคือ 
    1) ข้อมูลที่เป็นความรู้ 
    2) เจตคติ 
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    3) ทักษะ 
   สงัด อุทรานันท์ (2532: 237) ได้กล่าวสรุปว่าเน้ือหาสาระจัดแบ่งออกได้เป็น 5 ประเภท
คือ  
    1) ข้อเท็จจริงและความรู้ธรรมดา 
    2) ความคิดรวบยอดและหลักการ 
    3) การแก้ปัญหาและความคิดสร้างสรรค์ 
    4) เจตคติและค่านิยม 
    5) ทักษะทางกาย 
     1.3.2.3 หลักเกณฑ์ในการเลือกเน้ือหาสาระที่จะนํามาบรรจุในหลักสูตร 
   ทาบา (Taba, 1962: 267-284) เสนอหลักเกณฑ์เพ่ือการเลือกเนื้อหาสาระว่าทําได้โดย
พิจารณา 
    1) ความเช่ือถือและความสําคัญของเน้ือหาสาระ (Validity and Significant of 
Content) 
    2) ความสอดคล้องกับความเป็นจริงในสังคม (Consistency of Social Reality) 
    3) ความสมดุลในความกว้างและความลึก (Balance of Breadth and Depth) 
    4) สนองความต้องการของวัตถุประสงค์ได้หลายๆ ข้อ (Provision for Wide Range 
of Objectives) 
    5) สอดคล้องกับประสบการณ์ของผู้เรียน (Learnability and Adaptability to 
Experience of Student) 
    6) สอดคล้องกับความต้องการและความสนใจของผู้เรียน (Appropriateness to 
the Needs and Interest of Students) 
   สุมิตร คุณานุกร (2523: 76) เสนอหลักเกณฑ์ในการเลือกเน้ือหาสาระว่าควรพิจารณาจาก  
    1) ความเช่ือถือได้และความเป็นแก่นสารของความรู้ในแต่ละสาขาวิชา 
    2) ความสอดคล้องกับสภาพความเป็นจริงในสังคม 
    3) ความสมดุลระหว่างความกว้างและความลึกซึ้ง 
    4) สามารถสนองความมุ่งหมายได้หลายๆ ประการ 
    5) สอดคล้องกับวุฒิภาวะในการเรียนรู้และประสบการณ์ของผู้เรียน 
    6) สอดคล้องกับความต้องการและความสนใจของผู้เรียน 
   สงัด อุทรานัทน์ (2532: 176) ยังได้เสนอแนวทางการจัดเน้ือหาสาระที่ได้รับการคัดเลือก
ให้บรรจุในหลักสูตรดังน้ี 
    1) แนวทางการจัดเน้ือหาสาระในแต่ละวิชา ควรทําดังน้ี 
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     1.1) เรียงลําดับจากง่ายไปยาก หรือจากสิ่งไม่ซับซ้อน 
     1.2) เรียงส่วนรวมก่อนแล้วย่อย 
     1.3) เรียนสิ่งที่เป็นรูปธรรมก่อนสิ่งที่เป็นนามธรรม 
     1.4) เรียนพ้ืนฐานก่อนสิ่งที่เป็นความรู้ขั้นสูง 
     1.5) เรียงตามลําดับเวลาให้เห็นความต่อเน่ืองกัน อาจจะเป็นจากอดีตมาสู่
ปัจจุบัน หรือจากปัจจุบันย้อนไปสู่อดีต 
    2) แนวทางการจัดเน้ือหาสาระระหว่างวิชา ในบางครั้งการจัดหลักสูตรจะมีความ
เก่ียวข้องกับการบรรจุเน้ือหาสาระหลายๆ วิชาเข้าไว้ในหลักสูตรเดียวกัน ในกรณีเช่นน้ีเน้ือหาสาระ
ของวิชาต่างๆ ที่นํามาบรรจุไว้ จําเป็นต้องมีความสัมพันธ์กันด้วย ทั้งน้ีเพ่ือให้วิชาเหล่าน้ันส่งเสริมและ
สนับสนุนซึ่งกันและกัน ทําให้ผู้เรียนได้สร้างความเข้าใจในเนื้อหาสาระของวิชาเหล่าน้ันได้โดยสะดวก 
    3) ข้อควรคํานึงในการจัดเน้ือหาสาระโดยทั่วไป นอกเหนือจากการจัดเนื้อหาสาระ 
โดยคํานึงถึงสาขาวิชาเป็นหลักโดยการมองในส่วนที่เป็นเน้ือหาสาระเป็นรายวิชาและสัมพันธ์ระหว่าง
วิชาแล้วยังอาจต้องคํานึงถึงสภาพแวดล้อมทางสังคมประกอบด้วยกล่าวคือเน้ือหาสาระที่นํามาสอน
ควรจะคํานึงถึงความสอดคล้องกับสภาพปัญหาและความต้องการของชุมชนอีกด้วย 
   นอกจากนี้ สงัด อุทรานันท์ (2532: 171-173) ได้เสนอหลักการเลือกเน้ือหาสาระที่จะ
บรรจุในหลักสูตรโดยอาศัยเกณฑ์ต่อไปนี้ คือ  
    1) เกณฑ์ความถูกต้อง 
    2) เกณฑ์แห่งความสามารถที่จะเรียน 
    3) เกณฑ์แห่งความสําคัญ 
    4) เกณฑ์แห่งความสนใจ 
   โดยสรุปแนวคิดการจัดเน้ือหาสาระและมวลประสบการณ์ในหลักสูตรควรจะพิจารณาใน
เรื่องของธรรมชาติของความรู้ ลักษณะเนื้อหาสาระ ประเภทของเน้ือหาสาระและหลักเกณฑ์ในการ
เลือกเน้ือหาที่จะต้องมีความถูกต้อง สามารถเรียนได้ มีความสําคัญ และเป็นที่สนใจของผู้เรียนด้วย 
   1.3.3 การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 
   การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนเป็นองค์ประกอบหน่ึงของหลักสูตรที่มีความสําคัญต่อ
พัฒนาการเรียนรู้ของผู้เรียน การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนที่ดีควรประกอบด้วยคุณลักษณะที่
สําคัญๆ 5 ประการ คือ (วิชัย ดิสสระ, 2535: 100-103)  
    1) จุดมุ่งหมายเฉพาะ การระบุจุดมุ่งหมายของการเรียนการสอนให้ชัดเจนหรือ
เฉพาะเจาะจงว่าผู้เรียนต้องมีความสามารถท่ีจะปฏิบัติหรือแสดงพฤติกรรมอย่างใดอย่างหน่ึงจะเป็น
การกระตุ้นให้ผู้เรียนมีความกระตือรือร้นที่จะพยายามเรียนให้สามารถปฏิบัติตามวัตถุประสงค์ที่ระบุ
ไว้ให้ได้ 
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    2) หน่วยย่อยของการเรียน การกําหนดจุดมุ่งหมายการเรียนการสอนที่ชัดเจนจะช่วย
ให้สามารถกําหนดแผนการเรียนการสอนได้เป็นอย่างดี โดยการจัดทําแผนการเรียนการสอนออกเป็น
ระบบของหน่วยย่อยของการเรียนรู้ที่เน้นการเรียนรู้มโนมติ แต่ละมโนมติไปทีละหน่วยๆ จนครบ
บทเรียนทั้งหมด 
    3) กิจกรรมการเรียนรู้ เมื่อกําหนดจุดมุ่งหมายเฉพาะและสอดคล้องกับหน่วยย่อย
ของการเรียนรู้แต่ละหน่วยแล้วก็จะกําหนดกิจกรรมการเรียนการสอนให้ตรงและสอดคล้องสัมพันธ์กับ
จุดมุ่งหมายเฉพาะ และหน่วยย่อยของการเรียนรู้น้ันๆ 
    4) การเรียนรู้ได้ตามความสามารถและความถนัด กระบวนการเรียนการสอนที่ดีควร
เปิดโอกาสให้ผู้เรียนเรียนรู้ได้ตามความถนัดและความแตกต่างระหว่างบุคคล 
    5) ข้อมูลย้อนกลับ การให้ข้อมูลย้อนกลับโดยการเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ฝึกหัดในสิ่งที่
เรียนรู้มาใช้ให้เป็นประโยชน์จะช่วยให้ผู้สอนทราบว่าผู้เรียนเอาความรู้ทักษะที่ได้รับน้ันไปใช้หรือ
ประยุกต์ใช้ให้เป็นประโยชน์ได้มากน้อยเพียงใด 
   นอกจากน้ี สงัด อุทรานันท์ (2532: 231) ได้ให้ข้อแนะนําเก่ียวกับการจัดกิจกรรมใน
ภารกิจการเรียนการสอน ไว้ดังน้ี 
    1) กิจกรรมเตรียมความพร้อม การเตรียมความพร้อมเป็นกิจกรรมที่ช่วยชักนําให้
ผู้เรียน พร้อมที่จะเรียนรู้ในสิ่งที่จะได้นํามาสอน ถึงแม้ว่ากิจกรรมการเตรียมความพร้อมจะมี
ความสําคัญก็ตาม ผู้สอนก็ไม่ควรจะใช้เวลามากเกินไป เพราะถ้าหากได้ใช้เวลาในส่วนของการเตรียม
ความพร้อมมากเกินไปแล้วก็จะทําให้มีเวลาสําหรับการเรียนการสอนในเนื้อหาใหม่น้อยลงไป 
นอกจากน้ีอาจจะสร้างความเบ่ือหน่ายให้แก่ผู้เรียนก็ได้ โดยเหตุน้ีกิจกรรมการเตรียมความพร้อมจึง
ควรใช้เวลาให้น้อยที่สุด ซึ่งอาจจะใช้เวลาประมาณ 3-5 นาที และอย่างมากไม่ควรจะเกิน 10 นาที  
    2) กิจกรรมสร้างการเรียนรู้ กิจกรรมสร้างการเรียนรู้ถือว่าเป็นกิจกรรมหลักที่มี
ความสําคัญย่ิง เป็นส่วนของการให้ความรู้หรือฝึกให้เกิดทักษะหรือสร้างเจตคติตามท่ีได้กําหนดไว้ใน
จุดมุ่งหมายของการสอน เป็นกิจกรรมที่ให้ผู้เรียนทั้งช้ันหรือเป็นกลุ่มใหญ่ได้เรียนพร้อมๆ กัน และเป็น
กิจกรรมที่ใช้เวลามากกว่ากิจกรรมชนิดอ่ืนๆ การจัดกิจกรรมเพ่ือสร้างการเรียนรู้ในส่วนน้ี เป็นส่วนที่
ผู้สอนจะต้องใช้ความรู้ความสามารถเก่ียวกับการเลือกใช้เทคนิควิธีการสอน การรู้จักเลือกใช้สื่อการ
เรียนการสอนและการเลือกใช้แหล่งวิทยาการต่างๆ 
    3) กิจกรรมสร้างเสริมทักษะ กิจกรรมสร้างเสริมทักษะการเรียนรู้เป็นการให้ผู้เรียนได้
ทําการฝึกซ้อมเพ่ือสร้างความเข้าใจในสิ่งที่ได้เรียนมาแล้วให้ดีย่ิงข้ึน กิจกรรมการสร้างเสริมทักษะ
อาจจะทําได้โดยการให้ผู้เรียนได้ทํากิจกรรมต่างๆ เช่น การทําแบบฝึกหัดหรือทํางานต่างๆ ตามที่
มอบหมายให้ โดยกิจกรรมสร้างทักษะแบ่งออกได้เป็น 2 ประเภทคือ กิจกรรมที่ทําร่วมกัน กิจกรรมที่
ทําเป็นรายบุคคล 
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    4) กิจกรรมสนับสนุนการเรียนการสอน กิจกรรมสนับสนุนการเรียนการสอนในที่น้ี
หมายถึงกิจกรรมที่จะช่วย ให้การเรียนการสอนเป็นไปด้วยความสมบูรณ์ย่ิงขึ้นกล่าวถึง ช่วยให้ผู้เรียน
มีความเข้าใจแจ่มแจ้งย่ิงข้ึน ช่วยให้จดจําได้นานย่ิงข้ึน หรือช่วยให้การเรียนการสอนที่จะดําเนินการใน
ครั้งต่อไปเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพย่ิงข้ึน กิจกรรมสนับสนุนดังกล่าวมาน้ี ได้แก่ การสรุปทบทวน 
และการสั่งงาน 
   ดังน้ันแนวคิดเกี่ยวกับการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนที่มีประสิทธิภาพควรคํานึงถึง
พฤติกรรมตามตัวบ่งช้ีต่างๆ ทั้งในเร่ืองความชัดเจน ความหลากหลาย การเน้นภารกิจ การเรียนการ
สอนโดยตรง การให้ผู้เรียนมีส่วนร่วมในกระบวนการเรียนการสอน และการทําให้ผู้เรียน เตรียมความ
พร้อม กิจกรรมการสร้างการเรียนรู้ กิจกรรมการเสริมทักษะ และกิจกรรมสนับสนุนการเรียนการสอน 
   1.3.4 การวัดผลและประเมินผลการเรียนรู้ 
    1.3.4.1 ความมุ่งหมายของการวัดผลและประเมินผลการเรียนรู้ 
   การวัดผลและประเมินผลการเรียนรู้เป็นองค์ประกอบหน่ึงของการจัดการเรียนการสอนซึ่ง
ผลที่ได้จากการวัดผลและประเมินผลสามารถนําไปแก้ไขปรับปรุงการเรียนการสอน และตัดสิน
ประเมินผลการเรียนรู้ของผู้เรียนได้ (กิ่งแก้ว อารีรักษ์, 2546: 1-2) การวัดและประเมินผลการเรียนมี
ความมุ่งหมายดังน้ี 
    1) เพ่ือนํามาใช้ในการจัดตําแหน่งของผู้เรียนว่ามีความรู้ความสามารถเด่นด้อย
เพียงใด มีตําแหน่งอยู่ระดับใดของกลุ่ม หรือเปรียบเทียบกับเกณฑ์แล้วอยู่ในระดับใด 
    2) เพ่ือนํามาใช้ในการวินิจฉัยว่าผู้เรียนที่เก่งอ่อน มีสาเหตุมาจากสิ่งใดเพ่ือจะนําไปสู่
การตัดสินใจแก้ไข้ปรับปรุงได้ตรงจุด หรือเพ่ือปรับปรุงการเรียนการสอน 
    3) เพ่ือนํามาใช้เปรียบเทียบว่าผู้เรียนมีความรู้เพ่ิมข้ึนเพียงไร อยู่ในระดับที่น่าพอใจ
หรือไม่ โดยเปรียบเทียบก่อนเรียนกับหลังเรียนในช่วงเวลาหน่ึง เพ่ือดูพัฒนาการว่ามีมากน้อยเพียงใด 
    4) นํามาใช้เพ่ือพยากรณ์หรือคาดคะเนในด้านการแนะแนวการเรียนในระดับสูงขึ้นไป
หรือการประกอบอาชีพ เน่ืองจากการเรียนต่อในระดับสูงและการประกอบอาชีพน้ันจะต้องใช้ข้อมูล
หรือรายละเอียดหรือพ้ืนฐานความรู้เดิมของผู้เรียนมาเป็นแนวทางในการตัดสินใจ 
     1.3.4.2 ชนิดของการประเมินผลการเรียน 
   การประเมินผลการเรียนสามารถดําเนินการประเมินผลในลักษณะต่างๆ ดังต่อไปนี้ (กรม
วิชาการ สํานักงานทดสอบทางการศึกษา, 2545: 13-18 ; กิ่งแก้ว อารีรักษ์, 2546: 46-47 ; รุจิร์ ภู่
สาระ, 2545: 132-133) 
    1) การประเมินก่อนเรียน เป็นการหาข้อมูลของผู้เรียนในเบ้ืองต้นเพ่ือตรวจสอบ
ความรู้ ทักษะ และความพร้อมต่างๆ ของผู้เรียนอันจะนําไปสู่การจัดการเรียนการสอนให้สอดคล้อง
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กับพ้ืนฐานความรู้ของผู้เรียน นอกจากน้ียังเป็นการเปรียบเทียบผลการเรียนภายหลังการเรียนซึ่งจะทํา
ให้ทราบถึงศักยภาพในการเรียนรู้ของผู้เรียน 
    2) การประเมินผลระหว่างเรียน (Formative Evalution) เป็นการตรวจสอบ
พัฒนาการของผู้เรียนว่าบรรลุผลการเรียนรู้ตามท่ีต้ังไว้หรือไม่ เพ่ือแสดงความก้าวหน้าของผู้เรียน 
และเป็นการป้อนข้อมูลกลับให้ทั้งผู้ เรียนและผู้สอนจักได้นําไปปรับปรุงแก้ไขหรือตรวจสอบ
ประสิทธิภาพของการเรียนการสอน ตลอดจนส่งเสริมผู้เรียนที่มีความรู้ ความสามารถให้เกิด
พัฒนาการสูงสุดตามศักยภาพ 
    3) การประเมินผลรวมสรุป (Summative Evaluation) เป็นการประเมินเพ่ือสรุปผล
การเรียนที่มุ่งตรวจสอบความสําเร็จของผู้เรียนเมื่อสิ้นสุดการเรียนการสอนและเป็นการประเมิน
ความก้าวหน้าของผู้เรียนว่าบรรลุวัตถุประสงค์ที่ต้ังไว้มากน้อยเพียงใดหรือเพ่ือให้ค่าระดับคะแนน 
ข้อมูลที่ได้จากการประเมินในลักษณะน้ีสามารถนําไปใช้ปรับปรุงการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนให้
มีประสิทธิภาพมากย่ิงขึ้น 
     1.3.4.3 ความสําคัญของการประเมินผล 
   การประเมินผลการเรียนการสอนมีความสําคัญเพ่ือนําผลของการประเมินไปใช้เป็นข้อมูล
ในการปรับปรุง แก้ไข ส่งเสริมการเรียนรู้และพัฒนาการของผู้เรียนโดยตรง และนําผลไปปรับปรุง
แก้ไขการจัดการเรียนการสอนให้มีประสิทธิภาพย่ิงขึ้น รวมท้ังนําไปใช้ในการพิจารณาตัดสิน
ความสําเร็จของผู้เรียน (กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, 2545: 13) นอกจากน้ีการประเมินผลยังมี
ความสําคัญในประเด็นต่างๆ ดังน้ี 
    1) ผู้เรียน การประเมินผลการเรียนช่วยให้ผู้เรียนสามารถปรับปรุงแก้ไขการเรียนของ
ตนได้ก่อนที่จะศึกษาเน้ือหาใหม่ ผลการวิจัยได้ช้ีชัดว่า บุคคลจะแก้ไขตนเองได้ดีและถูกจุดก็ต่อเมื่อรู้
จุดบกพร่องของตนเอง นอกจากน้ีการประเมินผลยังช่วยให้ผู้เรียนวางแผนการเรียนการศึกษาในระยะ
ยาวได้ เช่น การศึกษาค้นคว้าเพ่ิมเติม การศึกษาต่อ การประกอบอาชีพ หรืออ่ืนๆ 
    2) ผู้สอน การประเมินผลการเรียนช่วยให้ผู้สอนสามารถช่วยเหลือนักเรียนได้ถูกต้อง 
และเหมาะสมยิ่งข้ึน เช่น การส่งเสริมหรือสนับสนุนผู้เรียนให้ตรงกับความสามารถ ความถนัด และ
ความสนใจ การเลือกวิธีสอนที่เหมาะสมกับสภาพและลักษณะของผู้เรียน การจัดกลุ่มผู้เรียนในช้ัน
หรือการประกอบกิจกรรมต่างๆ ที่เก่ียวกับการเรียนหรืออ่ืนๆ 
    3) ผู้ปกครอง การรายงานผลการเรียนไปยังผู้ปกครองผู้เรียนให้รับทราบผลการเรียน
ของบุตรหลานจะช่วยให้เกิดการติดต่อสัมพันธ์ระหว่างบ้านกับโรงเรียน อันจะเป็นประโยชน์โดยตรงที่
ผู้ปกครองสามารถจะพัฒนาบุตรหลานของตนให้เหมาะสมย่ิงข้ึน 
    4) ครูแนะแนว การประเมินผลการเรียนที่ดีช่วยการทํางานของฝ่ายแนะแนวใน
โรงเรียนได้มาก เช่น ช่วยวินิจฉัยหรือวิเคราะห์ความเด่น ด้อย ของนักเรียนอันจะเป็นแนวทางใน
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การศึกษาเป็นรายบุคคลและหาทางช่วยเหลือได้ถูกจุดต่อไป นอกจากน้ีการประเมินยังนํามาเป็นแนว
ในการแนะแนวการเรียนและแนะแนวอาชีพ 
    5) ผู้บริหาร การประเมินผลการเรียนทําให้ผู้บริหารสามารถมองเห็นมาตรฐาน
การศึกษาของโรงเรียน มองเห็นสภาพและลักษณะของนักเรียนในโรงเรียนของตนได้ชัดเจน วินิจฉัย
การเรียนการสอนของโรงเรียนได้ส่วนหน่ึง ผลการประเมินที่ได้จะนํามาเป็นแนวทางในการปรับปรุง
การเรียนการสอนของโรงเรียนได้โดยตรง และสามารถใช้เป็นข้อมูลปฐมนิเทศครูใหม่อีกด้วย 
   1.4 การนําหลักสูตรไปใช้ 
   การนําหลักสูตรไปใช้ถือเป็นข้ันตอนที่สําคัญกระบวนการพัฒนาหลักสูตรเพราะเป็นการนํา
หลักสูตรที่ออกแบบไว้ไปใช้จริงๆ กล่าวคือ การใช้หลักสูตรเป็นการแปลงหลักสูตรที่เขียนไว้สู่การ
ปฏิบัติในห้องเรียน ดังน้ันหลักสูตรที่นําไปใช้จริงๆ (Enacted Curriculum) ควรจะเหมือนกันหรือ
เป็นอันเดียวกันกับหลักสูตรที่ออกแบบไว้ (Planned Curriculum) ทั้งน้ี ในการนําหลักสูตรไปใช้น้ัน 
ฟูลลัน (Fullan, 1982 อ้างถึงใน Marsh & Willis, 1995: 214-215) กล่าวว่ามีสาระสําคัญอยู่ 4 
ประเด็น ได้แก่การรับมาใช้ (Adoption) การนําไปใช้ตามท่ีกําหนดไว้ (Implementation) การสร้าง
มาตรฐานและการทดสอบ (Standardization and  Testing) และการวางโครงสร้างใหม่ 
(Restructuring) ส่วน สงัด อุทรานันท์ (2532: 263-271) ได้กล่าวถึงงานท่ีเก่ียวข้องกับการนํา
หลักสูตรไปใช้ว่ามีงานหลักอยู่ 3 ประการคือ  
    1.4.1 งานบริหารและบริการหลักสูตร ประกอบด้วยงานเตรียมบุคลากร การจัดครู
เข้าสอนตามหลักสูตร การบริหารและบริการวัสดุหลักสูตร และการบริการหลักสูตรภายในโรงเรียน
ดังน้ี 
    1) งานเตรียมบุคลากร เป็นงานที่มีความสําคัญมากต่อการนําหลักสูตรไปใช้ ก่อนที่จะ
นําหลักสูตรไปใช้ควรจะมีการให้ความรู้หรือช้ีแจงให้ผู้ที่จะใช้หลักสูตรมีความเข้าใจถึงจุดมุ่งหมาย 
หลักการ โครงสร้างแนวการจัดกิจกรรมการเรียนการสอน และการวัดผล ประเมินผล ซึ่งการเตรียม
บุคลากรเพ่ือการใช้หลักสูตรอาจจะดําเนินการได้หลายวิธี เช่น ประชุมช้ีแจง อบรม ประชุมสัมมนา 
การเผยแพร่เอกสารและสื่อมวลชนต่างๆ 
    2) การจัดผู้สอนเข้าสอนตามหลักสูตร ซึ่งจําเป็นต้องคํานึงถึงความรู้ความสามารถ
ตลอดจนความสมัครใจของครูแต่ละคน 
    3) การบริหารและบริการวัสดุหลักสูตร วัสดุหลักสูตร ได้แก่ เอกสารหลักสูตรและสื่อ
การเรียนการสอนทุกชนิดที่จัดทําขึ้นเพ่ือให้ความสะดวกและช่วยเหลือครูให้สามารถใช้หลักสูตรได้
อย่างถูกต้อง เป็นหน้าที่ของหน่วยงานส่วนกลางจะต้องดําเนินการบริการหลักสูตรให้ถึงผู้ที่อยู่ใน
โรงเรียนแต่ละแห่งได้ครบและทันตามกําหนดเวลา 
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    4) การบริการหลักสูตรภายในโรงเรียน ได้แก่ การจัดสิ่งอํานวยความสะดวกต่าง ๆ 
ให้แก่ผู้ใช้หลักสูตร เช่น การบริการห้องสมุด สื่อการเรียนการสอน บริการเกี่ยวกับเคร่ืองมือในการ
วัดผลและประเมินผล เป็นต้น 
    1.4.2 งานดําเนินการเรียนการสอนตามหลักสูตร ประกอบด้วยการปรับปรุงหลักสูตร
ให้สอดคล้องกับสภาพของท้องถ่ิน การจัดทําแผนการสอน การจัดกิจกรรมการเรียน และการวัดและ
ประเมินผลการเรียนการสอน ดังน้ี 
    1) การปรับปรุงหลักสูตรให้สอดคล้องกับสภาพของท้องถิ่น เน่ืองจากหลักสูตรกลางที่
ยกร่างขึ้นมานี้ เพ่ือใช้กับประชากรโดยส่วนรวมนั้น มักจะไม่สอดคล้องกับสภาพปัญหาและความ
ต้องการของท้องถิ่น ดังน้ันควรจะได้มีการปรับหลักสูตรกลางให้มีความเหมาะสมกับสภาพของท้องถิ่น
ที่ใช้หลักสูตรน้ันๆ การดําเนินการปรับหลักสูตรท้องถิ่นทําได้หลายลักษณะ คือ อาจทําโดย
คณะกรรมการหรือบางลักษณะอาจจะทําโดยครูผู้สอนแต่ละคนก็ได้ 
    2) การจัดทําแผนการสอน การจัดทําแผนการสอนเป็นการขยายรายละเอียดของ
หลักสูตรให้ไปสู่ภาคปฏิบัติโดยการกําหนดกิจกรรมและเวลาไว้อย่างชัดเจน สามารถนําไปปฏิบัติได้ 
การจัดทําแผนการสอนจึงมักดําเนินการเป็นรายวิชาหรือเป็นช้ันเรียน แผนการสอนอาจแบ่งออกเป็น 
2 ส่วน คือ ส่วนแรกเป็นแผนการสอนระยะยาวและอีกส่วนหนึ่งเป็นแผนการสอนระยะสั้น โดยการ
นําเอาแผนการสอนระยะยาวมาขยายเป็นรายละเอียดสําหรับการสอนในแต่ละครั้ง 
    3) การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน ในการจัดกิจกรรมการสอนแต่ละคร้ังจะต้องเร่ิม
จากการพิจารณาถึงจุดมุ่งหมายของหลักสูตรที่ได้กําหนดไว้ในแผนการสอนว่าการสอนในครั้งน้ันๆ มี
จุดมุ่งหมายที่สําคัญอย่างไร การที่จะให้บรรลุวัตถุประสงค์ที่กําหนดไว้จะต้องให้ผู้เรียนได้ทํากิจกรรม
อะไร ในบางครั้งการที่จะให้บรรลุจุดมุ่งหมายเรื่องใดเรื่องหน่ึงอาจจะสามารถจัดกิจกรรมได้หลายๆ 
ชนิด แต่ละชนิดอาจจะมีความแตกต่างกันเป็นอย่างมากในเรื่องการใช้เวลา การใช้แรงงาน การใช้
ทรัพยากร ตลอดจนการใช้งบประมาณ ครูผู้สอนควรเลือกกิจกรรมที่เห็นว่าจะก่อให้เกิดความรู้หรือ
ประสบการณ์ สามารถทําให้บรรลุวัตถุประสงค์ได้ง่ายที่สุด เร็วที่สุด ประหยัดทั้งเวลา แรงงานและ
ค่าใช้จ่ายให้มากที่สุด 
    4) การวัดและประเมินผลการเรียนการสอน เป็นงานที่สําคัญงานหน่ึงเก่ียวกับการใช้
หลักสูตร ทั้งน้ีเพราะการวัดและประเมินผลการเรียนการสอนที่ดําเนินการอย่างถูกต้องตามหลักการ
ของหลักสูตรจะช่วยบ่งบอกถึงสัมฤทธ์ิผลการใช้หลักสูตรได้ ครูผู้สอนจะต้องศึกษาให้เข้าใจถึง
จุดประสงค์และจุดเน้นของหลักสูตรอย่างชัดแจ้ง ต่อจากนั้นจึงศึกษาเก่ียวกับระเบียบวิธีการวัดและ
ประเมินผลให้เข้าใจ แล้วจึงปฏิบัติตามข้อกําหนดและวิธีการต่างๆ อย่างถูกต้องครบถ้วน จะเป็นการ
ช่วยให้การใช้หลักสูตรเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ 
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    1.4.3 งานสนับสนุนและส่งเสริมการใช้หลักสูตร  
   ประกอบด้วยการนิเทศและติดตามผลการใช้หลักสูตร และการจัดต้ังศูนย์วิชาการเพ่ือ
สนับสนุนและส่งเสริมการใช้หลักสูตร 
    1) การนิเทศและติดตามผลการใช้หลักสูตร ในระหว่างการใช้หลักสูตรน้ันจะต้องมี
การนิเทศติดตามผลการใช้หลักสูตรในโรงเรียนว่าได้ดําเนินการด้วยความถูกต้อง มีปัญหาใดเกิดขึ้น
หรือไม่ หากมีปัญหาจะได้หาทางแก้ไขหรือให้คําแนะนําช่วยเหลือแก่ครูผู้ใช้หลักสูตรหรือนิเทศการ
จัดการเรียนการสอนต้องคํานึงถึงหลักสําคัญของการนิเทศว่าเป็นกระบวนการทํางานร่วมกันเพ่ือให้
คําแนะนําช่วยเหลือ ไม่ใช่เป็นการตรวจสอบเพ่ือจับผิด 
    2) การจัดต้ังศูนย์วิชาการเพ่ือสนับสนุนและส่งเสริมการใช้หลักสูตร โดยหน่วยงาน
ส่วนกลางควรหาทางสนับสนุนและส่งเสริมหน่วยงานผู้ใช้หลักสูตรให้สามารถดําเนินการใช้หลักสูตร
ด้วยความต้ังใจ การจัดต้ังศูนย์วิชาการอาจจะทําในลักษณะของศูนย์ให้บริการแนะนําช่วยเหลือหรือ
จัดต้ังโรงเรียนตัวอย่างเพ่ือพัฒนาให้เป็นแกนนําในการขยายผลการพัฒนาและการใช้หลักสูตรไปสู่
โรงเรียนอ่ืน รวมทั้งยังเป็นการกระตุ้นให้โรงเรียนพัฒนาประสิทธิภาพในการใช้หลักสูตรในโรงเรียน
ของตน และส่งเสริมให้เกิดการเปลี่ยนประสบการณ์ในการใช้หลักสูตรในระหว่างโรงเรียนต่างๆ อีก
ด้วย 
   อย่างไรก็ตาม ฟูลลัน (Fullan, 1982 อ้างถึงใน Marsh & Willis, 1995: 209-211) ได้
กล่าวถึงสิ่งที่ส่งผลกระทบต่อการนําหลักสูตรไปใช้ได้แก่ 
   (1) คุณสมบัติของการเปลี่ยนแปลง 
   ก. ความต้องการและความเหมาะสมของการเปลี่ยนแปลง 
   ข. ความชัดเจน 
   ค. ความซับซ้อน 
   ง. คุณภาพและความเป็นไปได้ในทางปฏิบัติ 
   (2) คุณสมบัติของท้องถิ่น (School District) 
   ก. ความเป็นมาของพยายามในการสร้างนวัตกรรม 
   ข. กระบวนการยกเอามาใช้ (Adoption Process) 
   ค. การสนับสนุนและการเก่ียวข้องทางการบริหารของส่วนกลาง 
   ง. การพัฒนาบุคลากรและการมีส่วนร่วม 
   จ. กําหนดเวลาที่ต้องการและระบบข่าวสาร 
   ฉ. คณะกรรมการโรงเรียนและชุมชน 
   (3) คุณสมบัติของโรงเรียน 
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   ก. ครูใหญ่ 
   ข. ความสัมพันธ์ระหว่างครูด้วยกัน 
   ค. การปฐมนิเทศครู 
   (4) คุณสมบัติของสิ่งภายนอกท้องถิ่น 
   ก. บทบาทของรัฐบาล 
   ข. การช่วยเหลือจากภายนอก 
   ดังน้ัน การนําหลักสูตรไปใช้ เป็นเร่ืองที่เก่ียวกับการบริหารหลักสูตร การบริการหลักสูตร 
การบริการหลักสูตร การดําเนินการตามหลักสูตร และการนิเทศการใช้หลักสูตร เพ่ือให้การใช้
หลักสูตรเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและสามารถบรรลุวัตถุประสงค์ตามท่ีกําหนดไว้ 
   1.5 การประเมินหลักสูตร 
   การพัฒนาหลักสูตรเป็นกระบวนการต่อเน่ืองที่ต้องอาศัยความเข้าใจ การตัดสินใจเก่ียวกับ
ระบบและผลต่างๆ ที่เกิดขึ้นจากหลักสูตร โดยเริ่มจากกระบวนการปรับปรุงแก้ไข ดังน้ันการ
ประเมินผลในแต่ละข้ันตอนของกระบวนการพัฒนาหลักสูตรจะช่วยในการควบคุมกระบวนการต่างๆ 
ให้อยู่ในแนวทางที่ต้องการ สามารถแก้ไข และปรับปรุงได้ทันท่วงที (อัญชลี สารรัตนะ, 2547: 25)  
    1.5.1 ความหมายของการประเมินหลักสูตร 
   กู๊ด (Good อ้างถึงใน ใจทิพย์ เช้ือรัตนพงษ์, 2539: 190) ได้กล่าวถึงการประเมินหลักสูตร
ว่าเป็นการประเมินผลของกิจกรรมการเรียนการสอนภายในขอบข่ายของการสอนที่เน้นเฉพาะ
วัตถุประสงค์ของการตัดสินใจในความถูกต้องของวัตถุประสงค์ ความสัมพันธ์และความต่อเน่ืองของ
เน้ือหา และผลสัมฤทธ์ิของวัตถุประสงค์เฉพาะ ซึ่งนําไปสู่การตัดสินใจในการวางแผนการจัดโครงการ 
การต่อเน่ือง และการหมุนเวียนของกิจกรรมโครงการต่างๆ ที่จะจัดให้มีขึ้น 
   วิชัย วงษ์ใหญ่ (2539: 192) ให้ความหมายของการประเมินหลักสูตรว่าเป็น “การพิจารณา
เก่ียวกับคุณค่าของหลักสูตรโดยใช้ผลจากการวัดในแง่มุมต่างๆ ของสิ่งที่ประเมินเพ่ือนํามาพิจารณา
ร่วมกัน และสรุปว่าจะให้คุณค่าของหลักสูตรที่พัฒนาขึ้นมาน้ันว่าเป็นอย่างไรมีคุณภาพดีหรือไม่
เพียงใด หรือได้ผลตรงตามวัตถุประสงค์ที่กําหนดหรือไม่ มีส่วนใดที่จะต้องปรับปรุงแก้ไข” 
   ใจทิพย์ เช้ือรัตนพงษ์ (2539: 191-192) กล่าวถึงความหมายของการประเมินผลหลักสูตร
ว่าเป็น “การรวบรวมและวิเคราะห์ข้อมูล แล้วนําข้อมูลมาใช้ในการตัดสินหาข้อบกพร่องหรือ
แก้ปัญหา เพ่ือหาทางปรับปรุงแก้ไขส่วนประกอบทุกส่วนของหลักสูตรให้มีคุณค่าดีย่ิงขึ้นหรือตัดสินใจ
หาคุณค่าของหลักสูตรน้ันๆ” 
   การประเมินหลักสูตร จึงหมายถึงการรวบรวมและศึกษาข้อมูล รวมท้ังการวิเคราะห์ต่างๆ 
เพ่ือทําการพิจารณาตรวจสอบตัดสินว่าหลักสูตรมีคุณค่าบรรลุจุดมุ่งหมายท่ีกําหนดไว้หรือไม่มากน้อย
เพียงใด และควรจะปรับปรุงในข้อดีข้อเสียต่างๆ อย่างไรบ้าง 
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    1.5.2 วัตถุประสงค์ของการประเมินหลักสูตร 
   การประเมินหลักสูตรมีวัตถุประสงค์ เพ่ือพิจารณาทบทวนเก่ียวกับคุณภาพของหลักสูตร
โดยใช้ผลการวัดในแง่มุมต่างๆ ของสิ่งที่จะประเมินนํามาพิจารณาร่วมกัน เช่น ตัวเอกสารหลักสูตร 
วัสดุหลักสูตร กระบวนการเรียนการสอน ตัวผู้เรียน ความคิดเห็นของผู้ใช้หลักสูตรและความคิดเห็น
จากผู้เก่ียวข้องในชุมชนและสังคม เป็นต้น แนวการประเมินหลักสูตรสามารถทําได้เป็น 3 ระยะ
ด้วยกันคือ 
    1) ระยะก่อนโครงการ เป็นการประเมินการสร้างและพัฒนาหลักสูตร 
    2) ระยะระหว่างโครงการ เป็นการประเมินการนําหลักสูตรไปใช้ 
    3) ระยะหลังโครงการ เป็นการติดตามการประเมินหลักสูตรทั้งระบบ 
   ทาบา (Taba, 1962) กล่าวว่า จุดมุ่งหมายของการประเมินหลักสูตร กระทําขึ้นเพ่ือศึกษา
กระบวนการต่างๆ ที่กําหนดไว้ว่า มีการเปลี่ยนแปลงใดบ้างที่สอดคล้อง หรือขัดแย้งกับวัตถุประสงค์
ทางการศึกษา ซึ่งการประเมินดังกล่าวจะครอบคลุมเน้ือหาทั้งหมดของหลักสูตรและกระบวนการ
ต่างๆ ที่เก่ียวข้องซึ่งได้แก่ จุดประสงค์ ขอบเขตของเนื้อหาสาระ คุณภาพของผู้บริหาร และผู้ใช้
หลักสูตร สมรรถภาพถของผู้เรียน ความสัมพันธ์ของวิชาต่างๆ การใช้สื่อและวัสดุการสอน 
   โดยทั่วไปแล้วการประเมินหลักสูตรใดๆ  ก็ตามจะมีวัตถุประสงค์คล้ายคลึงกันอยู่ 3 
ประการสําคัญๆ (ทิศนา แขมมณี, 2528: 2) คือ  
    1. เพ่ือหาคุณค่าของหลักสูตรน้ัน โดยดูว่าหลักสูตรที่จัดขึ้นสามารถสนองตาม
วัตถุประสงค์ที่จะฝึกผู้เรียนให้สามารถทํางานได้อย่างมีประสิทธิภาพ และมีคุณลักษณะที่ดี การ
ประเมินหลักสูตรก็จะพิจารณาว่าหลักสูตรน้ันช่วยให้ผู้เรียนบรรลุวัตถุประสงค์ดังกล่าวหรือไม่ 
    2. เพ่ือตัดสินว่า การวางเค้าโครงและระบบของหลักสูตรตลอดจนการบริหารงาน 
และการสอนตามหลักสูตรเป็นไปในทางที่ถูกต้องแล้วหรือไม่ 
    3. เพ่ือวัดผลดูว่าผลผลิตคือผู้เรียนน้ันเป็นอย่างไร 
   ใจทิพย์ เช้ือรัตนพงษ์ (2539: 192-193) ได้กล่าวถึงวัตถุประสงค์ของการประเมินหลักสูตร
ไว้ดังน้ี 
    1) เพ่ือหาทางปรับปรุงแก้ไขสิ่งบกพร่องที่พบในองค์ประกอบต่างๆ ของหลักสูตร 
    2) เพ่ือหาทางปรับปรุงแก้ไขระบบการบริหารหลักสูตร การนิเทศกํากับดูแล และการ
จัดกระบวนการเรียนการสอนให้มีประสิทธิภาพย่ิงข้ึน 
    3) เพ่ือช่วยในการตัดสินใจของผู้บริหารว่า ควรใช้หลักสูตรต่อไป หรือควรยกเลิกการ
ใช้หลักสูตรเพียงบางส่วน หรือยกเลิกทั้งหมด 
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    4) เพ่ือต้องการทราบคุณภาพของผู้ เรียนซึ่งเป็นผลผลิตของหลักสูตรว่ามีการ
เปลี่ยนแปลงพฤติกรรมไปตามความมุ่งหวังของหลักสูตรหลังจากผ่านกระบวนการทางการศึกษา
มาแล้วหรือไม่อย่างไร 
   ดังน้ัน จุดมุ่งหมายสําคัญของการประเมินหลักสูตรใดๆ ก็ตามจะมีความมุ่งหมายและ
ขั้นตอนของการปฏิบัติที่ส่วนใหญ่คล้ายคลึงกันพอสรุปได้ดังน้ี 
    1) เพ่ือหาคุณค่าของหลักสูตร หรือการประเมินปัจจัยเบ้ืองต้น โดยตรวจสอบดูว่า
หลักสูตรที่พัฒนาข้ึนมาน้ัน สามารถบรรลุวัตถุประสงค์หรือไม่ ซึ่งเป็นระยะของการพัฒนาหลักสูตร
และการตรวจสอบหลักสูตรตามลําดับดังน้ี 
    ก. การประเมินวัตถุประสงค์ทั่วไปของหลักสูตรและวัตถุประสงค์เฉพาะที่สําคัญๆ 
ของหลักสูตร 
    ข. การประเมินผลแต่ละระยะของการวางแผนปรับปรุงหลักสูตร 
    ค. การทดลองและการปรับปรุงวัสดุประกอบหลักสูตร และวิธีการสอนต่างๆ 
    ง. การประเมินผลระยะทดลองต่างๆ 
    จ. การประเมินคุณภาพของการใช้หลักสูตรทั่วไป 
    2) เพ่ือประเมินว่า การวางเค้าโครงและรูปแบบระบบของหลักสูตรรวมท้ังวัสดุ
ประกอบหลักสูตร และการบริหารและการบริการหลักสูตรเป็นไปในทางที่ถูกต้องแล้วหรือไม่ใน
บางคร้ังจะเรียกว่าการประเมินกระบวนการ โดยแบ่งระยะของการประเมินดังน้ี 
 
    ก. ผู้เช่ียวชาญเฉพาะสาขาวิชา ตรวจสอบเสนอแนะให้ข้อมูลในการประเมินผล 
    ข. สร้างเครื่องมือ ข้อทดสอบ ในการประเมินหลักสูตร 
    ค. ศึกษาแหล่งข้อมูลสําหรับการประเมินผล จากครู ผู้ปกครองและชุมชน 
    ง. รวบรวมวิเคราะห์ข้อมูล 
    3) การประเมินตัวผู้เรียน หรือการประเมินผลผลิตเพ่ือตรวจสอบดูว่ามีลักษณะที่พึง
ประสงค์เป็นไปตามจุดมุ่งหมายของหลักสูตรหรือไม่เพียงไร 
   สิ่งที่เป็นปัญหาและอุปสรรคของการประเมินหลักสูตร อันอาจทําให้การประเมินหลักสูตร
ผิดพลาดไปได้คือวิธีการประเมินและเคร่ืองมือประเมิน เป็นสิ่งที่จะต้องกําหนดและสร้างขึ้นมาให้
สอดคล้องกับสิ่งที่จะประเมินและมีความเช่ือมั่นได้ ต้องทําความเข้าใจให้แน่ชัดว่า การประเมิน
หลักสูตรน้ันจะกระทําตอนไหน และระยะใดของการพัฒนาหลักสูตรเป็นการประเมินผลการเรียนรู้ซึ่ง
เป็นส่วนหน่ึงของหลักสูตรหรือเป็นการประเมินหลักสูตรทั้งระบบและองค์ประกอบของหลักสูตร เวลา
อภิปรายผลและเสนอแนะจะได้ชัดเจนว่าการประเมินหลักสูตรน้ันกระทํากันที่จุดใด หรือกระทําทั้ง
ระบบของการพัฒนาหลักสูตรและการสอน แนวคิดของไทเลอร์ (Tyler) ซึ่งเป็นผู้ให้แนวคิดของ
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การศึกษาว่า “การศึกษาคือการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรม การประเมินผลจึงมุ่งไปที่การเปลี่ยนแปลง
พฤติกรรมที่ตัวผู้เรียนเป็นประการสําคัญ และการวัดผลการเปลี่ยนแปลงที่ตัวผู้เรียน จะต้องวัด
อะไรบ้างจึงจะครอบคลุมได้ทั่วถึง การวัดที่ตัวคนน้ันจะต้องกระทําทั้ง 4 ประการควบคู่กันไปคือ หัว 
(Head) จิตใจ (Heart) มือ (Hand) และสุขภาพอนามัย (Health) การวัดทางด้านหัวจะต้องคํานึงถึง
ความสามารถทางสมองเป็นหลัก การวัดทางด้านจิตใจหมายถึง ความสนใจ เจตคติ ค่านิยม และการ
วัดทางด้านมือ คือ การมุ่งเน้นการฝึกปฏิบัติ ประการสุดท้ายคือ วัดทางด้านสุขภาพอนามัย จะต้อง
เสริมสร้างคนให้มีวินัยในการรักษาสุขภาพอนามัย การออกกําลังกาย เป็นต้น เมื่อทราบว่าคนมี
องค์ประกอบที่จะวัดอะไรบ้างแล้ว จะต้องศึกษาจุดประสงค์ เน้ือหาสาระของหลักสูตรว่าต้องการให้
ผู้เรียนเปลี่ยนแปลงที่ด้านใดมากน้อยแค่ไหนการหาวิธีการที่วัดและสร้างเครื่องมือในการวัดและ
ประเมินผลจะต้องกระทํากันอย่างพิถีพิถันและละเอียดรอบคอบเพ่ือการประเมินที่ถูกต้อง (ธํารง บัว
ศรี, 2542 ; สุมิตร คุณากร, 2523 ; สงัด อุทรานันท์, 2532 ; Beauchamp, 1981 ; Saylor & 
Alexander, 1974 ; Pratt, 1980) 
    1.5.3 ประเภทของการประเมินหลักสูตร 
   การประเมินหลักสูตรแบ่งออกเป็น 3 ประเภทตามระยะเวลาของการประเมินดังน้ี (วิชัย 
วงษ์ใหญ่, 2543: 35-40) 
    1) การประเมินก่อนนําหลักสูตรไปใช้หรือการประเมินในระหว่างการร่างหลักสูตร 
(Ex-anter Evaluation) เป็นการประเมินเพ่ือศึกษาความเป็นไปได้ของการใช้หลักสูตรตรวจสอบ
คุณภาพของหลักสูตร เพ่ือหาข้อมูลที่ไม่สมบูรณ์อันจะนําไปสู่การปรับแก้ก่อนนําหลักสูตรไปใช้ 
    2) การประเมินในระหว่างการใช้หลักสูตร (On-going or Formative Evaluation) 
เป็นการประเมินในช่วงระยะเวลาของการใช้หลักสูตร เพ่ือการตรวจสอบการดําเนินการของหลักสูตร
ว่ามีจุดเด่นจุดด้อยอย่างไรบ้าง รวมทั้งการประเมินเพ่ือดูความก้าวหน้าของการใช้หลักสูตรและ
ควบคุมแก้ปัญหาที่อาจจะเกิดขึ้นในขณะใช้หลักสูตร 
    3) การประเมินหลังจากเสร็จสิ้นการใช้หลักสูตร (Summative Evaluation) เป็น
การประเมินเพ่ือสรุปผลการใช้หลักสูตรว่าบรรลุตามวัตถุประสงค์ที่กําหนดไว้หรือไม่ พร้อมทั้งให้
ข้อเสนอแนะสําหรับการพัฒนาหลักสูตรต่อไป 
   วิชัย วงษ์ใหญ่ (2539: 198) ได้ให้แนวคิดเก่ียวกับลักษณะของการประเมินหลักสูตรไว้ 2 
ลักษณะ คือ  
   1) การประเมินก่อนการนําหลักสูตรไปใช้ กล่าวคือ ภายหลังการร่างหลักสูตรเสร็จ
เรียบร้อยแล้ว ก่อนจะนําหลักสูตรไปใช้จะต้องตรวจสอบคุณภาพของหลักสูตร ซึ่งทําได้หลายวิธี เช่น 
วิธีการประชุมสัมมนาโดยใช้ผู้เช่ียวชาญและผู้มีประสบการณ์ การวิจัยเอกสารหลักสูตรโดยใช้เทคนิค
เดลฟาย (Delphi Technique) การทดลองใช้หลักสูตรแบบนําร่องเพ่ือศึกษาความเป็นไปได้ของ
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หลักสูตร รวมทั้งมีคณะกรรมการการติดตาม และประเมินผลการทดลองใช้หลักสูตรในแต่ละระยะ
อย่างมีระบบ เป็นต้น เพ่ือการปรับปรุงแก้ไขก่อนจะนําหลักสูตรไปใช้ต่อไป 
   2) การประเมินจากการนําหลักสูตรไปใช้ ซึ่งมีจุดมุ่งหมายเพ่ือดูว่าหลักสูตรเมื่อนําไปปฏิบัติ
จริงได้ผลเพียงใด บรรลุวัตถุประสงค์หรือไม่ มีข้อดีข้อเสียในวิธีการจัดประสบการณ์การเรียนอย่างไร
เพ่ือจะได้แนวทางปรับปรุงหลักสูตร รวมท้ังช่วยการตัดสินใจของฝ่ายบริหารว่าควรจะใช้หลักสูตรน้ี
ต่อไปหรือไม่ 
    
2.  การเรียนการสอนภาษา 
   2.1 แนวทางการสอนภาษา 
   จากการท่ีโลกท้ังโลกถูกเช่ือมต่อด้วยเทคโนโลยีเป็นโลกาภิวัฒน์ทําให้การเรียนรู้ภาษา
ต่างชาติมีความเคลื่อนไหวสูงมาก สถาบันอุดมศึกษา ศูนย์สอนภาษาและโรงเรียนสอนภาษาเชิงธุรกิจ
ต่างเปิดสอนภาษาไทยให้กับชาวต่างชาติทั้งสิ้น ดังที่ศรีวิไล พลมณี (2545:15-16)  ได้กล่าวไว้ว่า 
ปัจจุบัน สถาบันการศึกษาต่างๆ ทั่วโลก ได้เปิดสอนหลักสูตรภาษาไทยและไทยศึกษาเพ่ิมมากขึ้น
เรื่อยๆ จากการสํารวจของกระทรวงการต่างประเทศมีสถานอุดมศึกษาทั่วโลกเปิดสอนหลักสูตร
ภาษาไทยหรือหลักสูตรที่เกี่ยวข้องกับประเทศไทย เช่น หลักสูตรเอเชียศึกษาหรือหลักสูตรเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ศึกษา รวมประมาณ 114 สถาบัน ในทวีปเอเชีย ยุโรป อเมริกา และออสเตรเลีย 
เช่ือว่า จํานวนสถาบันที่เปิดสอนภาษาไทยจะเพ่ิมสูงข้ึน ทั้งน้ียังไม่รวมศูนย์สอนภาษาและโรงเรียน
สอนภาษาที่จัดสอนในเชิงธุรกิจ ซึ่งนับว่ามีการเติบโตพอสมควร  ทั้งน้ีน่าจะมีสาเหตุมาจากความเป็น
ไทยที่น่าสนใจ เช่น เป็นประเทศท่ีมีภูมิประเทศ ภูมิอากาศดี มีทิวทัศน์สวยงามหลากหลายลักษณะ
รวมไปถึงความเลื่องช่ือของอาหารไทย มวยไทย และน้ําใสใจจริงของคนไทย... 
   ปัจจุบันภาษาไทยมิใช่ภาษาที่ใช้เฉพาะในประเทศไทยเท่าน้ันแต่เป็นภาษาที่ได้รับความ
นิยมในหลายประเทศท่ัวโลก สมพงศ์ วิทยศักด์ิพันธ์ุ (2545:163) กล่าวว่า ผลจากกระแสคลื่น
เศรษฐกิจโลก หรือโลกาภิวัตน์น้ีเองทําให้มีผู้เรียนภาษาไทยในต่างประเทศเป็นจํานวนมาก และอีก
จํานวนไม่น้อยได้เดินทางมาเริ่มเรียนใหม่หรือเรียนเพ่ิมเติมในประเทศไทยภายใต้โครงการแลกเปลี่ยน 
โครงการความร่วมมือ ฯลฯ หรือการเดินทางมาท่องเที่ยวระยะสั้น ที่กระจายไปทั่วทุกภูมิภาค 
โดยเฉพาะไปยังสถาบันอุดมศึกษาของรัฐและเอกชนในส่วนกลางและส่วนภูมิภาคของประเทศ 
ชาวต่างชาติจากหลากหลายประเทศเดินทางมาเรียนภาษาไทยในดินแดนของเจ้าของภาษา คือ 
ประเทศไทย แต่มีคนไทยสักก่ีคนที่ตระหนักถึงความสําคัญ คุณค่าของภาษาไทยและการเรียนการ
สอนภาษาไทยในปัจจุบัน โดยเฉพาะการสอนภาษาไทยให้ชาวต่างชาติ ถือได้ว่าเป็นการเผยแพร่
ความรู้ทั้งทางด้านภาษาและวัฒนธรรมของประเทศ อีกทั้งทําให้คนไทยตระหนักถึงคุณค่าของ
ภาษาไทยมากขึ้น    ปัญหาของผู้สอนภาษาไทย คือ เด็กไม่สนใจเรียนภาษาไทย เบ่ือภาษาไทย 



33 
 

ปัญหาของผู้เรียนภาษาไทย คือ รู้สึกเบ่ือ ไม่เข้าใจ ไม่อยากเรียน เรียนภาษาไทยไปทําไม เมื่อสามารถ
พูดและเขียนภาษาไทยได้แล้ว ปัญหาของการเรียนการสอนวิชาภาษาไทยและการศึกษาไทย คือ 
หลักสูตรไม่น่าสนใจ ไม่น่าเรียน นําไปใช้ประโยชน์จริงไม่ได้เท่าที่ควร  (Teach Thai Learn Thai, 
Foongstudio@gmail.com)  
  การเป็นครูสอนภาษาไทยแก่ผู้เรียนชาวต่างประเทศนั้น ต้องมีภูมิรู้ภาษาไทยลึกซึ้งพร้อมที่
จะนําออกมาใช้ ต้องมีความไวต่อความรู้สึกของผู้เรียน ปัญหาและความสนใจของเขา และตอบสนอง
ได้ทันท่วงที มีความยืดหยุ่นในการสอน แต่มีการเตรียมพร้อมท่ีดีมากด้วย ประการสุดท้ายและสําคัญ
ที่สุดคือต้องมีความสนใจในการเรียนรู้สังคม เหตุการณ์รอบประเทศรอบโลก เพ่ือเข้าได้กับการเรียนที่
ภาษาไทยอยู่ในบริบทโลก ขณะเดียวกันประวัติศาสตร์ นิรุกติศาสตร์ ความเป็นมาของภาษา ความ
เช่ือและประเพณี วิถีชีวิต อันเป็นเอกลักษณ์ของไทยก็ต้องรอบรู้อย่างถูกต้องและใจกว้างต่อวัฒนธรรม
อ่ืนของผู้เรียนด้วย (ศรีวิไล พลมณี, 2545: 99)    
  นอกจากนี้ ศรีวิไล พลมณี  (2545: 119-122) ยังได้สรุปเป้าหมายการเรียนภาษาไทย
สัมพันธ์กับเป้าหมายชีวิตและจะต้องสะท้อนออกมาในการจัดหลักสูตร กิจกรรมการเรียนการสอน 
เพ่ือทําให้จุดประสงค์ที่จะไปสู่เป้าหมายน้ันเป็นจุดหมายปลายทางของการเรียนภายในกรอบของเวลา
ซึ่งแต่ละคนมีจํากัด    การเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ ถ้าเป็นในประเทศไทยของเราก็จะมองไปที่
การสอนภาษาอังกฤษในประเทศของเรา ซึ่งเป็นสิ่งที่เราคุ้นเคยดี จะเห็นว่าในระดับมหาวิทยาลัยและ
ระดับโรงเรียนที่ทันสมัยมักจัดให้มีห้องปฏิบัติการทางภาษา (Language laboratory) เพ่ือให้
นักศึกษาหรือนักเรียน เข้าไปใช้ฝึกทักษะทางภาษาหลังจากที่ได้เรียนในห้องเรียนแล้ว ทั้งน้ีเพราะวิชา
ภาษาเป็นวิชาทักษะ การฝึกเป็นหัวใจของการเกิดทักษะ ก่อนที่จะอภิปรายถึงเร่ืองห้องปฏิบัติการทาง
ภาษา เราควรทราบประวัติของมันสักเล็กน้อย   
  ศรีวิไล พลมณี (2545: 125-129)  ได้เสนอแนะว่าสําหรับการสอนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาต่างประเทศ โดยทฤษฎีทางหลักสูตรและการสอน เราสามารถประยุกต์ใช้ศาสตร์ทางการสอน
ภาษาต่างประเทศ และศาสตร์ทางการสอนภาษาที่สองมาใช้ได้มาก อาทิ ความจําเป็นในการฝึกทักษะ
ของผู้เรียนโดยเคร่ืองมือ อุปกรณ์ สื่อการสอน ในลักษณะห้องปฏิบัติการทางภาษา ห้องเรียน
อิเล็กทรอนิกส์ ดังกล่าว ทั้งน้ี ถ้าสถาบันใดสอนภาษาไทยอย่างจริงจัง มีหลักสูตรและกระบวนวิชาที่
พัฒนามาถึงระดับหน่ึง ย่อมจะมีอุปกรณ์ สื่อการสอน ห้องปฏิบัติการทางภาษา ห้องเรียน
อิเล็กทรอนิกส์ เตรียมไว้อย่างครบครัน นอกเหนือจากตําราเรียนที่ต่อเน่ืองครบครันเช่นกัน 
ห้องปฏิบัติการทางภาษามีข้อดีหลายประการคือ  
 1. ในห้องปฏิบัติการทางภาษา นักเรียนทุกคนสามารถฝึกอ่านออกเสียงให้ดังได้อย่างต่อเนื่อง
เป็นรายบุคคล ในขณะที่ถ้าเป็นช้ันเรียนฝึกได้ทีละคนเท่าน้ัน 
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 2. ครูมีโอกาสและเป็นอิสระที่จะให้ความสนใจนักเรียนคนใดคนหน่ึงโดยเข้าไปพูดหรือแนะนํา 
โดยไม่ขัดจังหวะนักเรียนคนอ่ืนๆ  
 3. อุปกรณ์เครื่องช่วยในห้องปฏิบัติการภาษา ช่วยให้นักเรียนได้ฝึกทักษะตามอัตราเร็ว-ช้า ของ
ตนเอง ไม่ต้องตามเวลาของทั้งช้ัน เพราะแต่ละคนย่อมมีความต้องการเวลาในการฝึกต่างกัน 
 4. ปฏิบัติการทางภาษาในห้องปฏิบัติการสร้างให้มีความสมจริงได้ แต่ไม่ต้องผูกมัดกับความเป็น
จริง นักเรียนฝึกได้โดยการเลียนแบบ 
 5. การมีหูฟังแยกของใครของมัน ทําให้ผู้เรียนเป็นเอกเทศและอยู่ในภวังค์ของการติดต่อกับ
เจ้าของภาษา มีความเสมอภาคในการได้ยินความชัดเจนของเสียงเท่าเทียมกัน ต้ังสมาธิได้ 
 6. การมีเสียงพูดหลายแบบ หลายสําเนียง หลากเอกลักษณ์ของเจ้าของภาษาให้เลือกฝึก เป็น
ข้อดีของห้องปฏิบัติการภาษา ถ้านักเรียนเคยชินสําเนียงเดียว ไม่มีความหลากหลายให้ฝึกฟัง นักเรียน
อาจเข้าใจเฉพาะสําเนียงที่เคยเรียนมาเท่าน้ัน 
 7. ห้องปฏิบัติการทางภาษามีเคร่ืองช่วยในการทดสอบนักเรียนแต่ละคนในการฟัง ถ้าครูคนเดียว
ต้องทําการน้ีโดยไม่มีเครื่องมือช่วยเช่นน้ี ก็จะปฏิบัติได้ยากย่ิง 
 8. การทดสอบการพูดในช้ันเรียนปกติ โดยปราศจากเครื่องมืออย่างในห้องปฏิบัติการทางภาษาก็
เป็นเรื่องยากสําหรับครูคนเดียวจะทําให้ดี 
 9. ในกรณีที่ครูผู้สอนไม่ได้เป็นเจ้าของภาษา หรือเป็นเจ้าของภาษาที่อยู่ในต่างประเทศเป็น
เวลานาน ขาดการเตรียมตัวพอและขาดข้อมูลข่าวสาร เร่ืองราวอันทันสมัย และพลอยขาดความรอบรู้
ที่น่า สนใจ ผู้เขียนได้รับแบบอย่างของสําเนียงการใช้ภาษาเพียงแบบเดียว การมีห้องปฏิบัติการภาษา
จะแก้ปัญหาเหล่าน้ีได้มาก 
 10. การแบ่งกลุ่มเป็น 2 กลุ่ม เรียนกับครูครึ่งหนึ่ง เรียนกับเคร่ืองมือครึ่งหน่ึง แล้วสลับ เป็นสิ่งที่
ทําได้ถ้ามีห้องปฏิบัติการทางภาษา และเป็นการดีที่ได้ทําทั้งสองอย่างในกลุ่มที่เล็กลง 
 11. ปฏิบัติการทางภาษาบางแบบ ช่วยเพิ่มความสามารถของนักเรียนในการประเมินผลตัวเอง 
ปรับปรุง และพัฒนา 
 12. ในบางปฏิบัติการ ผนวกกับการออกแบบทางสื่อการสอนและเทคโนโลยีทางการศึกษา บท
ฝึกเหล่าน้ัน สามารถใช้ถึงขั้นที่ผู้เรียนเรียนด้วยตนเองได้ทั้งหมด   
   โกชัย สาริกบุตร (อ้างถึงในTeach Thai Learn Thai, Foongstudio@gmail.com)กล่าว
ไว้ในส่วนความนําของเอกสารประกอบการอบรมวิธีการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ : 
แนวสอนแบบบูรณาการ (2550) ว่า ตามหลักสูตรการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน พุทธศักราช 2544 ของ
กระทรวงศึกษาธิการ มีจุดเน้นที่ครูผู้สอนพึงตระหนักชัด คือ สถานศึกษาต้องมอบหมายให้ครูผู้สอน
ทุกคนออกแบบการเรียนการสอน โดยคาดหวังว่าผู้เรียนควรจะสามารถทําอะไรได้และได้ในระดับใด 
และการออกแบบการเรียนรู้น้ันจะต้องให้ผู้เรียนพัฒนาทั้งด้านความรู้ ความคิด ทักษะ และเจตคติที่ดี
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ต่อกลุ่มสาระวิชาต่างๆ จากจุดเน้นที่ผู้สอนพึงตระหนักดังกล่าว ทําให้ได้แนวทางซึ่งเป็นแนวคิดสําหรับ
สอนภาษาไทยให้ชาวต่างชาติ คือ 
    1. ออกแบบหลักสูตร 
    2. ให้ความรู้คู่วัฒนธรรม 
    3. พัฒนาทักษะและนําไปใช้ 
 
 
   1. ออกแบบหลักสูตร 
   การออกแบบหลักสูตร คือ การจัดการเรียนการสอน ซึ่งผู้สร้างบทเรียนและผู้สอนบทเรียน
จัดกิจกรรมการเรียนการสอนแบบต่างๆ เพ่ือให้เกิดประโยชน์จากการเรียนภาษามากที่สุดตาม
องค์ประกอบของหลักสูตร รุจิร์ ภู่สาระ (2546 : 8) ได้กล่าวถึงคําจํากัดความขององค์ประกอบของ
หลักสูตรว่า หมายถึง ส่วนที่อยู่ภายในและประกอบกันเข้าเป็นหลักสูตร เป็นส่วนสําคัญที่จะทําให้
ความหมายของหลักสูตรสมบูรณ์ เป็นแนวทางในการจัดการเรียนการสอน การประเมินผล และการ
ปรับปรุงพัฒนาหลักสูตรไปด้วย 
   การออกแบบหลักสูตรการสอนภาษาไทยให้ชาวต่างชาติในระดับต้น สิ่งที่สําคัญ คือ ต้อง
วิเคราะห์หลักสูตร วัตถุประสงค์ของหลักสูตรคืออะไร จากน้ันวิเคราะห์ความต้องการของผู้เรียนนํามา
สร้างเป็นเน้ือหาบทเรียนและกําหนดจํานวนช่ัวโมงสอนบทเรียนแต่ละบทให้เหมาะสมกับกลุ่มของ
ผู้เรียน กําหนดกิจกรรมการเรียนการสอนและสื่อการสอนเพ่ือส่งเสริมการเรียนรู้ และกําหนดการวัด
และประเมินผลการเรียนการสอนที่เหมาะสม 
   2. ให้ความรู้คู่วัฒนธรรม 
   เมื่อออกแบบหลักสูตรเรียบร้อยแล้ว ขั้นตอนต่อไปเป็นการลงมือปฏิบัติ การสอนจริงใน
ห้องเรียน การสอนภาษาไทยให้ชาวต่างชาติน้ัน สิ่งสําคัญ คือ การสอนภาษาที่มิใช่สอนหลักภาษา 
ไวยากรณ์เท่าน้ัน แต่ต้องสอนภาษาควบคู่กับการสอนวัฒนธรรมของไทย โดยการแทรกเนื้อหา
เกี่ยวกับวัฒนธรรมในแต่ละบทเรียน หากสอนผู้เรียนที่เป็นคนไทยอาจไม่ต้องสอนเก่ียวกับวัฒนธรรม
มากนัก เน่ืองจากทราบและเรียนรู้จากการอบรมส่ังสอนของครอบครัว หรือการเรียนการสอนในวิชา
สังคมและวัฒนธรรมมาพอสมควร สําหรับชาวต่างชาติทุกสิ่งทุกอย่างเก่ียวกับภาษาและวัฒนธรรมไทย
เป็นเรื่องราวที่น่าสนใจ น่าศึกษา น่าเรียนรู้ เป็นความรู้ใหม่ ดังน้ันในห้องเรียนภาษาไทยของ
ชาวต่างชาติจะมีคําถามมากมายที่ผู้เรียนต้องการทราบ และผู้สอนต้องหาคําตอบเพ่ืออธิบายให้ผู้เรียน
เข้าใจ 
   3. พัฒนาทักษะและนําไปใช้ 
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   การสอนวัฒนธรรมไทยเป็นสิ่งที่คู่กับการสอนภาษาไทย และการสอนภาษาต้องพัฒนา
ทักษะของผู้เรียนทั้งการพูด การฟัง การอ่านและการเขียนให้มีประสิทธิภาพ ผู้เรียนจึงจะสามารถ
นําไปใช้ได้จริงในชีวิตประจําวัน ซึ่งการพัฒนาทักษะของชาวต่างชาติผู้เรียนภาษาไทยในระดับต้นน้ัน 
ควรเร่ิมจากทักษะการฟังและการพูด เมื่อผู้เรียนเรียนทักษะการฟังและการพูดได้ระยะหนึ่งแล้ว 
ผู้สอนสามารถเร่ิมสอนทักษะการอ่านและการเขียนได้โดยข้ึนอยู่กับความต้องการของผู้เรียน ในที่น้ีขอ
เสนอขั้นตอนในการพัฒนาทักษะ 5 ขั้นตอน ได้แก่ 
    3.1 ปฐมนิเทศ 
    3.2 เร่ิมบทเรียน 
    3.3 สอนออกเสียง 
    3.4 ทํากิจกรรม 
    3.5 ทบทวน 
 
 
   3.1 ปฐมนิเทศ 
   การปฐมนิเทศเป็นการทําข้อตกลงร่วมกันระหว่างผู้เรียนกับผู้สอน เกี่ยวกับวิธีการท่ีใช้สอน
ภาษาในวันแรกของการเรียนการสอน เมื่อปฐมนิเทศปัญหาที่เกิดข้ึน คือ ผู้เรียนไม่ได้ใช้ภาษาอังกฤษ
เป็นภาษาแม่เมื่อผู้สอนอธิบายด้วยภาษาอังกฤษผู้เรียนไม่สามารถเข้าใจได้ การแก้ไขผู้สอนอาจใช้
ภาษามือ ภาษาร่างกาย (body language) ในการสื่อสารกับผู้เรียน หรือใช้สถานการณ์ในการเรียน
ทําให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้ ทําตามเพ่ือนและเข้าใจวิธีการที่ใช้สอน 
   ปัญหาที่พบประการท่ี 2 คือ ผู้เรียนไม่ทําตามข้อตกลงที่ได้ทําร่วมกันระหว่างผู้เรียนกับ
ผู้สอน เน่ืองด้วยหลายสาเหตุอาจเพราะวิธีการเรียนของผู้เรียนแตกต่างกับวิธีการสอนของผู้สอน 
ผู้เรียนบางคนเรียนภาษาจากภาพ บางคนเรียนภาษาจากอักษร อาจเพราะอายุของผู้เรียนแตกต่างกัน 
ผู้เรียนอายุน้อยความสนใจน้อย ผู้เรียนอายุมากความสนใจมาก อาจเพราะเพศที่แตกต่างกัน เป็นต้น 
แนวทางแก้ไขปัญหานี้ ผู้เรียนและผู้สอนควรพบกันคร่ึงทาง ต่างคนต่างยืดหยุ่นและยอมรับข้อเสนอ
ของทั้งสองฝ่าย 
   3.2 เร่ิมบทเรียน 
   หลังจากการปฐมนิเทศ เป็นการเริ่มบทเรียน เร่ิมการเรียนการสอนจริง สิ่งสําคัญสําหรับ
ผู้สอนก่อนการเริ่มบทเรียน ได้แก่ การเตรียมตัว เตรียมใจและเตรียมอุปกรณ์   เตรียมตัว เตรียม
สภาพร่างกายให้แข็งแรงสมบูรณ์ เตรียมเนื้อหาบทเรียนที่จะสอน  เตรียมใจ เตรียมใจรับฟังคําถาม
และตอบคําถามในห้องเรียน  เตรียมอุปกรณ์สําหรับใช้ประกอบในการสอนให้พร้อม ทั้งรูปภาพ 
อุปกรณ์จริง อุปกรณ์จําลอง บทเรียน แบบฝึก บัตรอักษร บัตรคํา แถบบันทึกเสียงประกอบบทเรียน 
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และสื่ออิเล็กทรอนิกส์ต่างๆ   เมื่อผู้สอนเตรียมตัว เตรียมใจและเตรียมอุปกรณ์พร้อมแล้ว ผู้สอนจะ
สามารถเริ่มบทเรียนได้อย่างมั่นใจและเกิดปัญหาน้อยที่สุด 
   3.3 สอนออกเสียง 
   การเร่ิมบทเรียนภาษาไทยสําหรับชาวต่างชาติระดับต้น ผู้สอนควรบอกผู้เรียนว่าเน้ือหาที่
จะสอนเก่ียวกับอะไร จากน้ันจึงเริ่มสอนการออกเสียงคําศัพท์ที่ถูกต้อง โดยผู้สอนออกเสียงเป็น
ตัวอย่างให้ผู้เรียนฟังพร้อมทั้งใช้สื่อการสอนท่ีอาจเป็นรูปภาพ อุปกรณ์จริงหรืออุปกรณ์จําลองเพื่อสื่อ
ให้ผู้เรียนเข้าใจความหมายของคําศัพท์น้ันๆ จากน้ันให้ผู้เรียนออกเสียงตามผู้สอน (หากเป็นไปได้ควร
ให้ผู้เรียนได้ฝึกออกเสียงทุกคน) เมื่อผู้เรียนออกเสียงผิดพลาด เพ่ือนในช้ันเรียนสามารถช่วยแก้ไขได้ 
หากเพ่ือนในช้ันเรียนไม่สามารถช่วยแก้ไขได้ ผู้สอนจะเป็นผู้แก้ไขให้กับผู้เรียน การฝึกออกเสียงควร
ฝึกซ้ําหลายๆคร้ัง ทบทวนคําศัพท์กลับไปกลับมาจนผู้ เรียนสามารถออกเสียงถูกต้องและจํา
ความหมายได้ 
   หลังจากผู้เรียนออกเสียงถูกต้องและจําความหมายได้แล้ว ผู้สอนแจกบทเรียนที่ได้ฝึกออก
เสียงแล้วซึ่งมีทั้งภาพและคําศัพท์ภาษาไทยให้ผู้เรียน ผู้สอนออกเสียงคําศัพท์อีกครั้งและเปิดโอกาสให้
ผู้เรียนเขียนคําอ่านโดยใช้ภาษาของตนเองได้   พอผู้เรียนออกเสียงคําศัพท์พ้ืนฐานได้ ผู้สอนควรสอน
คําถามที่ใช้ประกอบบทเรียนน้ันๆ จากน้ันสอนการต้ังคําถามและตอบคําถามโดยใช้คําศัพท์ที่เรียน
แล้ว สร้างบทสนทนาสั้นๆ และง่ายที่สุด เป็นการสอนโครงสร้างประโยคภาษาไทยให้ผู้เรียนใน
ขณะเดียวกัน  
 
   3.4 ทํากิจกรรม 
   ผู้เรียนฝึกออกเสียงคําศัพท์ได้แล้ว ผู้สอนสามารถให้ผู้เรียนทํากิจกรรมฝึกปฏิบัติการออก
เสียงเพ่ิมเติมโดยให้ผู้เรียนฝึกการถามการตอบ สนทนาเป็นคู่ เป็นกลุ่ม เกม แสดงบทบาทสมมติ สร้าง
สถานการณ์จําลอง หรือการฝึกในสถานการณ์จริง เป็นต้น 
   3.5 ทบทวน 
   นอกจากการทํากิจกรรมฝึกปฏิบัติทบทวนในห้องเรียนแล้ว ผู้สอนควรให้การบ้านเพื่อให้
ผู้เรียนได้ทบทวนบทเรียนนอกห้องเรียนและได้ฝึกใช้ภาษาไทยในชีวิตประจําวันในสถานการณ์จริง
ด้วย เมื่อผู้เรียนนําไปใช้จริงและเกิดปัญหาการใช้ภาษาไทยขึ้นในช่ัวโมงเรียนครั้งต่อไปผู้เรียนสามารถ
นําปัญหาที่เกิดจากการใช้ภาษาไทยในสถานการณ์จริงน้ันมาสอบถามอาจารย์ในห้องเรียนได้ นําไปสู่
การใช้ภาษาไทยอย่างถูกต้องและเข้าใจจากท่ีกล่าวมาเป็นเพียงส่วนหน่ึงของแนวคิด วิธีการสอน
ภาษาไทย ปัญหาที่เกิดขึ้น และแนวทางในการแก้ไขปัญหาจากการสอนภาษาไทยให้ชาวต่างชาติ
เท่าน้ัน การสอนภาษาไทยให้ชาวต่างชาติ มิใช่ใช้เพียงวิธีการใดวิธีการหน่ึงแต่สามารถนําวิธีการสอนที่
หลากหลายมาประยุกต์ใช้ได้ เพ่ือให้เกิดประโยชน์สูงสุดในการสอนภาษาไทย 
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   กลุ่มวิเคราะห์ข่าวและฐานข้อมูล สํานักโฆษกสํานักข่าวไทยได้สัมภาษณ์รศ.ดร.เสาวลักษณ์ 
รัตนวิชช์ อาจารย์ภาควิชาหลักสูตรและการสอน คณะศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
(มศว ) ถึงงานวิจัยในโครงการประภาคารการรู้หนังสือด้วยแนวทฤษฎี การสอนแบบมุ่งประสบการณ์
ภาษา ซึ่งเป็นความร่วมมือของ มศว องค์กรโรตารี่สากลและกระทรวงศึกษาธิการ (ศธ.) ว่างานวิจัยช้ิน
น้ีเป็นกระบวนการเรียนการสอนด้านภาษาเพ่ือมุ่งเน้นการรู้หนังสือให้กับคนไทยและคนต่างประเทศ
กว่า 10 ประเทศ ได้แก่ สปป.ลาว มาเลเซีย สิงคโปร์ อินโดนีเซีย ฟิลิปปินส์ บังกลาเทศ เนปาล 
อินเดีย แอฟริกาใต้ บราซิล ตุรกี อียิปต์ มุ่งเน้นไปในกลุ่มผู้เรียนหลายวัย ต้ังแต่เด็กนักเรียน นักศึกษา 
และผู้ใหญ่ ยังเรียนอยู่ในระบบการศึกษาและนอกระบบการศึกษา นอกจากน้ียังเป็นเด็กที่เรียนใน
ระบบการศึกษาพิเศษ ซึ่งมีความผิดปกติทางการได้ยินและการมองเห็น ผู้ที่มีความผิดปกติทางร่างกาย
พิการแขนขา เด็กออทิสติก ตลอดถึงเด็กเร่ร่อน ขณะน้ีประเทศญี่ปุ่นกําลังสนใจวิธีการรู้หนังสือแนว
ทฤษฎีการสอนแบบมุ่งเน้นประสบการณ์ภาษาอย่างมาก แม้ประเทศญี่ปุ่นจะไม่มีปัญหาทางการรู้
หนังสือ แต่เขาต้องการเรียนรู้ ศึกษาวิธีการนี้เพ่ือนําไปใช้กับการเรียนรู้ภาษาที่สองอย่างภาษาอังกฤษ
ให้กับประชาชนญี่ปุ่น  ซึ่งการเรียนรู้หนังสือด้วยแนวทฤษฎีการสอนแบบมุ่งประสบการณ์ภาษาเป็น
กระบวนการเรียนการสอนที่มุ่งเน้นธรรมชาติในการเรียนรู้ของผู้เรียนเป็นหลัก ใช้กิจกรรมที่กระตุ้น
การเรียนรู้แบบธรรมชาติให้ผู้เรียนได้ทดลองใช้ภาษา ซึ่งไม่ว่าจะเป็นภาษาแม่ หรือภาษาที่สอง ที่สาม 
กระบวนการทางภาษาด้วยกระบวนการทางความคิดของตัวเอง ใช้หลักการทางสมองเป็นหลักควบคู่
ไปกับศักยภาพส่วนตัวที่เรียกว่าพหุปัญญาและใช้จิตวิทยาหลายด้านเข้ามาร่วม สิ่งสําคัญเด็กได้ค้นคว้า 
ลงมือปฏิบัติทางภาษาด้วยตัวเอง การสอนในลักษณะน้ีไม่ว่าเด็กหรือผู้ใหญ่ เมื่อได้เรียนรู้ด้วยวิธีการน้ี
จะสนุกและอยากเรียนรู้ (กลุ่มวิเคราะห์ข่าวและฐานข้อมูล สํานักโฆษกสํานักข่าวไทย
,www.thaigov.go.th/th/useful-information/item/31260-.html)   
   
 

การจะเรียนภาษาต่างประเทศให้ได้ผลน้ัน มีปัจจัยหลายอย่างเข้ามาเก่ียวข้อง ได้แก่ ตัว
ผู้เรียน ผู้สอน หลักสูตรและวิธีการสอน 

  ผู้เรียนต้องมีแรงบันดาลใจและความมุ่งมั่น 
  การเรียนภาษาต่างประเทศก็เหมือนกับการกินอาหารที่เราไม่คุ้นเคย ถ้าไม่มีความอยากกิน 
หรือมีทัศนคติที่ไม่ดีต่ออาหารจานน้ัน อย่าว่าแต่กินให้อร่อยเลย แค่ตัดเข้าปากก็ยากเต็มทน ดังน้ัน
การเรียนภาษาต่างประเทศให้ได้ผลผู้เรียนจะต้องมีแรงบันดาลใจในการที่จะเรียน กล่าวคือมี
จุดประสงค์ที่แน่ชัดว่าเรียนไปเพ่ืออะไร เช่นเรียนไปเพ่ือประดับความรู้ เรียนเพ่ือสื่อสารในการทํางาน 
เรียนเพ่ือไปใช้ชีวิตในต่างประเทศ หรือใช้สื่อสารเวลาเดินทางไปท่องเที่ยวหรือติดต่อธุรกิจ เป็นต้น 
การมีจุดประสงค์ที่แน่ชัดในการเรียนจะทําให้ผู้เรียนรู้ว่าควรจะเลือกเรียนหลักสูตรใด เป็นการเรียน
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แบบมีจุดหมายจะทําให้ผู้เรียนใช้เงินและเวลาท่ีทุ่มเทไปอย่างคุ้มค่าที่สุด นอกจากน้ันยังต้องมีความ
มุ่งมั่นอย่างต่อเน่ือง เพ่ือให้เห็นผลลัพธ์ที่เป็นรูปธรรมชัดเจน การเรียนที่ต่อเน่ืองจะทําให้ผู้เรียน
สามารถพัฒนาความรู้และทักษะได้อย่างรวดเร็วและมีประสิทธิภาพ 
  ผู้สอนมีความรู้และความเข้าใจในวิชาที่สอนเป็นอย่างดี 
  ผู้สอนเป็นอีกหน่ึงปัจจัยสําคัญของความเร็จของผู้ เ รียน ผู้สอนต้องมีความรู้และ
ประสบการณ์ในการสอน มีความสามารถในการถ่ายทอดเน้ือหาที่ซับซ้อนให้เข้าใจได้ง่าย ผู้สอนต้องมี
ความเข้าใจธรรมชาติของผู้เรียน แต่ละเพศ วัย อาชีพ และต้องสามารถปรับรูปแบบการสอนให้
เหมาะสมกับผู้เรียนได้ อีกประการที่สําคัญคือผู้สอนต้องสามารถสร้างขวัญและกําลังใจให้แก่ผู้เรียน 
เพราะบางครั้งเมื่อผู้เรียนเจอกับเน้ือหาที่มีความยากก็อาจเกิอดความท้อถอย จึงจําเป็นต้องสร้าง
กําลังใจและทําให้ผู้เรียนตระหนักว่าอุปสรรคทุกอย่างสามารถเอาชนะได้ด้วยความมุ่งมั่นต้ังใจจริง 
  หลักสูตรต้องได้รับการออกแบบและจัดการอย่างเป็นระบบ  
  การเรียนภาษาต่างประเทศต้องเรียนอย่างมีจุดมุ่งหมายที่แน่ชัด ไม่ใช่เป็นการเรียนไต่ระดับ
จากระดับเบ้ืองต้นไปจนถึงระดับสูงแล้วก็จบ เพราะถ้าเป็นเช่นน้ันแล้วหากมีสถาบันใดที่ออกแบ่ง
หลักสูตรออกเป็นหลายระดับมากเกินไป ผู้เรียนก็จะเสียเวลานานและเงินจํานวนมากโดยไม่จําเป็น 
หลักสุตรจะต้องถูกออกแบบและจัดการอย่างเป็นระบบสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ ไม่ใช่เป็นการซื้อ
ตําราเรียนมาแล้วสอนตามหนังสือโดยไม่สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของหลักสูตรเลย 
  วิธีการสอนต้องมีรูปแบบที่ชัดเจนและเป็นมาตรฐาน 
  ทฤษฏีและวิธีการสอนภาษาต่างประเทศมีมากมาย ไม่มีวิธีการใดดีที่สุด แต่ละวิธีการสอน
เหมาะสมกับเน้ือหาบางประเภท ในปัจจุบันมีกระแสต่อต้านการเรียนแบบท่องจํา ซึ่งการเรียนโดยไม่
ท่องจําน้ันเป็นไปไม่ได้ แต่การเรียนแบบท่องจําก็ใช้ไม่ได้กับเน้ือหาบางประเภท การเรียนการสอน
ภาษาต่างประเทศในปัจจุบันจึงมักใช้วิธีการท่ีเรียกว่า Role plays หรือการแสดงบทบาทสมมติ ทําให้
ผู้เรียนสามารถเรียนรู้วิธีการสื่อสารในสถานการณ์ต่างๆ แต่ผลลัพธ์ที่ได้คือการพูดแบบตะกุกตะกัก
และก็ลืมในที่สุด ดังน้ันผู้สอนและสถาบันสอนภาษาต้องเลือกใช้วิธีการท่ีเหมาะสมกับเน้ือหาที่จะสอน 
เน้ือหาบางประเภทก็ต้องใช้วิธีการท่องจํา และเน้ือบางประเภทก็ต้องใช้วิธีการแสดงบทบาทสมมติ  
กล่าวโดยสรุปผู้ที่ต้องการเรียนภาษาต่างประเทศให้ได้ผลจําเป็นจะต้องมีความมุ่งมั่นและวัตถุประสงค์
ที่ ชัดเจนในการเรียนว่าเรียนไปเพ่ืออะไร ต้องแสวงหาครูผู้สอนที่มีความรู้ความสามารถและ
ประสบการณ์ในการสอน เลือกหลักสูตรที่ได้รับการออกแบบและการจัดการอย่างเป็นระบบ รวมถึง
วิธีการสอนต้องเหมาะสม การเรียนภาษาต่างประเทศให้สําเร็จจึงไม่ใช่เรื่องไกลเกินเอ้ือมอีกต่อไป 
( http://www.soficonthailand.com/index.php?lay=show&ac=article&Id=539534188&Nty
pe=1) 
   2.2 ปัญหาการเรียน การสอนภาษาของคนต่างชาติ 
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   ศรีวิไล พลมณี (2545: 12-13 ) กล่าวว่า ภาษาไทยในฐานะภาษาแม่มีรากฐานในระบบ
การศึกษามาตลอดเวลาแห่งประวัติศาสตร์ชาติ การเรียนภาษาแม่มีวัตถุประสงค์ทั้งการใช้เพ่ือสื่อสาร
ระหว่างคนในชาติ และการอนุรักษ์ภาษาและวรรณคดีของชาติเอาไว้เพ่ือสืบทอดแก่อนุชนรุ่นหลัง วิธี
สอนภาษาไทยให้เด็กไทยจึงไม่เหมือนกับการสอนภาษาไทยให้ผู้เรียนชาวต่างประเทศ ซึ่งส่วนใหญ่เป็น
ผู้ใหญ่และได้ภาษาอ่ืนมาก่อนแล้ว ปัญหาภาษาแม่รบกวนการเรียนภาษาที่สองจึงเป็นเรื่องที่ผู้สอน
ต้องพยายามจัดการเรียนการสอนให้ช่วยลดปัญหาน้ัน จุดประสงค์ในการเรียนภาษาไทยของชาว
ต่างประเทศ เวลาเรียนที่มีจํากัดและวัยที่เป็นผู้ใหญ่ไม่อาจทุ่มเทเวลาให้การเรียน เพราะต้องประกอบ
อาชีพ รวมท้ังการลดถอยลงของประสิทธิภาพในการเรียนรู้ภาษา การออกเสียง และความจํา ก็มีส่วน
ทําให้ผู้เรียนเกิดความคับข้องใจ 
  ผลการสํารวจความสนใจและแรงจูงใจในการเรียนภาษาไทย ซึ่งศรีวิไล พลมณี (2545: 25-
28) ได้ทําไว้ในปี 2538 และปี 2543 โดยใช้แบบสอบถามและการสัมภาษณ์นักศึกษาจาก
มหาวิทยาลัยปูซาน ประเทศเกาหลี ซึ่งเป็นนักศึกษาวิชาเอกภาษาไทย ช้ันปีที่ 2 และ 3 จํานวน 20 
คน ที่ได้มาเรียนภาษาไทยแบบเข้ม ณ คณะศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ เป็นเวลา 2 เดือน  
วัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาเหตุผลในการเลือกเรียนภาษาไทย จุดมุ่งหมายในอนาคตด้านการศึกษาต่อและ
ด้านอาชีพตลอดจนความสนใจเกี่ยวกับไทยศึกษา และเพ่ือทราบความคิดเห็นของนักศึกษาชาวเกาหลี
ในฐานะผู้เรียนภาษาไทย ด้านปัจจัยที่จะเอ้ือประโยชน์ต่อการเรียนภาษาไทยความยากหรือปัญหาใน
การเรียนภาษาไทย ข้อเสนอแนะด้านการสอนของอาจารย์และการเรียนนอกห้องเรียนของผู้เรียน  ซึ่ง
ผลการศึกษามีข้อสรุปดังน้ี 
  เหตุผลที่เลือกเรียนภาษาไทย 
  1. เหตุผลสําคัญอันดับหน่ึง คือ เพ่ือจะได้รู้จักประเทศไทยความเป็นอยู่ของคนไทย 
ตลอดจนเศรษฐกิจและวัฒนธรรมไทย  
  2. เหตุผลอันดับสอง คือ ต้องการทํางานกับบริษัทเกาหลีในประเทศไทย เช่น ทํางานเป็น
นักธุรกิจ มัคคุเทศก์ ผู้สื่อข่าว ผู้จัดรายการวิทยุโทรทัศน์ หรือทํางานกับสถานทูตหรือสายการบิน 
  3. เหตุผลอันดับสาม คือ ความต้องการพูดภาษาไทยและการศึกษาต่อในประเทศไทย 
  4. เหตุผลอันดับสี่ คือ ความต้องการท่องเที่ยวในประเทศไทย 
  ความสนในการศึกษา 
  1. สนใจเรียนภาษาไทยและวัฒนธรรมไทยเป็นอันดับหน่ึง 
  2. สนใจเรียนสังคม เศรษฐกิจ การเมือง การปกครอง เป็นอันดับสอง 
  3. สนใจวรรณคดีไทย ประวัติศาสตร์ ศาสนาพุทธเป็นอันดับสาม 
  ทัศนคติต่อภาษไทยและหลักสูตรภาษาไทยที่เคยเรียนมา 
  1. อาจารย์สอนภาษาไทยขั้นเริ่มควรเป็นคนเกาหลี 
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  2. อาจารย์สอนภาษาไทยขั้นกลางและข้ันสูงควรเป็นคนไทย 
  3. ผู้สอนต้องสอนให้ง่ายและสนุกโดยผ่านวิธีสอนที่หลากหลาย มีกิจกรรมประกอบ เช่น 
เต้นรํา ดนตรี เพลง นิทาน 
  4. ด้านเน้ือหา ผู้สอนควรสอดแทรกให้เข้าใจ สังคม การเมือง วรรณคดี 
  5. มีการสอนโดยการฝึกทักษะมากขึ้นและให้ได้มีโอกาสสนทนากับคนไทย 
  6. ผู้เรียนควรสนใจและพยายามฝึกฝนการแต่งประโยคและการพูด 
  7. ผู้เรียนควรมีวิธีฝึกฝนเรียนรู้นอกช้ันเรียนโดยหาโอกาสอ่านหนังสือพิมพ์ภาษาไทย พูด
กับคนไทย ท่องจําคําศัพท์และมาท่องเที่ยวประเทศไทย 
  สิ่งที่ยากในการเรียนภาษาไทย 
  1. เร่ืองการออกเสียงเป็นเรื่องยากที่สุด โดยเฉพาะเสียงวรรณยุกต์และเสียงควบกล้ํา 
  2. นักศึกษามีปัญหามากด้านการเรียงคําในการแต่งประโยคภาษาไทย 
  3. นักศึกษามีปัญหาในการฟังคนไทยพูด โดยจะเข้าใจได้ยากมาก เพราะไม่มีโอกาสได้ฝึก
การฟังเท่าใดนัก  
  ชาลี  ศรีพุทธาธรรม  (2548: 3) ได้สํารวจสมัภาษณ์ครูผู้สอนภาษาไทยในประเทศจีน และ
ประสบการณ์ตรงจากการสอนภาษาไทยให้กับนักธุรกิจจีนที่ทํางานอยู่ในประเทศรวมท้ังนักศึกษาของ
มหาวิทยาลัยยูนาน นอร์มอนที่เลือกเรียนวิชาภาษาไทย ได้พบสาเหตุสําคัญที่เป็นปัญหาและอุปสรรค 
3 ประการ สรุปได้ดังน้ีคือ  
  1. สาเหตุจากความแตกต่างของโครงสร้างภาษาไทยและภาษาจีน เป็นผลทาํให้ผู้เรียนที่
พูดภาษาจีนเป็นภาษาแม่พูดคําไทยไม่ชัด เพราะความแตกต่างด้านโครงสร้างของภาษา  เพราะ
ภาษาจีนออกเสียงสั้นยาวความหมายไม่ต่างกัน แต่ภาษาไทยเมื่อออกเสียงสั้นยาว ความหมายจะ
ต่างกัน เน่ืองจากมีสระเสียงสัน้ สระเสียงยาว  
  2. สาเหตุจากผู้เรียนได้แก่  
   1. ผู้เรียนจําคําศัพท์ไม่ได้ เน่ืองจากออกเสียงไม่ชัด ประกอบกับภาษาไทยมีเสียงที่
ใกล้เคียงกันมากจึงทําให้ชาวจีนจําคําศัพท์ไม่ได้ 
   2. ผู้เรียนเรียงลําดับคําไทยให้เป็นประโยคไม่ได้ เพราะตําแหน่งคําขยายของประโยค
ต่างกัน ภาษาไทยคําขยายอยู่หลัง ภาษาจีนคําขยายอยู่หน้า 
   3. ผู้เรียนสับสน ท้อแทท้ี่จะเรียนรู้ทั้งท่ีเร่ิมต้นอยากจะเรียนภาษาไทยมาก สาเหตุ
เพราะ ผู้เรียนสับสนที่จะต้องเรียนสัทอักษร สากล (IPA) ซึ่งนํามาใช้กําหนดแทนเสียงภาษาไทย
และสัทอักษรจีน (Pin Yin) ใช้แทนเสียงพยัญชนะจีน ซึ่งสทัอักษร ทั้ง 2 ประเภท ใช้อักษรโรมันแทน
เสียง ปัญหาเกิดขึ้นกรณีมีบางตัวใช้ตัวอักษรโรมันตัวเดียวกันแต่แทนเสียงต่างกัน  
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  3. สาเหตุจากตํารา เอกสาร บทเรียนเพ่ือเสริมสร้างทักษะภาษาไทยให้แก่ผู้เรียน มีน้อย 
ปัจจุบันตําราเอกสารบทเรียนเพ่ือเสริมสร้างทักษะภาษาไทยให้แก่ผู้เรียนที่พูดภาษาจีนเป็นภาษาแม่มี
น้อยมาก วิธีการเรียนและการสอนรวมถึงหลักสูตร แต่ละฝ่ายต่างจัดทําซึ่งยังไม่เป็นมาตรฐานเดียวกัน
ทําให้คุณภาพของการเรียนต่างกัน จึงเกิดปัญหาในด้านการเรียนรู้และการจําคําศัพท์  
  อัครา บุญทิพย์ (2525: 1) ได้สรุปเรื่องการศึกษาภาษาไทยของนักศึกษาต่างชาติว่า
หลักสูตรจะมุ่งเน้นภาษาเพ่ือการสื่อสารมากกว่าภาษาเชิงไวยากรณ์หรือวรรณคดี นักศึกษาที่เรียน
ภาษาไทยมีจุดมุ่งหมายในการเรียนเพ่ือใช้ภาษาไทยด้านทักษะการฟังและการพูดเป็นสําคัญ การอ่าน
และการเขียนเป็นรอง    อาจารย์ผู้สอนภาษาไทยแก่นักศึกษาชาวต่างประเทศจําเป็นต้องมีความรู้
เรื่องความแตกต่างระหว่างหน่วยเสียงของภาษาไทยกับภาษาของผู้เรียน ดังน้ันการสอนภาษาไทยแก่
นักศึกษาชาติต่างๆ จึงมีจุดเน้น มีปัญหาที่ต้องแก้ไขต่างกัน ผู้สอนต้องมีความรู้เบ้ืองต้นเก่ียวกับภาษา
ของผู้เรียนตามสมควร จากเร่ืองหน่วยเสียงสระพยัญชนะแล้ว ที่ยากย่ิงสําหรับผู้เรียนที่ภาษาของเขา
ไม่มีระบบเสียงวรรณยุกต์ ก็คือการผันเสียงวรรณยุกต์ให้ถูกต้อง ผู้สอนต้องให้เวลาไม่ควรมองข้ามและ
เร่งรัดไปสอนเรื่องอ่ืน เพียงระดับเสียง 5 เสียงวรรณยุกต์ภาษาไทย อาจต้องใช้เวลาหลายคาบ เพราะ
นักศึกษาต่างชาติที่เรียนภาษาไทย หากออกเสียงวรรณยุกต์ไม่ถูกก็จะเป็นความผิดพลาดในการสื่อสาร
และถือเป็นความบกพร่องของผู้สอน   การสอนภาษาไทยสําหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศให้มี
ประสิทธิภาพ ไม่ใช่สอนด้วยวิธีบรรยาย แต่ต้องสอนด้วยวิธีนาฎการ อาจารย์จะต้องอารมณ์ดี มีความ
อดทน มีความสามารถในการแสดงออกอย่างสนุกสนาน ทั้งนํ้าเสียงและกริยาท่าทาง เพราะการเรียนรู้
ภาษาเป็นการเรียนรู้เชิงทักษะ ไม่ใช่เรียนรู้เพ่ือความจํา ผู้เรียนจะต้องได้รับการกระตุ้นให้ฝึกพูด ฝึกใช้
ภาษา อาจารย์ต้องเข้าใจธรรมชาติของผู้เรียน ซึ่งบางครั้งต้องแก้ไขการออกเสียงซึ่งผู้สอนคิดว่าง่าย 
(สําหรับคนไทย) แต่เป็นเสียงที่ออกให้ถูกต้องได้ยากสําหรับชาวต่างประเทศ ผู้สอนต้องอดทนและ
สนุกที่จะช่วยแก้ไข 
   สมหมาย รอดแป้นและคณะ (2552: บทคัดย่อ) ได้ศึกษาปัญหา สาเหตุ และแนวทางแก้ไข 
ในการเรียนภาษาอังกฤษพ้ืนฐาน พบว่าปัญหาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษพ้ืนฐานทีพ่บในระดับ
มาก คือ  
  1. ปัญหาด้านผู้เรียนซึ่งเกิดจากการที่ผู้เรียนมพ้ืีนฐานความรู้ภาษาอังกฤษไม่ดี  
  2. ผู้เรียนขาดโอกาสในการฝึกฝนทักษะภาษาอังกฤษในชีวิตประจําวัน  
  นงสมร พงษ์พานิช  (2554: บทคัดย่อ) ได้ศกึษาปัญหาของการพูดภาษาอังกฤษในการ
สื่อสารด้วยวาจาของนิสิตคณะวิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์วิทยาเขตศรีราชา พบว่า
ปัญหาการพูดภาษาอังกฤษอย่างเป็นทางการในที่ชุมชนของนิสิตคือ  
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  1.  การขาดความมั่นใจในตนเอง สืบเน่ืองมาจากมีความรู้พ้ืนฐานทางด้านภาษาอังกฤษ
ไม่เพียงพอสําหรับการสื่อสาร มีจํานวนคําศัพท์น้อย ขาดทักษะการใช้ภาษาในการสื่อสารในสภาพจริง 
  2.  การขาดทักษะการคิดวิเคราะห์และการให้เหตุผลสนับสนุนความคิด   
 
3. หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ 
     1.  รหัสและชื่อหลักสูตร 
          ภาษาไทย            หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยประยุกต์ 
          ภาษาอังกฤษ         Bachelor of Arts  Program in Applied Thai 
     2.   ชื่อปริญญาและสาขาวิชา 
          ช่ือเต็ม (ไทย):        ศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาไทยประยุกต์) 
          ช่ือย่อ (ไทย):         ศศ.บ. (ภาษาไทยประยุกต์) 
          ช่ือเต็ม (อังกฤษ):     Bachelor of Arts (Applied Thai 
          ช่ือย่อ (อังกฤษ):      B.A. (Applied Thai) 
 
     3.   วิชาเอก (ถ้ามี)                  
          ไม่มี 
     4.  จํานวนหน่วยกิตที่เรียนตลอดหลักสูตร 
          จํานวนหน่วยกิตรวมตลอดหลักสูตร    125  หน่วยกิต 
     5.  รูปแบบของหลักสูตร 
          5.1  รูปแบบ 
              หลักสูตรระดับปริญญาตรี    หลักสูตร  4  ปี 
          5.2   ภาษาที่ใช้ 
              ภาษาไทย  
          5.3   การรับเข้าศึกษา 
              รับนักศึกษาไทย และนักศึกษาต่างชาติที่สามารถใช้ภาษาไทยได้เป็นอย่างดี 
          5.4  ความร่วมมือกับสถาบันอ่ืน 
              Nanning College for Vocational Technology ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน 
          5.5  การให้ปริญญาแก่ผู้สําเร็จการศึกษา 
              ให้ปริญญาเพียงสาขาวิชาเดียว  
     6.  ปรัชญา  ความสําคัญ และวัตถุประสงค์ของหลักสูตร 
          6.1  ปรัชญา 
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              มุ่งผลิตบัณฑิตที่มีความรู้ความสามารถในการใช้ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารและบูรณาการ
ความรู้ทางภาษาไทยเพ่ือประกอบอาชีพอย่างมีประสิทธิภาพและมีคุณธรรม 
          6.2 วัตถุประสงค์ 
         6.2.1 เพ่ือผลิตบัณฑิตที่มีความรู้ความสามารถในการใช้ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารอย่างมี 
           ประสิทธิภาพ 
         6.2.2 เพ่ือผลิตบัณฑิตให้เป็นผู้มีความสามารถในการคิดวิเคราะห์และศึกษาค้นคว้าเพ่ือ    
                       การเรียนรู้ตลอดชีวิต 
     6.2.3 เพ่ือผลิตบัณฑิตให้เป็นผู้มีความสามารถในการบูรณาการความรู้ทางภาษาไทย   
                       เพ่ือพัฒนาวิชาชีพ 
              6.2.4 เพ่ือผลิตบัณฑิตให้เป็นผู้มีคุณธรรม จริยธรรม และจรรยาบรรณในวิชาชีพ 

7.   หลักสูตร 
             7.1.1   จํานวนหน่วยกิต  รวมตลอดหลักสูตร  125 หน่วยกิต 
             7.1.2    โครงสร้างหลักสูตร 
             โครงสร้างหลักสูตร แบ่งเป็นหมวดวิชาที่สอดคล้องกับที่กําหนดไว้ในมาตรฐานหลักสูตรของ
กระทรวงศึกษาธิการ  ดังนี้ 
ก.  หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป                               32   หน่วยกิต                                           
    ก.1 กลุ่มวิชาภาษาไทย                                       6   หน่วยกิต 
    ก.2 กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ                                  9   หน่วยกิต      
    ก.3 กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์                  9   หน่วยกิต                                             
    ก.4 กลุ่มวิชาพลศึกษาและนันทนาการ                       2   หน่วยกิต                                             
    ก.5 กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์และคณิตศาสตร์                   6   หน่วยกิต                                             
ข.  หมวดวิชาเฉพาะ                                             87   หน่วยกิต                                           
    ข.1  กลุ่มวิชาแกน                                             18   หน่วยกิต                                             
    ข.2  กลุ่มวิชาชีพบังคับ                                         54  หน่วยกิต                                             
    ข.3  กลุ่มวิชาชีพเลือก                                          15   หน่วยกิต                                            
ค.  หมวดวิชาเลือกเสรี                                               6   หน่วยกิต                                           
 
4. งานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง 
  วิรัช วงศ์ภินันท์วัฒนา (2549) ศึกษาการพัฒนาหลักสูตรภาษาไทยเบ้ืองต้นสําหรับ
ชาวต่างชาติที่เน้นการเรียนรู้ตามสภาพจริง โดยได้ดําเนินการวิจัย 2 ระยะคือ การพัฒนาหลักสูตร 
และการศึกษาความสามารถในการใช้ภาษาไทยของผู้เรียนเมื่อเรียนจบหลักสูตร กลุ่มเป้าหมายมี 4 
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กลุ่ม คือ ผู้เรียนชาวต่างประเทศ 5 คนในการตรวจสอบคุณภาพหลักสูตรและผู้เรียนชาวต่างประเทศ 
7 คน ในการศึกษาความสามารถในการใช้ภาษาไทยของผู้เรียนเมื่อเรียนตามหลักสูตร เครื่องมือที่ใช้
ในการวิจัยประกอบด้วย (1) เครื่องมือที่ใช้ในการศึกษาข้อมูลพ้ืนฐานได้แก่ แบบบันทึกการวิเคราะห์
หลักสูตร แบบบันทึกการวิเคราะห์ แบบสัมภาษณ์ผู้สอนและผู้เรียน (2) เคร่ืองมือที่ใช้ในการ
ตรวจสอบคุณภาพหลักสูตร ได้แก่ แบบประเมินโครงร่างหลักสูตร แบบสอบถามผู้บริหาร 
แบบสอบถามผู้สอน แบบสัมภาษณ์ผู้เรียน และแบบสัมภาษณ์เพ่ือนผู้เรียนและ (3) เคร่ืองมือใน
การศึกษาความสามารถในการใช้ภาษาไทยของผู้เรียนเมื่อเรียนจบหลักสูตร ได้แก่ แบบทดสอบก่อน
เรียนและหลังเรียน แบบสังเกตพฤติกรรมในการเรียน แบบสัมภาษณ์เจตคติต่อผู้เรียน การวิเคราะห์
ข้อมูลใช้สถิติร้อยละและวิเคราะห์เน้ือหา การหาประสิทธิภาพของบทเรียนได้ค่าประสิทธิภาพ 70.40 
/ 75.80 ซึ่งสูงกว่าเกณฑ์ที่กําหนด 60 /60 ผลการวิจัยครั้งน้ีทําให้ได้หลักสูตรภาษาไทยเบ้ืองต้น
สําหรับชาวต่างประเทศที่เน้นการเรียนรู้ตามสภาพจริงที่มีประสิทธิภาพ โดยผู้เรียนมีคะแนนเฉล่ีย
ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนสูงกว่าเกณฑ์ที่หลักสูตรกําหนดไว้ คือ ร้อยละ 60 
  องอาจ นัยพัฒนา (2548) ศึกษาการประเมินหลักสูตรตามโครงการการสอนภาษาไทยใน
ประเทศสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม โดยประยุกต์ใช้แบบจําลองการประเมินแบบซิฟ (CIPP 
model) และแบบเน้นการตอบสนอง และการศึกษาเฉพาะกรณี พ้ืนที่ศึกษาคือ มหาวิทยาลัยแห่งชาติ
เวียดนามในสังกัดรัฐบาล 3 แห่ง และมหาวิทยาลัยเอกชน 1 แห่ง ประชากรได้แก่ นักศึกษาเวียดนาม
ปัญญาชน ศิษย์เก่า อาสาสมัครการสอน อาจารย์ผู้สอน ผู้บริหารจัดการหลักสูตร ผู้ปกครอง 
ผู้ประกอบการหรือนายจ้าง กงสุลใหญ่ และนักธุรกิจ เคร่ืองมือที่ใช้คือ แบบทดสอบและแบบสอบถาม
และการศึกษาพบว่า ด้านบริบทการกําหนดตัวหลักสูตร แต่ผู้สอนมิได้ดําเนินการสอนตาม
องค์ประกอบของหลักสูตรที่กําหนด ด้านปัจจัยเบ้ืองต้น นักศึกษามีคุณสมบัติตามที่คาดหวังส่วน
ผู้ปกครองมีเจตคติต่อหลักสูตรภาษาไทยของบุตรหลาน ต่อการสื่อสารด้วยการใช้ภาษาไทย และการ
สนับสนุนการเรียนรู้ตามหลักสูตรของบุตรหลาน อยู่ในระดับปานกลางจนถึงระดับสูง ผู้สอนมีวุฒิที่
เหมาะสม ความสามารถด้านทักษะการสอนยังต้องปรับปรุง  ส่วนเจตคติต่อภาษาไทยและการสอน
ภาษาไทย อยู่ในทิศทางบวก ซึ่งสนับสนุนความสําเร็จของหลักสูตร อาคารสถานที่ยังมีข้อจํากัด ด้าน
กระบวนการ การบริหารจัดการหลักสูตรยังมีปัญหาและขาดความชัดเจน แต่การจัดการเรียนการสอน
นักศึกษาส่วนใหญ่มีความพึงพอใจในระดับมาก ด้านผลผลิต / ผลลัพธ์ พบว่า ผลสัมฤทธ์ิโดยรวมอยู่
ในระดับดี ความสามารถและทักษะการใช้ภาษา นักศึกษาสามารถนําความรู้ที่ได้รับไปประกอบอาชีพ
และศึกษาต่อในระดับสูงข้ึนได้ 
  สนาน ลิป์เศวตกุล (2547) ศึกษาการพัฒนารูปแบบการศึกษาขั้นพ้ืนฐานนานาชาติสําหรับ
ประเทศไทยในอนาคต โดยใช้เทคนิค E D F R (Ethnographic Delphi Futures Research) กลุ่ม
ตัวอย่างเป็นผู้เช่ียวชาญท่ีมีความรู้ และประสบการณ์ในการศึกษานานาชาติ จํานวน 24 คน โดยเลือก
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แบบเจาะจง เครื่องที่ใช้เก็บข้อมูลคือ การสัมภาษณ์และแบบสอบถาม ผลการศึกษาพบว่า 1) ด้าน
แนวคิดเสริมสร้างความเป็นนานาชาติและความเป็นไทยควบคู่กันไป 2) ด้านจุดมุ่งหมายมีแนวโน้ม
เน้นคิดเป็น ทําเป็น ความคิดสร้างสรรค์ 3) ด้านหลักสูตรเป็นหลักสูตรทันสมัย เน้นเด็กเป็นศูนย์กลาง 
4) ผู้เรียนมีความหลากหลาย 5) ผู้สอน ควรค้นคว้าวิเคราะห์ปัญหาด้านต่างๆ มากขึ้น 6) ภาษาใช้
ภาษาอังกฤษ 7) ใช้สื่ออิเลคทรอนิกส์ได้ง่ายขึ้น 8) มีเกณฑ์กลางในการคัดเลือกผู้เรียน 9) วัดและ
ประเมินตามสภาพความเป็นจริง 10) ระบบการศึกษาเป็นระบบ 12 ปี 11) การบริหารงบประมาณให้
อิสระกับโรงเรียนนานาชาติให้เป็นไปตามความเป็นจริง 12) บุคลากรต้องพัฒนาอยู่เสมอ 13) จัด
อาคารสถานที่ให้เหมาะสม นักเรียนไม่จําเป็นต้องน่ังเรียนในห้องเรียนเพียงอย่างเดียว 14) นักเรียนจะ
มีคุณภาพสูงข้ึน มีทักษะที่หลากหลายปรับตัวเข้ากับสังคมต่างประเทศได้ 
  สุมิการ สุวรรณ (2549) ศึกษาสภาพการเรียนการสอนวิชาบูรณาการ หมวดวิชาศึกษา : 
รายวิชามนุษย์กับสังคม ประชากรคือ นิสิต ที่ลงทะเบียนเรียนในภาคเรียนที่ 1/2549 จํานวน 441 
คน และอาจารย์ผู้สอน 8 คน เคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัย คือ แบบสอบถามและการสัมภาษณ์ สถิติที่ใช้
คือ ค่าร้อยละ ค่าเฉล่ียและส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ผลการศึกษาพบว่า สภาพการเรียนการสอน
โดยทั่วไป ขนาดห้องเรียนมีความเหมาะสม สื่ออุปกรณ์มีความทันสมัยเหมาะสม ความคิดเห็นเก่ียวกับ
การเรียนการสอน ด้านเนื้อหาวิชา การนําความรู้ไปประยุกต์ใช้ การจัดช่วงเวลาเรียน จํานวนผู้เรียน 
ขนาดห้องเรียน สื่ออุปกรณ์การเรียนการสอน ลําดับหัวข้อการบรรยายและการได้รับความรู้ความ
เข้าใจ มีค่าเฉล่ียในระดับมาก ความคิดเห็นเก่ียวกับการจัดกิจกรรมศึกษาดูงาน นักศึกษาเห็นว่าการ
จัดกิจกรรมศึกษาดูงานก่อให้เกิดประโยชน์ในการเรียนรู้ 
  จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย (2549) ศึกษาการประเมินหลักสูตรวิชาการศึกษาทั่วไป ปี
การศึกษา 2548 กลุ่มตัวอย่างได้แก่นิสิตจํานวน 2,398 คน และอาจารย์ผู้สอนรายวิชาการศึกษา
ทั่วไป จํานวน 48 คน โดยประเมินด้านจุดมุ่งหมาย การเรียนการสอน และการบริหารจัดการ มีวิธี
วิจัยประกอบด้วยการศึกษาเอกสาร และการแจกแบบสอบถาม และการประชุมเฉพาะกลุ่ม (Focus 
group) นิสิต บัณฑิต ผู้บริหาร และผู้ใช้ ผลการศึกษาพบว่า นิสิตมีความเห็นต่อจุดมุ่งหมายหลักสูตร
ศึกษาทั่วไปโดยภาพรวมระดับปานกลางส่วนอาจารย์มีความเห็นว่าจุดมุ่งหมายหลักสูตรการศึกษาที่ได้
ประสบความสําเร็จระดับมากทั้งนิสิตและอาจารย์เห็นว่าจุดมุ่งหมายที่ประสบความสําเร็จอันดับแรก
คือ การนําความรู้ไปใช้ประโยชน์ต่อตนเองและสังคม เช่นเดียวกับความคาดหวังต่อจุดมุ่งหมาย
หลักสูตรการศึกษาทั่วไปของนิสิต และอาจารย์เห็นตรงกันในระดับมาก คือ การนําความรู้ไปใช้
ประโยชน์ต่อตนเองและส่วนรวม 
  ครรชิต ทะกอง (2548) ศึกษาการประเมินการจัดการศึกษาหลักสูตรนานาชาติของ
วิทยาลัยนานาชาติมหาวิทยาลัยนเรศวร กลุ่มตัวอย่าง คือ อาจารย์ผู้สอนและนิสิต ของวิทยาลัย
นานาชาติ มหาวิทยาลัยนเรศวร ปีการศึกษา 2547 เครื่องมือได้แก่ แบบสอบถาม สถิติที่ใช้คือ 
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ความถี่ ร้อยละ ค่าเฉลี่ย และส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ผลการศึกษาพบว่า กลุ่มอาจารย์ผู้สอนมีความ
คิดเห็นดังน้ี ด้านผลิตคุณภาพการจัดการศึกษาอยู่ในระดับปานกลาง ด้านหลักสูตรคุณภาพอยู่ใน
ระดับมาก ด้านปัจจัยเก้ือหนุน คุณภาพอยู่ในระดับมาก ด้านกระบวนการเรียนการสอน คุณภาพอยู่
ในระดับปานกลาง ด้านการวัดและการประเมินผล คุณภาพอยู่ในระดับมาก ส่วนกลุ่มนิสิตมีความ
คิดเห็นว่าทุกด้านทั้ง ด้านนิสิต ด้านอาจารย์ ด้านหลักสูตร ด้านปัจจัยเก้ือหนุน ด้านกระบวนการเรียน
การสอน และด้านการวัดและการประเมินผล อยู่ในระดับปานกลาง 
  วิชิต สุรัตน์เรืองชัย (2549) ศึกษาสภาพและปัญหาการจัดการเรียนการสอนของคณาจารย์
มหาวิทยาลัยบูรพา กลุ่มตัวอย่างได้แก่ คณาจารย์มหาวิทยาลัยบูรพา ประจําปีการศึกษา 2549 
จํานวน 300 คน และนิสิต จํานวน 2,000 คน และการทํา Focus Group ใช้คณาจารย์จํานวน 45 
คน ผลการศึกษาพบว่าด้านการจัดการ การเรียนการสอนของคณาจารย์มหาวิทยาลัยบูรพา 
คณาจารย์มีความเห็นว่ามีการประมวลการสอนครบทุกวิชา พฤติกรรมการสอนอยู่ในระดับดีมาก มี
การใช้สื่ออย่างสมํ่าเสมอ การวัดและประเมินผลเน้นเน้ือหา และกระบวนการเรียนรู้ ส่วนนิสิตมี
ความเห็นว่า พฤติกรรมการสอนของอาจารย์อยู่ในระดับดีปานกลาง มีการสื่อสารสมํ่าเสมอ จะ
ประเมินผลโดยการทดสอบมากที่สุด ส่วนปัญหาการจัดการเรียนการสอน คณาจารย์มีความเห็นว่า
ปัญหาที่มากที่สุดคือ ไม่มีเวลาเตรียมการสอน ส่วนปัญหาในส่วนความคิดเห็นของนิสิตคือ อาจารย์
ขาดเทคนิคการสอน และความต้องการพัฒนาการเรียนการสอน คณาจารย์ต้องการพัฒนาการสอน
โดยอบรมปฏิบัติการ รูปแบบ และเทคนิคการสอนแบบเน้นผู้เรียนเป็นสําคัญ ส่วนนิสิตต้องการให้
อาจารย์เตรียมการสอนล่วงหน้าและเข้าห้องสอนตรงเวลา 
  ธีรศักด์ิ อุ่นอารมณ์เลิศ และคณะ(2552) ศึกษาการประเมินหลักสูตรศึกษามหาบัณฑิต 
สาขาวิชาพัฒนศึกษา คณะศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร โดยมีผู้ให้ข้อมูล 6 กลุ่ม ได้แก่ ผู้สอน 
นักศึกษาที่กําลังศึกษามหาบัณฑิตที่สําเร็จการศึกษาตามหลักสูตร ผู้บังคับบัญชา อาจารย์ที่ปรึกษา
มหาบัณฑิตที่ศึกษาต่อระดับปริญญาเอกและผู้เช่ียวชาญ การประเมินหลักสูตรคร้ังน้ีใช้รูปแบบการ
ประเมินแบบซิป (CIPPI) รวบรวมข้อมูลทั้งเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ เครื่องมือที่ใช้คือ 
แบบสอบถามและแบบสัมภาษณ์ สถิติที่ใช้คือ การแจกแจงความถ่ี ค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ยส่วนเบ่ียงเบน
มาตรฐาน และการวิเคราะห์เน้ือหาจากการสัมภาษณ์ ผลการวิจัยพบว่า วัตถุประสงค์ของหลักสูตรมี
ความชัดเจน เหมาะสมกับสถานการณ์ปัจจุบัน มีความสอดคล้องกับหน่วยงานและความต้องการของ
ผู้เรียน ส่วนปัจจัยนําเข้าพบว่าโครงสร้างหลักสูตรมีความเหมาะสมระดับมาก ผู้สอนมีความเหมาะสม
ระดับปานกลางถึงมากที่สุด นักศึกษาเหมาะสมในระดับมากถึงมากที่สุด องค์ประกอบที่สนับสนุนการ
เรียนการสอนเหมาะสมในระดับมากถึงมากที่สุด  ในขณะที่การประเมินผลผลิตพบว่ากลุ่มมหาบัณฑิต
เห็นว่าตนเองมีคุณลักษณะด้านความรู้ ทักษะและเจตคติในระดับมากถึงมากที่สุด กลุ่มผู้บังคับบัญชา
พึงพอใจมหาบัณฑิตในระดับมาก และกลุ่มอาจารย์ที่ปรึกษาของมหาบัณฑิตที่ศึกษาต่อในระดับ
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ปริญญาเอก พึงพอใจในระดับปานกลางถึงมาก และการประเมินผลกระทบกลุ่มมหาบัณฑิตเห็นว่าตน
สามารถนําความรู้ความสามารถ ทักษะประสบการณ์ที่ได้รับไปประยุกต์ในการปฏิบัติงานในระดับมาก 
  สุรีย์วรรณ เสถียรสุคนธ์ (2009) ได้ศึกษาวิจัยเร่ือง การสอนภาษาไทยให้แก่นักศึกษาชาว
จีน : สภาพ ปัญหา และแนวทางแก้ไข มีวัตถุประสงค์เพ่ือ 1. ศึกษาสภาพ ปัญหา และแนวทางการ
แก้ไขเกี่ยวกับการเรียนการสอนภาษาไทยให้ แก่ นักศึกษาชาวจีนในเขตกรุงเทพมหานคร และ
ปริมณฑล 2. แสวงหาแนวทางพัฒนาการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 
การศึกษา วิจัยเรื่องน้ีเป็นงานวิจัยภาคสนาม โดยมุ่งให้ได้ผลการวิจัย 2 ส่วนคือ ใช้วิธีการสัมภาษณ์
ผู้สอนแบบเจาะลึกจํานวน 19 ตัวอย่าง และ วิธีการเก็บรวบรวมข้อมูลด้วยแบบสอบถามผู้เรียนที่เป็น
นักศึกษาชาวจีน 160 ตัวอย่าง ผลการวิจัยในส่วนของผู้สอนพบว่า สภาพการสอนภาษาไทยให้แก่
นักศึกษาชาวจีนในระบบอุดมศึกษาไทยมี 2 แบบคือ หลักสูตรระยะสั้น 4-6, 8-16 สัปดาห์ มี
วัตถุประสงค์เพ่ือให้ผู้เรียนมีทักษะการใช้ภาษาไทยเบ้ืองต้นสามารถใช้ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารใน
ชีวิตประจําวันได้ และหลักสูตรระยะยาว 1-2 ปี มีวัตถุประสงค์เพ่ือให้ผู้เรียนมีทักษะการใช้ภาษาไทย
ได้อย่างมีประสิทธิภาพ สามารถใช้ภาษาไทยเป็นเคร่ืองมือในการศึกษาตามหลักสูตรปริญญาตรี
สาขาวิชาต่าง ๆ ที่เปิดสอนเป็นภาษาไทยให้แก่นักศึกษาชาวจีน ในประเด็นปัญหาและอุปสรรค
เกี่ยวกับการสอน ผู้สอนเห็นว่าปัญหาสําคัญคือผู้เรียนมีพ้ืนความรู้ภาษาไทยแตกต่างกัน บางส่วนมี
ปัญหาการปรับตัวให้เข้ากับสังคมไทย แต่ส่วนใหญ่มีข้อดีคือความขยันหมั่นเพียร ดังน้ันแนวทางแก้ไข 
จึงควรเน้นการทดสอบพ้ืนความรู้และการเรียนปรับพ้ืนฐานภาษาไทยของผู้เรียนตลอดจนการเตรียม
ความพร้อมก่อนเดินทางมาเรียนที่ประเทศไทย ในส่วนของผู้เรียนพบว่า นักศึกษาชาวจีนมีทัศนคติต่อ
การสอนภาษาไทยว่า เป็นการสอนแบบบรรยายและฝึกปฏิบัติในห้องเรียน โดยเน้นการใช้ทักษะทั้ง 4 
คือ การฟัง พูด อ่าน เขียน อย่างสัมพันธ์กัน และปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้สอนกับผู้เรียนเป็นไปอย่าง
ใกล้ชิด มีการให้ความรู้ทั้งด้านภาษาและวัฒนธรรมควบคู่กัน ในประเด็นปัญหาการสอน ผู้เรียนเห็นว่า
ทั้งครูและนักศึกษาชาวจีนมีความรู้ความสามารถและความรับผิดชอบต่างกัน ขาดสื่อการสอนที่
ทันสมัย ขาดตําราหรือเอกสารการสอนที่เหมาะสม ดังน้ันแนวทางแก้ไขจึงควรเน้นการเตรียมความ
พร้อมในทุกด้าน และทางสถาบันต้นสังกัดควรมีการประเมินคุณภาพอย่างเข้มงวดและเป็นระบบท่ี
ชัดเจน 
  สมหมาย รอดแป้นและคณะ (2552) ได้ศึกษาปัญหา สาเหตุ และแนวทางแก้ไข ในการ
เรียนภาษาอังกฤษพ้ืนฐานใน 4 ทักษะคือทกัษะการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียนของนิสิตช้ันปีที่ 
1 มหาวิทยาลัยพะเยา  จํานวน 137 คน  พบว่าปัญหาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษพ้ืนฐานที่พบใน
ระดับมาก คือ ปัญหาด้านผู้เรียนซึ่งเกิดจากการที่ผู้เรียนมพ้ืีนฐานความรู้ภาษาอังกฤษไม่ดี รองลงมา 
คือผู้เรียนขาดโอกาสในการฝกึฝนทักษะภาษาอังกฤษในชีวิตประจําวัน ในส่วนของปัญหาทางด้าน
ผู้สอน ด้านวิธีการสอน ด้านเน้ือหาวิชา ด้านโสตทัศนูปกรณ์และด้านการวัดและประเมินผล พบว่าอยู่
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ในระดับปานกลาง ส่วนแนวทางในการแก้ไขปัญหาการเรยีนการสอนภาษาอังกฤษพ้ืนฐาน โดยสรุปมี
ดังน้ี การแก้ไขปัญหาในด้านผู้เรียน ควรส่งเสริมความม่ันใจในการตอบคําถามพร้อมทั้งหาโอกาส
ฝึกฝนทักษะภาษาอังกฤษในชีวิตประจําวันและส่งเสริมด้านการอ่านและการเขียนให้มากขึ้น ผู้สอน
ควรหาโอกาสพานิสิตเข้าไปใช้ห้องปฏิบัติการทางภาษาให้มากข้ึนสร้างความสนใจในวิชาภาษาอังกฤษ
และเพ่ิมเติมความรู้ในการสอนภาษาอังกฤษให้มากข้ึน ส่วนแนวทางแก้ไขปัญหาด้านวิธีการสอนควร
เน้นทักษะ ฟัง พูด อ่าน เขียน ปรับใช้กับห้องเรียนและมีกจิกรรม สื่อการสอนให้ทันสมยั สําหรับ
แนวทางแก้ไขปัญหาด้านเน้ือหาวิชา พบว่าเน้ือหาวิชาควรเหมาะสมกับระดับผู้เรียนและเอื้อให้ผู้เรียน
ได้ฝึกทักษะครบทั้ง 4 ด้าน และด้านโสตทัศนูปกรณ์ในห้องเรียน ควรมีประสิทธิภาพและมีเพียงพอ 
นอกจากน้ีด้านการวัดและประเมินผล ควรวัดให้ตรงกับเน้ือหาในบทเรียน ซึ่งจะต้องมีความเหมาะสม
และเที่ยงตรง 

  นงสมร พงษ์พานิช  (2554)  ได้ศึกษาปัญหาของการพูดภาษาอังกฤษในการสื่อสารด้วย
วาจาของนิสิตคณะวิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์วิทยาเขตศรีราชา ตุลาคม 2550 ถึง 
กันยายน 2551  การวิจัยคร้ังนี้มุ่งสํารวจปัญหาการพูดภาษาอังกฤษอย่างเป็นทางการในรูปแบบการ
พูดนําเสนอและการพูดแสดงความคิดเห็นในที่ชุมชน เพ่ือเสนอแนวทางแก้ไขปัญหาด้านการเรียนการ
สอนภาษาอังกฤษในมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ เป็นการวิจัยแบบผสมผสานการวิจัยเชิงคุณภาพและ
การวิจัยเชิงปริมาณประชากรที่ใช้ในการวิจัยคือนิสิตระดับปริญญาตร ีมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ 
วิทยาเขตศรีราชา ที่ศึกษาอยู่ในคณะวิทยาการจัดการ จํานวน 179 คน เรียนวิชาการสื่อสารด้วยวาจา
ในภาคปลายปีการศึกษา 2550จํานวน 89 คน และในภาคต้นปีการศึกษา 2551 จํานวน 90 คน 
เคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัยคือแบบสอบถามแบบประเมินค่า การสังเกตแบบมีส่วนร่วม และการ
สัมภาษณ์เชิงลึกแบบมีโครงสร้าง ผลการวิจัยพบว่าปัญหาการพูดภาษา 
อังกฤษอย่างเป็นทางการในที่ชุมชนของนิสิตคือ 1) การขาดความมั่นใจในตนเอง สืบเน่ืองมาจากมี
ความรู้พ้ืนฐานทางด้านภาษาอังกฤษไม่เพียงพอสําหรับการสื่อสาร มีจํานวนคําศัพท์น้อย ขาดทักษะ
การใช้ภาษาในการสื่อสารในสภาพจริง 2) การขาดทักษะการคิดวิเคราะห์และการให้เหตุผลสนับสนุน
ความคิด นอกจากน้ีการวิจัยพบว่าการเรียนที่มีการลงมือปฏิบัติอย่างจริงจัง ต่อเน่ืองและสม่ําเสมอ
ภายใต้การให้คําแนะนําในการแก้ไขข้อบกพร่องเป็นรายบุคคลช่วยให้มีความมั่นใจ และพัฒนา
ความสามารถทางด้านการพูด 
  ปรียา  หิรัญประดิษฐ์ (อ้างถงึในชาลี  ศรีพุทธาธรรม, 2548: 29) ศึกษาวิจัยเรื่อง 
สถานภาพการเรียนและการสอนภาษาไทยให้แก่ชาวต่างประเทศในประเทศไทย ในประเด็นความ
คิดเห็นบางประการของชาวต่างประเทศต่อการเรียนการสอนภาษาไทย ด้านความพึงพอใจ ผลการ
สิจัยพบว่า 
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  1. ผู้เรียนในช้ันเรยีนเห็นว่าครูมีความสําคัญมาก ผู้เรียนพอใจในการสอนของครูมาก
ที่สุด เพราะครชู่วยแก้ไขภาษาให้ถูกต้องโดยเฉพาะการออกเสียง ชอบการเรียนในช้ันเรียนเพราะมี
โอกาสฝึกฝนกับเพ่ือนและครู แมแ้ต่ผู้เรียนด้วยตนเองก็ยังต้องการครู เพราะหนังสือช่วยอะไรไม่ได้
มาก การเรียนภาษาที่ดีต้องมีผู้สอน 
  2. กิจกรรมการเรียน กิจกรรมเสริมนอกเวลาเรียน เช่น การไปทัศนศึกษา และการจัด
เพ่ือนทางภาษาเป็นสิ่งที่ผู้เรียนพอใจมาก 
 



 
บทท่ี 3 

วิธีดําเนินการวิจัย 
 

 การวิจัยครั้งน้ีมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาสภาพการจัดการศึกษา และปัญหาการจัดการศึกษา
หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ ทั้งน้ีเพ่ือนําข้อค้นพบไปพัฒนาหลักสูตรภาษาไทย
ประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ ซึ่งเป็นการวิจัยทั้งในเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพโดยแบ่งวิธีดําเนินการ
ดังน้ี 
 1. ประชากรเป้าหมาย ในการศึกษาคร้ังนี้ได้กําหนดประชากรเป้าหมายได้แก่ 
  1.1 ผู้บริหารคณะศิลปศาสตร์ที่เก่ียวข้อง ได้แก่ คณบดี รองคณบดี และผู้ช่วย
คณบดี  
  1.2 คณะกรรมการประจําหลักสูตร จํานวน 5 คน 
  1.3 ผู้สอน ซึ่งเป็นผู้สอน นักศึกษาต่างชาติในภาคการศึกษาที่ 2/2554 
  1.4 ผู้เรียน ซึ่งเป็นนักศึกษาจีนที่ลงทะเบียนเรียนในภาคการศึกษา 2/2554 จํานวน       
70 คน 
  1.5 ผู้ใช้บัณฑิต ในที่น้ีคือ ผู้บังคับบัญชา / หัวหน้างานที่นักศึกษาไปฝึกงาน 
 2. ขั้นตอนการดําเนินการวิจัย 
  ขั้นตอนที่ 1 
  1) ศึกษาข้อมูลพ้ืนฐาน ได้แก่ ทบทวนเอกสารวรรณกรรมท่ีเก่ียวข้องกับการจัด
การศึกษาหลักสูตรภาษาไทยสําหรับชาวต่างชาติ 
  2) สํารวจความคิดเห็นเบ้ืองต้นของผู้สอน และผู้เรียนเกี่ยวกับการจัดการศึกษา
หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ 
  3) จัดหมวดหมู่ข้อมูลที่ได้จากการทบทวนเอกสารวรรณกรรมท่ีเกี่ยวข้อง 
  4) จัดทําเครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูล ได้แก่ แบบสอบถาม และแบบ
สัมภาษณ์ 
  5) นําเคร่ืองมือที่สร้างขึ้น ไปให้ผู้เช่ียวชาญตรวจสอบและให้คําแนะนําเสนอแนะ ทั้ง
ในส่วนความเหมาะสมและความสอดคล้องของแบบสอบถาม 
  6) นําแบบสอบถามและแบบสัมภาษณ์มาปรับปรุงตามข้อเสนอแนะของผู้เช่ียวชาญ 
  7) นําแบบสอบถามไปทดลองใช้ 
 ลักษณะแบบสอบถามประกอบด้วย 3 ตอน 
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  ตอนที่ 1   ข้อมูลพ้ืนฐานสําหรับผู้ตอบแบบสอบถาม 
  ตอนท่ี 2   ความคิดเห็นทีมีต่อการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับ
ชาวต่างชาติ 
  ตอนที่ 3  ความคิดเห็น / ข้อเสนอแนะ เพ่ิมเติม 
 
 
 ขั้นตอนที่ 2 เก็บรวบรวมข้อมูล 
  1) ประสานงานกับหัวหน้าสาขาภาษาไทยประยุกต์ เพ่ือขอเก็บรวบรวมข้อมูลทั้ง
จาก คณะกรรมการประจําหลักสูตร ผู้สอน และผู้เรียน 
  2) ติดต่อขอสัมภาษณ์ผู้บริหาร ที่เก่ียวข้องกับการจัดการศึกษาภาษาไทยประยุกต์
สําหรับชาวต่างชาติ 
  ติดต่อขอสัมภาษณ์หน่วยงานท่ีนักศึกษาต่างชาติในหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ไป
ฝึกงาน 
 ขั้นตอนที่ 3 การวิเคราะห์ข้อมูล 
  1) แบบสอบถาม นําข้อมูลที่ได้จากแบบสอบถาม มาหาค่าเฉล่ียโดยกําหนดค่า
คะแนน ดังน้ี 
   คะแนน  5 หมายถึง  เห็นด้วยมากที่สุด 
   คะแนน  4 หมายถึง  เห็นด้วยมาก 
   คะแนน  3 หมายถึง  เห็นด้วยปานกลาง 
   คะแนน  2 หมายถึง  เห็นด้วยน้อย 
   คะแนน  1 หมายถึง  เห็นด้วยน้อยที่สุด 
   
และแปลค่าคะแนน ดังน้ี 
ค่าคะแนน 4.51 – 5.00  หมายความว่า เห็นด้วยมากที่สุด 
ค่าคะแนน 3.51 – 4.50 หมายความว่า เห็นด้วยมาก 
ค่าคะแนน 2.51 – 3.50 หมายความว่า ปานกลาง 
ค่าคะแนน 1.51 – 2.50 หมายความว่า น้อย 
ค่าคะแนน 1.00 – 1.50 หมายความว่า น้อยที่สุด 
  2) แบบสัมภาษณ์ ใช้วิเคราะห์เน้ือหา แล้วนําเสนอผลโดยการบรรยายเพื่อ เสริม
ความสมบูรณ์ของการศึกษา 
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  3)  จัดสนทนากลุ่ม (Focus Group) ในผลการศึกษา ระหว่างคณะกรรมการประจํา
หลักสูตร และอาจารย์ผู้สอนในสาขาภาษาไทยประยุกต์ เพ่ือนําเสนอแนวทางการจัดการศึกษา
หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ 
 ขั้นตอนที่ 4  สรุปและอภิปรายผล 
 
 
 
 
 
 



 
บทที ่4 

ผลการวเิคราะหขอมลู 
 

 การวิ จัย เรื่อง แนวทางการจัดการศึกษาหลักสูตร
ภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ เปนการวิจัยเชิงสํารวจ 
เก็บขอมูลโดยใชวิธีการแจกแบบสอบถามนักศึกษา ผูบริหาร 
ผูสอน และผูใชบัณฑิต จากมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระ
นคร และนําผลการวิจัยมาวิเคราะหสรุปผล ดังนี้ 
 

4.1 ขอมลูทัว่ไปของนกัศกึษา 
 

ตารางที ่1 จํานวนและรอยละนักศึกษา จําแนกตามขอมูลทัว่ไป 

                    N = 68 

ราย
ขอ 

รายการ จํานวน รอยละ

1 
 
 
2 
 
 
3 

 
 

 

เพศ
ชาย 
หญงิ 

สถานภาพ 
ปที่ 3 
ช้ันปที่ 4 

เกรดเฉล่ีย 
ต่ํากวา 3.00 
3.01 – 3.50 
3.51 ข้ึนไป 

 
12 
56 
 

34 
34 
 
4 
25 
26 

 
17.60 
82.40 

 
50.00 
50.00 

 
7.27 
45.45 
47.28 
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 จากตารางที่ 1 พบวาผูตอบแบบสอบถามสวนใหญเปน
เพศหญิง คิดเปนรอยละ 82.40 และ เพศชายรอยละ 17.60 ดาน
สถานภาพพบวาเปนนักศึกษาชั้นปที่ 3 รอยละ 50 และช้ันปที่ 4 
รอยละ 50 สวนเกรดเฉล่ียสวนใหญอยูในระดับ 3.51 ข้ึนไป รอย
ละ 38.20 รองลงมา 3.01-3.50 รอยละ 36.80 และ ตํ่ากวา 3.00 
รอยละ 5.90  

 

 

 

 

 
 

ตารางที่ 2 คาเฉลี่ยและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น
เก่ียวกับหลักสูตรการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทย
ประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 

 
ราย
ขอ ดานหลกัสตูร   µ S.D 

ระดบั
ความหมาย
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1 
 
 
2 
 
3 
 
4 
 
5 
6 
 
7 
 
8 
9 
 

10 

วัตถุประสงคของหลักสูตรมี
ความสอดคลองกบัสภาพ
สังคมและความตองการของ
ตลาดแรงงานในปจจุบัน 
วัตถุประสงคของหลักสูตรระบุ
ลักษณะของผลผลติที่มุงหวงั
อยางชัดเจน 
วัตถุประสงคหลกัสูตรมีความ
เหมาะสมกับผูเรียน
ชาวตางชาติ 
โครงสรางของหลกัสูตรมี
ความสอดคลองกบั
วัตถุประสงคของหลักสูตร 
เน้ือหารายวิชามีความ
เหมาะสมสอดคลองกัน 
รายวิชาในหลักสูตร
ครอบคลมุเน้ือหาสาระที่
จําเปนของการใชภาษาไทย 
การจัดเรยีงลําดับของเน้ือหา
รายวิชาชวยใหงายตอการ
เรียนรู 
ลําดับรายวิชามีความ
สอดคลองตลอดหลักสูตร 
รายวิชาในหลักสูตรมีความ
ทันสมัยและสอดคลองกับ
ความตองการของผูเรียน 
รายวิชาสามารถนําไป
ประกอบอาชีพได 

3.59
 
 

3.50
 

3.49
 

3.69
 

3.35
3.63

 
3.51

 
3.49
3.37

 
3.41

0.99 
 
 

0.86 
 

1.03 
 

0.87 
 

0.94 
0.98 

 
0.98 

 
0.95 
0.98 

 
1.04 

มาก
 
 

ปานกลาง 
 

ปานกลาง 
 

มาก 
 

ปานกลาง 
มาก 

 
มาก 

 
ปานกลาง 
ปานกลาง 

 
ปานกลาง 

รวม 3.50 0.96 ปานกลาง
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 จากตารางที่ 2 นักศึกษามีความความเห็นในภาพรวมดาน
หลักสูตร อยูในระดับปานกลาง และเมื่อพิจารณารายขอพบวา 
โครงสรางของหลักสูตรมีความสอดคลองกับวัตถุประสงคของ

หลักสูตรมีคาเฉลี่ยสูงสุด (µ =3.69) รองลงมา คือ รายวิชาใน
หลักสูตรครอบคลุมเน้ือหาสาระที่จําเปนของการใชภาษาไทย และ 
วัตถุประสงคของหลักสูตรมีความสอดคลองกับสภาพสังคมและ

ความตองการของตลาดแรงงานในปจจุบัน (µ = 3.63 และ  µ = 

3.59) ตามลําดับ 
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ตารางที ่3 คาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น
เกี่ยวกับคุณสมบัตผูิสอนหลกัสูตรภาษาไทยประยุกต
สําหรับชาวตางชาต ิ

 

ราย
ขอ ดานคณุสมบตัผิูสอน µ S.D 

ระดบั
ความหม

าย 
1 
2 
 
3 
 
4 
5 
6 

มีความรูในรายวิชาที่สอน
มีส่ือและวธีิสอนที่หลากหลาย
สอดคลองกับวตัถปุระสงครายวิชา
สงเสริมใหนักศกึษาคิด วิเคราะห 
และกลาแสดงความคิดเห็น 
รับฟงและแลกเปล่ียนความ
คิดเห็นกบันักศึกษา 
มีความตัง้ใจและทุมเทในการ
สอน 
มีเจตคตทิี่ดใีนวิชาชีพคร ู

4.0
1 

3.7
1 
 

4.0
0 
 

3.6
9 

3.9
1 

3.8
5 

0.9
22 
0.8
82 
 

0.8
98 
 

1.0
40 
0.8
42 
0.8
68 

มาก
มาก 

 
มาก 

 
มาก 
มาก 
มาก 

รวม 3.8
6 

0.9
1 

มาก
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 จากตารางที่ 3 นักศึกษามีความความเห็นในภาพรวมดาน
คุณสมบัติผูสอนอยูในระดับมาก และเม่ือพิจารณารายขอพบวา

ผูสอนมีความรูในรายวิชาที่สอนมีคาเฉลี่ยสูงสุด (µ =4.01) 
รองลงมา คือ ผูสอนสงเสริมใหนักศึกษาคิด วิเคราะห และกลา

แสดงความคิดเห็นและ มีความตั้งใจและทุมเทในการสอน (µ = 

4.00 และ µ = 3.91) ตามลําดับ 
 

ตารางที่ 4 คาเฉลี่ยและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น
เกี่ยวกับการเรียนการสอนหลักสูตรภาษาไทยประยุกต
สําหรับชาวตางชาติ 

 

ราย
ขอ ดานการเรยีนการสอน µ S.D 

ระดบั
ความหมาย

1 
2 
 
3 
4 
 
5 
6 
7 

นักศึกษาสามารถเช่ือมโยงความรู
ทฤษฎีกับปฏิบัตไิดจริง 
นักศึกษาสามารถคิด วิเคราะห 
ตัดสินแกไขปญหาไดอยางเปน
ระบบ 
สงเสริมใหนักศกึษาแสดงออก
อยางสรางสรรค 
สงเสริมใหนักศกึษามี
ประสบการณทั้งในหองเรียน
และนอกหองเรียน 
สงเสริมใหนักศกึษาคนควาและ
การทํางานรวมกัน 
มีการสอดแทรกคุณธรรมและ
จริยธรรมในการสอน 
สงเสริมใหเขารวมกิจกรรม

3.59
3.62

 
3.78
3.50

 
3.82
3.90
3.71

 

0.93 
0.90 

 
0.90 
0.87 

 
0.93 
0.81 
0.92 

 

มาก
มาก 

 
มาก 

ปานกลาง 
 

มาก 
มาก 
มาก 
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เสริมหลักสูตรตางๆเพื่อพฒันา
ตนเองและครอบครัว 

รวม 3.70 0.90 มาก
 

 จากตารางที่ 4 นักศึกษามีความเห็นในภาพรวมดานการ
เรียนการสอน อยูในระดับมาก และเม่ือพิจารณารายขอพบวามี
การสอดแทรกคุณธรรมและจริยธรรมในการสอนมีคาเฉล่ียสูงสุด      
(µ =3.90) รองลงมา คือ สงเสริมใหนักศึกษาคนควาและการ
ทํางานรวมกันและ สงเสริมใหเขารวมกิจกรรมเสริมหลักสูตรตางๆ
เพื่อพัฒนาตนเองและครอบครัว (µ = 3.82 และ  µ = 3.71) 
ตามลําดับ 
 
ตารางที่ 5 คาเฉลี่ยและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น

เกี่ยวกับทรัพยากรการเรียนรูหลักสูตรภาษาไทยประยุกต
สําหรับชาวตางชาติ 

 
ราย
ขอ ดานทรพัยากรการเรยีนรู µ S.D 

ระดบั
ความหมาย

1 
 
2 
3 
4 
5 

ความพรอมเร่ืองเอกสาร
ประกอบการเรยีนการสอน 
ความพรอมของหองสมุด 
ความพรอมของหองเรยีน
บรรยาย 
ความพรอมของอุปกรณส่ือ-
โสตทัศนูปกรณ 
ความพรอมของเทคโนโลยี
สารสนเทศ 

3.84
 

3.75
3.63
3.50
3.56

0.92 
 

0.99 
0.91 
1.04 
0.99 

มาก
 

มาก 
มาก 

ปานกลาง 
มาก 

 รวม 3.65 0.98 มาก
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 จากตารางที่ 5 นักศึกษามีความความเห็นในภาพรวมดาน

ทรัพยากรการเรียนรู อยูในระดับมาก และเม่ือพิจารณารายขอ
พบวาความพรอมเร่ืองเอกสารประกอบการเรียนการสอนมีคาเฉล่ีย

สูงสุด (µ =3.84) รองลงมา คือ ความพรอมของหองสมุด และความ

พรอมของหองเรียนบรรยาย     (µ = 3.75 และ  µ = 3.63) 
ตามลําดับ 

 
ตารางที่ 6 คาเฉลี่ยและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น

เกี่ยวกับการบริหารจัดการหลักสูตรภาษาไทยประยุกต
สําหรับชาวตางชาติ 

 

ราย
ขอ ดานการบรหิารจดัการ µ S.

D 

ระดบั
ความหมา

ย 
1 
 
2 
3 
4 

แผนการศึกษาในหลักสูตรมีความ
ชัดเจนและมีการปฏบัิติเปนไป
ตามที่กําหนด 
อุปกรณ ครุภัณฑในการเรยีน
การสอนมีคุณภาพ 
มีระบบอาจารยที่ปรึกษาและการ
ใหคําปรกึษาที่ด ี
มีแหลงขอมูลประชาสัมพันธดาน
ตางๆ 

3.6
0 
 

3.4
9 

3.7
5 

3.6
5 

0.9
79 
 

0.9
06 
0.9
52 
0.9
27 

มาก
 

ปานกลาง
มาก 
มาก 

รวม 3.6 0.9 มาก
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2 4 
 จากตารางที่ 6 นักศึกษามีความเห็นในภาพรวมดานการ

บริหารจัดการอยูในระดับมาก และเม่ือพิจารณารายขอพบวามี
ระบบอาจารยที่ปรึกษาและการใหคําปรึกษาที่ดีมีคาเฉลี่ยสูงสุด           
(µ =3.75) รองลงมา คือ มีแหลงขอมูลประชาสัมพันธดานตางๆ
และ แผนการศึกษาในหลักสูตรมีความชัดเจนและมีการปฏิบัติ
เปนไปตามที่กําหนด (µ = 3.65 และ  µ = 3.60) ตามลําดับ 
 

ตารางที่ 7 คาเฉลี่ยและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น
เกี่ยวกับดานสภาพแวดลอมหลักสูตรภาษาไทยประยุกต
สําหรับชาวตางชาติ 

 

ราย
ขอ ดานสภาพแวดลอม µ S.

D 

ระดบั
ความหมา

ย 

1 
2 
 
3 

มีบรรยากาศเอ้ือตอการเรียนรู
มีสถานทีใ่หนกัศึกษาไดพักผอน
หยอนใจ ศึกษาความรูดวย
ตนเอง 
มีสถานทีอ่อกกําลงักายแก
นักศึกษา 

3.5
3 

3.7
1 
 

3.1
3 

0.8
9 

0.9
1 
 

1.1
6 

มาก
มาก 

 
ปานกลาง

รวม 3.4
5 

0.9
9 

ปานกลาง

 

 จากตารางที่  7 นักศึกษามีความเห็นในภาพรวมดาน
สภาพแวดลอมอยูในระดับปานกลาง และเม่ือพิจารณารายขอ
พบวามีสถานที่ใหนักศึกษาไดพักผอนหยอนใจ ศึกษาความรูดวย
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ตนเองมีคาเฉล่ียสูงสุด (µ =3.71) รองลงมา คือ มีบรรยากาศเอ้ือ
ตอการเรียนรูและ มีสถานที่ออกกําลังกายแกนักศึกษา (µ = 3.53 
และ µ = 3.13) ตามลําดับ 
 

ตารางที่ 8 คาเฉลี่ยและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น
เกี่ยวกับดานการใหบริการ / การสนับสนุนการเรียนการ
สอน /การจัดกิจกรรมเสริมหลักสูตรหลักสูตรภาษาไทย
ประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 

 

ราย
ขอ 

 

ดานการใหบรกิาร / การ
สนบัสนนุการเรยีนการสอน/การ

จดักจิกรรมเสรมิหลกัสตูร 
µ S.

D 

ระดบั
ความหมา

ย 
1 

 
2 
3 
 
4 
5 
6 

คุณภาพในการใหบริการตดิตอ
ประสานงานกับเจาหนาที่ธุรการ
ของคณะ 
คุณภาพในการใหบริการหอพัก
นักศึกษา 
ประสิทธิภาพของระบบที่
ใหบริการการศึกษา เชน ระบบ
ลงทะเบียน การแจงผลการศึกษา
มีกิจกรรมเสริมความรูและทกัษะ
นอกหองเรียน 
ความเหมาะสมของเวลาในการจัด
กิจกรรม 
มีกิจกรรมที่สงเสริมการพัฒนา
ทักษะชีวติและสังคม 

3.3
7 
 

3.4
1 

3.4
9 
 

3.4
4 

3.3
7 

3.3

1.0
1 
 

0.9
0 

0.9
2 
 

1.1
0 

0.9
6 

0.9

ปานกลาง
 

ปานกลาง
ปานกลาง

 
ปานกลาง
ปานกลาง
ปานกลาง
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5 4 

รวม 3.4
0 

0.9
7 

ปานกลาง

 จากตารางที่ 8 นักศึกษามีความเห็นในภาพรวมดานการ
ใหบริการ/การสนับสนุนการเรียนการสอน /การจัดกิจกรรมเสริม
หลักสูตรอยูในระดับปานกลาง และเม่ือพิจารณารายขอพบวา
ประสิทธิภาพของระบบที่ใหบริการศึกษา เชน ระบบลงทะเบียน 
การแจงผลการศึกษามีคาเฉลี่ยสูงสุด (µ =3.49) รองลงมา คือ มี
กิจกรรมเสริมความรูและทักษะนอกหองเรียนและ คุณภาพในการ
ใหบริการหอพักนักศึกษา (µ = 3.44 และ  µ = 3.41) ตามลําดับ 
 
ตารางที่ 9 คาเฉลี่ยและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น

เกี่ยวกับดานการประเมินผลหลักสูตรภาษาไทยประยุกต
สําหรับชาวตางชาติ 

 

ราย
ขอ ดานการประเมนิผล µ S.

D 

ระดบั
ความหมา

ย 
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1 
2 
3 
 
4 
5 

มีวิธีการประเมินทีห่ลากหลาย
มีการวดัและประเมินผล
สอดคลองกับเน้ือหา 
แบบทดสอบสอดคลองกับ
พฤติกรรมที่ตองการวัดและ
ประเมิน 
การวดัและประเมินผลมีความเห
มะสม 
ผูเรียนสามารถสะทอนผลการ
เรียนรูของตนเองได 

3.4
3 

3.5
6 

3.5
9 
 

3.6
8 

3.7
2 

0.9
4 

0.8
7 

0.8
9 
 

0.8
3 

0.8
4 

ปานกลาง
มาก 
มาก 

 
มาก 
มาก 

รวม 3.5
9 

0.8
7 

มาก

 
 จากตารางที่ 9 นักศึกษามีความเห็นในภาพรวมดานการ

ประเมินผลอยูในระดับมาก และเม่ือพิจารณารายขอพบวาผูเรียน 
สามารถสะทอนผลการเรียนรูของตนเองไดมีคาเฉล่ียสูงสุด (µ 
=3.72) รองลงมา คือ การวัดและประเมินผลมีความเหมาะสมและ
ทักษะนอกหองเรียนและ แบบทดสอบสอดคลองกับพฤติกรรมที่
ตองการวัดและประเมิน (µ = 3.68 และ  µ = 3.59) ตามลําดับ 

 

ตารางที่ 10 ภาพรวมคาเฉลี่ยและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความ
คิดเห็นเกี่ยวกับการจัดการศึกษา หลักสูตรภาษาไทย
ประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 
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ราย
ขอ 

ความคดิเหน็เกีย่วกบัการจดั
การศกึษาหลกัสตูรภาษาไทย
ประยกุตสําหรบัชาวตางชาต ิ

µ S.
D 

ระดบั
ความหมา

ย 
1 
2 
3 
4 
5 

ดานหลักสูตร 
ดานคุณสมบัติผูสอน 
ดานการเรียนการสอน 
ดานทรัพยากรการเรียนรู 
ดานการบริหารจัดการ 

3.5
0 

3.8
6 

3.7
0 

3.6
5 

3.6
2 

0.9
6 

0.9
1 

0.8
9 

0.9
8 

0.9
4 

ปานกลาง
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 

 
 

ราย
ขอ 

ความคดิเหน็เกีย่วกบัการจดั
การศกึษาหลกัสตูรภาษาไทย
ประยกุตสําหรบัชาวตางชาติ

(ตอ) 

µ S.
D 

ระดบั
ความหมา

ย 

6 
7 
 
8 

ดานสภาพแวดลอม
ดานการใหบริการ / การ
สนับสนุนการเรยีนการสอน/การ
จัดกิจกรรมเสริมหลักสูตร 
ดานการประเมินผล 

3.4
5 

3.4
0 
 

3.5

0.9
9 

0.9
7 
 

0.8

ปานกลาง
ปานกลาง

 
มาก 
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9 7 

รวม 3.5
9 

0.9
4 

มาก

 
 จากตารางที่ 10 นักศึกษามีความเห็นในภาพรวมเกี่ยวกับ

การจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ
อยูในระดับมาก และเม่ือพิจารณารายดานพบวาดานคุณสมบัติ
ผูสอนมีคาเฉลี่ยสูงสุด (µ =3.86) รองลงมา คือ ดานการเรียนการ
สอนและ ดานทรัพยากรการเรียนรู (µ = 3.70 และ  µ = 3.65) 
ตามลําดับ 
 
4.2 ขอมลูทัว่ไปของผูบรหิาร 
 

ตารางที ่11 จํานวนและรอยละของผูบริหาร จําแนกตามขอมูล
ทั่วไป 

                 N = 5 
ราย
ขอ 

รายการ จํานวน รอยละ

1 
 
 
 
2 

 

ประสบการณการทาํงาน
เกี่ยวกับหลักสูตร 

1-2 ป 
3-4 ป 
5 ปขึ้นไป 

งานบริหารที่เกี่ยวของ 
บริหาร 

 
1 
2 
2 
 
4 

 
20 
40 
40 
 

80 
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วิชาการ 
กิจการนกัศึกษา 
วิจัย 
ประกันคุณภาพ 

2 
2 
1 
- 

40 
40 
20 
- 

 
 จากตารางที่ 11 พบวาผูตอบแบบสอบถามมีประสบการณ

การทํางานอยูระหวาง 1-2 ป รอยละ 20 ประสบการณการทํางาน 
3-4 ป รอยละ 40 และ 5 ป ข้ึนไป รอยละ 40 โดยสวนใหญ
รับผิดชอบงานบริหาร รอยละ 80 งานวิชาการ รอยละ 40 งาน
กิจการนักศึกษา รอยละ 40 และงานวิจัย รอยละ 20  
 
ตารางที่ 12 คาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น

เกี่ยวกับหลักสูตรการจัดการศึกษา 
 หลักสูตรภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 
 

ราย
ขอ ดานหลกัสตูร µ S.D 

ระดบั
ความหม

าย 
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1 
 
 
2 
 
3 
 
4 
 
5 
6 
 
7 
 
8 
9 
 

10 

วัตถุประสงคของหลักสูตรมี
ความสอดคลองกบัสภาพสังคม
และความตองการของ
ตลาดแรงงานในปจจุบัน 
วัตถุประสงคของหลักสูตรระบุ
ลักษณะของผลผลติที่มุงหวงั
อยางชัดเจน 
วัตถุประสงคหลักสูตรมีความ
เหมาะสมกับผูเรียนชาวตางชาต ิ
โครงสรางของหลกัสูตรมีความ
สอดคลองกับวตัถปุระสงคของ
หลักสูตร 
เน้ือหารายวิชามีความเหมาะสม
สอดคลองกัน 
รายวิชาในหลักสูตรครอบคลุม
เน้ือหาสาระที่จําเปนของการใช
ภาษาไทย 
การจัดเรยีงลําดับของเน้ือหา
รายวิชาชวยใหงายตอการ
เรียนรู 
ลําดับรายวิชามีความสอดคลอง
ตลอดหลกัสูตร 
รายวิชาในหลักสูตรมีความ
ทันสมัยและสอดคลองกับความ
ตองการของผูเรียน 
รายวิชาสามารถนําไปประกอบ
อาชีพได 

3.2
0 
 
 
3.2
0 
 
3.6
0 
 
3.4
0 
 
3.4
0 
3.6
0 
 
3.8
0 
 
3.4
0 

0.4
5 
 
 
0.4
5 
 
0.8
9 
 
0.8
9 
 
0.5
5 
0.5
5 
 
0.8
4 
 
0.5
5 

ปานกลาง
 
 

ปานกลาง
 

มาก 
 

ปานกลาง
 

ปานกลาง
มาก 

 
มาก 

 
ปานกลาง
ปานกลาง

 
ปานกลาง
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3.2
0 
 
3.2
0 

0.4
5 
 
0.4
5 

รวม 3.4
0 

0.6
1 

ปานกลาง

 
 จากตารางที่ 12 ผูบริหารมีความเห็นในภาพรวมดาน

หลักสูตรอยูในระดับปานกลาง และเม่ือพิจารณารายขอพบวาการ
จัดเรียงลําดับของเน้ือหารายวิชาชวยใหงายตอการเรียนรู มี
คาเฉลี่ยสูงสุด  (µ =3.80) รองลงมา คือ วัตถุประสงคหลักสูตรมี
ความเหมาะสมกับผูเรียนชาวตางชาติและ รายวิชาในหลักสูตร
ครอบคลุมเน้ือหาสาระที่จําเปนของการใชภาษาไทย (µ = 3.60)  
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ตารางที่ 13 คาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น
เกี่ยวกับคุณสมบัติผูสอนการจัด การศึกษาหลักสูตร
ภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 

 

ราย
ขอ ดานคณุสมบตัผิูสอน µ S.D 

ระดบั
ความหม

าย 
1 
2 
 
3 
 
4 
5 
6 

มีความรูในรายวิชาที่สอน
มีส่ือและวธีิสอนที่หลากหลาย
สอดคลองกับวตัถปุระสงครายวิชา
สงเสริมใหนักศกึษาคิด วิเคราะห 
และกลาแสดงความคิดเห็น 
รับฟงและแลกเปล่ียนความคิดเห็น
กับนักศึกษา 
มีความตัง้ใจและทุมเทในการสอน
มีเจตคตทิี่ดใีนวิชาชีพคร ู

4.0
0 

3.6
0 
 

4.0
0 
 

3.8
0 

3.2
0 

4.4
0 

0.7
1 

1.1
4 
  

0.7
1 
 

0.8
4 

0.4
5 

0.8
9 

มาก
มาก 

 
มาก 

 
มาก 
ปาน
กลาง 
มาก 

รวม 3.8
3 

0.7
9 

มาก
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 จากตารางที่  13 ผูบริหารมีความเห็นในภาพรวมดาน
คุณสมบัติผูสอนอยูในระดับมาก และเม่ือพิจารณารายขอพบวามีเจต
คติที่ดีในวิชาชีพครู มีคาเฉลี่ยสูงสุด (µ =4.40) รองลงมา คือมี
ความรูในรายวิชาที่สอน สงเสริมใหนักศึกษาคิด วิเคราะห และกลา
แสดงความคิดเห็น (µ = 4.00) ตามลําดับ 
 
ตารางที่ 14 คาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น

เกี่ยวกับการเรียนการสอนการจัดการศึกษาหลักสูตร
ภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 

 

ราย
ขอ ดานการเรยีนการสอน µ S.

D 

ระดบั
ความหม

าย 
1 
 
2 
 
3 
4 
 
5 
6 
7 

 

นักศึกษาสามารถเช่ือมโยงความรู
ทฤษฎีกับปฏิบัตไิดจริง 
นักศึกษาสามารถคิด วิเคราะห 
ตัดสินแกไขปญหาไดอยางเปน
ระบบ 
สงเสริมใหนักศกึษาแสดงออก
อยางสรางสรรค 
สงเสริมใหนักศกึษามี
ประสบการณทั้งในหองเรียนและ
นอกหองเรียน 
สงเสริมใหนักศกึษาคนควาและ
การทํางานรวมกัน 
มีการสอดแทรกคุณธรรมและ
จริยธรรมในการสอน 
สงเสริมใหเขารวมกิจกรรมเสริม
หลักสูตรตางๆเพื่อพัฒนาตนเอง

3.4
0 
 

3.4
0 
 

4.0
0 

3.6
0 
 

3.8

0.5
5 
 

0.5
5 
 

0.7
1 

0.8
9 
 

0.4

ปาน
กลาง 

 
ปานกาง 

 
มาก 
มาก 

 
มาก 
มาก 
ปาน
กลาง 
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และครอบครัว 0 
3.8
0 

3.4
0 

5 
0.8
4 

0.5
5 

รวม 3.6
2 

0.6
5 

มาก

   จากตารางที่ 14 ผูบริหารมีความเหน็ในภาพรวมดานการ
เรียนการสอนอยูในระดับมาก และเมื่อพิจารณารายขอพบวา
สงเสริมใหนักศกึษาแสดงออกอยางสรางสรรค มีคาเฉล่ียสูงสุด (µ 
=4.00) รองลงมา สงเสริมใหนักศกึษาคนควาและการทาํงาน
รวมกนั และมีการสอดแทรกคุณธรรมและจริยธรรมในการสอน (µ 
=3.80)  
 
ตารางที่ 15 คาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น

เกี่ยวกับทรัพยากรการเรียนรูการจัดการศึกษาหลักสูตร
ภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 

ราย
ขอ ดานทรพัยากรการเรยีนรู µ S.

D 

ระดบั
ความหม

าย 
1 
2 
3 
4 
5 

ความพรอมเร่ืองเอกสาร
ประกอบการเรยีนการสอน 
ความพรอมของหองสมุด 
ความพรอมของหองเรยีนบรรยาย
ความพรอมของอุปกรณส่ือ-
โสตทัศนูปกรณ 

3.4
0 

3.2
0 

3.6
0 

0.9
0 

0.8
4 

0.9
0 

ปาน
กลาง 
ปาน
กลาง 
มาก 
ปาน
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ความพรอมของเทคโนโลยี
สารสนเทศ 

3.4
0 

3.4
0 

0.9
0 

1.1
4 

กลาง
ปาน
กลาง 

รวม 3.4
0 

0.9
3 

ปาน
กลาง 

 

 จากตารางที่ 15 ผูบริหารมีความเห็นในภาพรวมดาน
ทรัพยากรการเรียนรูอยูในระดับปานกลาง และเม่ือพิจารณาราย
ขอพบวาความพรอมของหองเรียนบรรยาย มีคาเฉล่ียสูงสุด (µ 
=3.60) รองลงมา คือมีความพรอมเรื่องเอกสารประกอบการเรียน
การสอน ความพรอมของอุปกรณส่ือ-โสตทัศนูปกรณ และความ
พรอมของเทคโนโลยีสารสนเทศ (µ = 3.40)  
 
 
ตารางที ่16 คาเฉลี่ยและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น

เกี่ยวกับการบริหารจัดการการจัดการศึกษาหลกัสูตร
ภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 

 

ราย
ขอ ดานการบรหิารจดัการ µ S.

D 

ระดบั
ความหม

าย 
1 
 
2 
3 
4 

แผนการศึกษาในหลักสูตรมีความ
ชัดเจนและมีการปฏบัิติเปนไป
ตามที่กําหนด 
อุปกรณ ครุภัณฑในการเรยีนการ
สอนมีคุณภาพ 
มีระบบอาจารยที่ปรึกษาและการ
ใหคําปรกึษาที่ด ี

3.6
0 
 

3.6
0 

3.4

0.9
0 
 

0.9
0 

มาก
 

มาก 
ปาน
กลาง 
มาก 
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มีแหลงขอมูลประชาสัมพันธดาน
ตางๆ 

0 
3.6
0 

0.5
5 

0.5
5 

รวม 3.5
5 

0.7
2 

มาก

 
 
 
 จากตารางที่ 16 ผูบริหารมีความเห็นในภาพรวมดานการ

บริหารจัดการอยูในระดับมาก และเม่ือพิจารณารายขอพบวา
แผนการศึกษาในหลักสูตรมีความชัดเจนและมีการปฏิบัติเปนไป
ตามที่กําหนด อุปกรณ ครุภัณฑในการเรียนการสอนมีคุณภาพ มี
แหลงขอมูลประชาสัมพันธดานตางๆ มีคาเฉล่ียในระดับเดียวกัน (µ 
=3.60)  

 

ตารางที่ 17 คาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น
เ ก่ียวกับสภาพแวดลอมการจัดการศึกษาหลักสูตร
ภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 

 

ราย
ขอ ดานสภาพแวดลอม µ S.

D 

ระดบั
ความหม

าย 
1 
2 
 
3 

มีบรรยากาศเอ้ือตอการเรียนรู
มีสถานทีใ่หนกัศึกษาไดพักผอน
หยอนใจ ศึกษาความรูดวยตนเอง
มีสถานทีอ่อกกําลงักายแก

3.2
0 
3.2
0 

0.4
5 
0.8
4 

ปาน
กลาง 
ปาน
กลาง 
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นักศึกษา  
3.6
0 

 
0.8
9 

 
มาก 

รวม 3.3
3 

0.7
3 

ปาน
กลาง 

 
 จากตารางที่ 17 ผูบริหารมีความเห็นในภาพรวมดาน

สภาพแวดลอมอยูในระดับปานกลาง และเม่ือพิจารณารายขอ
พบวามีสถานที่ออกกําลังกายแกนักศึกษา มีคาเฉลี่ยสูงสุด (µ 
=3.60) รองลงมา คือมีบรรยากาศเอ้ือตอการเรียนรู และมีสถานที่
ใหนักศึกษาไดพักผอนหยอนใจ ศึกษาความรูดวยตนเอง (µ = 
3.20)  
 

ตารางที่ 18 คาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น
เกี่ยวกับดานการใหบริการ / การสนับสนุนการเรียนการ
สอน /การจัดกิจกรรมเสริมหลักสูตรการจัดการศึกษา
หลักสูตรภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 

 
ราย
ขอ 

 

ดานการใหบรกิาร / การ
สนบัสนนุการเรยีนการสอน/การ

จดักจิกรรมเสรมิหลกัสตูร 
µ S.

D 

ระดบั
ความหม

าย 
1 
 
2 
3 
 
4 
5 

คุณภาพในการใหบริการตดิตอ
ประสานงานกับเจาหนาที่ธุรการ
ของคณะ 
คุณภาพในการใหบริการหอพัก
นักศึกษา 
ประสิทธิภาพของระบบที่
ใหบริการศึกษา เชน ระบบ
ลงทะเบียน การแจงผลการศึกษา 

3.4
0 
 

3.6
0 

3.4
0 

0.5
5 
 

0.5
5 

0.5
5 

ปาน
กลาง 

 
มาก 
ปาน
กลาง 
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6 มีกิจกรรมเสริมความรูและทกัษะ
นอกหองเรียน 
ความเหมาะสมของเวลาในการ
จัดกิจกรรม 
มีกิจกรรมที่สงเสรมิการพฒันา
ทักษะชีวติและสังคม 

 
3.8
0 

3.4
0 

3.6
0 

 
0.8
4 

0.5
5 

0.8
9 

มาก
ปาน
กลาง 
มาก 

รวม 3.5
3 

0.6
5 

มาก

 จากตารางที่ 18 ผูบริหารมีความความเห็นในภาพรวม
ดานการใหบริการ / การสนับสนุนการเรียนการสอน/การจัด
กิจกรรมเสริมหลักสูตรอยูในระดับมาก และเม่ือพิจารณารายขอ
พบวามีกิจกรรมเสริมความรูและทักษะนอกหองเรียนมีคาเฉล่ีย
สูงสุด (µ =3.80) รองลงมา คือมีกิจกรรมที่สงเสริมการพัฒนา
ทักษะชีวิตและสังคม และ คุณภาพในการใหบริการหอพัก
นักศึกษา (µ = 3.60)  
 
ตารางที่ 19 คาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น

เก่ียวกับดานการประเมินผลการจัด การศึกษาหลักสูตร
ภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 

 

ราย
ขอ ดานการประเมนิผล µ S.

D 

ระดบั
ความหม

าย 
1 
2 
3 
4 

มีวิธีการประเมินทีห่ลากหลาย
มีการวดัและประเมินผลสอดคลอง
กับเน้ือหา 
แบบทดสอบสอดคลองกับ

3.4
0 
4.0
0 

0.8
9 
0.7
1 

ปาน
กลาง 
มาก 
มาก 



70 

 

5 พฤติกรรมที่ตองการวัดและ
ประเมิน 
การวดัและประเมินผลมีความเห
มะสม 
ผูเรียนสามารถสะทอนผลการ
เรียนรูของตนเองได 

4.0
0 
4.0
0 
3.8
0 

0.7
1 
0.7
1 
0.4
5 

มาก
มาก 

รวม 3.8
4 

0.6
9 

มาก

 
 จากตารางที่ 19 ผูบริหารมีความเห็นในภาพรวมดานการ

ประเมินผลอยูในระดับมาก และเม่ือพิจารณารายขอพบวามีการวัด
และประเมินผลสอดคลองกับเน้ือหา แบบทดสอบสอดคลองกับและ
การวัดและประเมินผลมีความเหมาะสม พฤติกรรมที่ตองการวัด
และประเมินมีคาเฉล่ียในระดับเดียวกัน (µ =4.00)  
 
ตารางที่ 20 ภาพรวมคาเฉลี่ยและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความ

คิดเห็นเก่ียวกับหลักสูตรภาษาไทยประยุกตสําหรับ
ชาวตางชาติ 

 
 

ราย
ขอ 

ความคดิเหน็เกีย่วกบัการจดั
การศกึษาหลกัสตูรภาษาไทย
ประยกุตสําหรบัชาวตางชาต ิ

µ S.
D 

ระดบั
ความหม

าย 

1 
2 
3 
4 
5 

ดานหลักสูตร 
ดานคุณสมบัติผูสอน 
ดานการเรียนการสอน 
ดานทรัพยากรการเรียนรู 
ดานการบริหารจัดการ 

3.4
0 

3.8
3 

3.6
2 

0.6
1 

0.7
9 

0.6
5 

ปาน
กลาง 
มาก 
มาก 
ปาน
กลาง 
มาก 
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3.4
0 

3.5
5 

0.9
3 

0.7
2 

 

 
 

ราย
ขอ 

ความคดิเหน็เกีย่วกบัการจดั
การศกึษาหลกัสตูรภาษาไทย

ประยกุตสําหรบัชาวตางชาต(ิตอ)
µ S.

D 

ระดบั
ความหม

าย 

6 
7 
 
8 

ดานสภาพแวดลอม
ดานการใหบริการ / การ
สนับสนุนการเรยีนการสอน/การ
จัดกิจกรรมเสริมหลักสูตร 
ดานการประเมินผล 

3.3
3 

3.5
3 
 

3.8

4 

0.7
3 

0.6
5 
 

0.6

9 

ปาน
กลาง 
มาก 

 
มาก 

รวม 3.5
6 

0.7
2 

มาก

 
 จากตารางที่ 20 ผูบริหารมีความเห็นในภาพรวมเกี่ยวกับ

การจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ
อยู ในระดับมาก และเ ม่ือพิจารณารายดานพบวาดานการ
ประเมินผลมีคาเฉล่ียสูงสุด (µ =3.84) รองลงมา คือ ดานคุณสมบัติ
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ผูสอนและ ดานการเรียนการสอน(µ = 3.83 และ µ = 3.62) 
ตามลําดับ 
 
 

4.3 ขอมลูทัว่ไปของผูสอน 
 

ตารางที ่21 จํานวนและรอยละของผูสอน จําแนกตามขอมูลทัว่ไป 
                         N = 15 
ราย
ขอ 

รายการ จํานวน รอยละ

1 
 
 
2 
 
 
 
3 
 
 
 
 
4 

 
 

 
 

เพศ
ชาย 
หญงิ 

สถานภาพ 
อาจารยสาขาภาษาไทย

ประยุกต 
อาจารยนอกสาขา

ภาษาไทยประยุกต 
อาจารยพิเศษนอกคณะศิลป

ศาสตร 
อายุ 

ต่ํากวา 30 ป 
อายุ 31-40 ป 
อายุ 41-50 ป 
อายุ 51 ปขึ้นไป 

ประสบการณการทาํงาน
เกี่ยวกับหลักสูตร 

1-5 ป 
6-10 ป 
11-15 ป 

 
7 
8 
 
3 
11 
1 
 
3 
9 
2 
1 
 
4 
2 
4 
5 

 
46.70 
53.30 

 
20.00 
73.30 
6.70 

 
20.00 
60.00 
13.30 
3.70 

 
26.70 
13.30 
26.70 
33.30 
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16 ปขึ้นไป

 จากตารางที่ 21 พบวาผูตอบแบบสอบถามสวนใหญเปนเพศ
หญิง คิดเปนรอยละ 53.30 และ เพศชายรอยละ 46.70 ดาน
สถานภาพพบวาเปนอาจารยสาขาภาษาไทยประยุกต รอยละ 
20.00 อาจารยนอกสาขาภาษาไทยประยุกต รอยละ 73.30 และ 
อาจารยพิเศษนอกคณะศิลปศาสตร รอยละ 6.70 ประสบการณการ
ทํางานเกี่ยวกับหลักสูตรระหวาง 1-5 ป รอยละ 26.70 ระหวาง 6-
10 ป    รอยละ 13.30 ระหวาง 11.-15 ป รอยละ 26.70 และ 16 ป
ขึ้นไปรอยละ 33.30  
 
ตารางที ่22 คาเฉลี่ยและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น

เกี่ยวกับดานหลักสูตรการจัดการศึกษาหลักสูตร
ภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 

 
ราย
ขอ ดานหลกัสตูร µ S.D 

ระดบั
ความหม
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าย
1 
 
 
2 
 
3 
 
4 
 
5 
6 
 
7 
 
8 
9 
 

10 

วัตถุประสงคของหลักสูตรมีความ
สอดคลองกับสภาพสังคมและ
ความตองการของตลาดแรงงาน
ในปจจุบัน 
วัตถุประสงคของหลักสูตรระบุ
ลักษณะของผลผลติที่มุงหวงัอยาง
ชัดเจน 
วัตถุประสงคหลักสูตรมีความ
เหมาะสมกับผูเรียนชาวตางชาต ิ
โครงสรางของหลกัสูตรมีความ
สอดคลองกับวตัถปุระสงคของ
หลักสูตร 
เน้ือหารายวิชามีความเหมาะสม
สอดคลองกัน 
รายวิชาในหลักสูตรครอบคลุม
เน้ือหาสาระที่จําเปนของการใช
ภาษาไทย 
การจัดเรยีงลําดับของเน้ือหา
รายวิชาชวยใหงายตอการเรียนรู 
ลําดับรายวิชามีความสอดคลอง
ตลอดหลกัสูตร 
รายวิชาในหลักสูตรมีความ
ทันสมัยและสอดคลองกับความ
ตองการของผูเรียน 
รายวิชาสามารถนําไปประกอบ
อาชีพได 

4.0
7 
 
 

3.9
3 
 

3.8
0 
 

3.8
7 
 

3.5
3 
3.8
7 
 
3.7
3 
 
3.8
7 
3.6
0 
 
3.9

0.5
9 
 
 

0.5
9 
 

0.6
8 
 

0.7
4 
 

0.9
9 
0.9
9 
 
0.8
8 
 
0.8

มาก
 
 

มาก 
 

มาก 
 

มาก 
 

มาก 
มาก 

 
มาก 

 
มาก 
มาก 

 
มาก 
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3 3 
0.8
3 
 
0.7
0 

รวม 3.8
2 

0.7
8 

มาก

 
 จากตารางที่  22 ผูสอนมีความเห็นในภาพรวมดาน

หลักสูตรอยู ในระดับมาก และเมื่ อพิจารณารายขอพบวา
วัตถุประสงคของหลักสูตรมีความสอดคลองกับสภาพสังคมและ
ความตองการของตลาดแรงงานในปจจุบันมีคาเฉลี่ยสูงสุด (µ 
=4.07) รองลงมา คือวัตถุประสงคของหลักสูตรระบุลักษณะของ
ผลผลิตที่มุงหวังอยางชัดเจน และรายวิชาสามารถนําไปประกอบ
อาชีพได (µ = 3.93)  
ตารางที่ 23 คาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น

เก่ียวกับดานคุณสมบัติผูสอนการจัดการศึกษาหลักสูตร
ภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 

 
ราย ดานคณุสมบตัผิูสอน µ S.D ระดบั
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ขอ ความหม
าย 

1 
2 
 
3 
 
4 
5 
6 

มีความรูในรายวิชาที่สอน
มีส่ือและวธีิสอนที่หลากหลาย
สอดคลองกับวตัถปุระสงครายวิชา
สงเสริมใหนักศกึษาคิด วิเคราะห 
และกลาแสดงความคิดเห็น 
รับฟงและแลกเปล่ียนความคิดเห็น
กับนักศึกษา 
มีความตัง้ใจและทุมเทในการสอน
มีเจตคตทิี่ดใีนวิชาชีพคร ู

4.4
0 
4.2
0 
 
4.2
7 
 
4.4
7 
4.5
3 
4.4
0 

0.6
3 
0.7
8 
 
0.5
9 
 
0.6
4 
0.6
4 
0.7
4 

มาก
มาก 

 
มาก 

 
มาก 

มากที่สุด
มาก 

รวม 4.3
7 

0.6
7 

มาก

 
 จากตารางที่  23 ผูสอนมีความเห็นในภาพรวมดาน

คุณสมบัติผูสอนอยูในระดับมาก และเม่ือพิจารณารายขอพบวามี
ความตั้งใจและทุมเทในการสอนมีคาเฉล่ียสูงสุด (µ =4.53) 
รองลงมา คือ   รับฟงและแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกับนักศึกษาและ
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มีความรูในรายวิชาที่สอน และ มีเจตคติที่ดีในวิชาชีพครู (µ = 
4.47 และ µ = 4.40 ) ตามลําดับ 
 
ตารางที ่24 คาเฉลี่ยและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น

เกี่ยวกับดานการเรยีนการสอนการจัดการศึกษาหลักสูตร
ภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 

 

ราย
ขอ ดานการเรยีนการสอน µ S.D 

ระดบั
ความหม

าย 
1 
2 
 
3 
4 
 
5 
6 
7 

 

นักศึกษาสามารถเช่ือมโยงความรู
ทฤษฎีกับปฏิบัตไิดจริง 
นักศึกษาสามารถคิด วิเคราะห 
ตัดสินแกไขปญหาไดอยางเปน
ระบบ 
สงเสริมใหนักศกึษาแสดงออก
อยางสรางสรรค 
สงเสริมใหนักศกึษามี
ประสบการณทั้งในหองเรียนและ
นอกหองเรียน 
สงเสริมใหนักศกึษาคนควาและ
การทํางานรวมกัน 
มีการสอดแทรกคุณธรรมและ
จริยธรรมในการสอน 
สงเสริมใหเขารวมกิจกรรมเสริม
หลักสูตรตางๆเพื่อพัฒนาตนเอง
และครอบครัว 

3.9
3 

3.8
7 
 

3.9
3 

4.0
7 
 

4.0
7 

4.1
3 

4.2

0.8
8 

0.8
3 
 

0.8
8 

0.8
0 
 

0.8
8 

0.7
4 

0.7

มาก
มาก 

 
มาก 
มาก 

 
มาก 
มาก 
มาก 
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0 8 

 รวม 4.0
2 

0.8
3 

มาก

 จากตารางที่ 24 ผูสอนมีความเห็นในภาพรวมดานการ
เรียนการสอนอยูในระดับมาก และเม่ือพิจารณารายขอพบวา
สงเสริมใหเขารวมกิจกรรมเสริมหลักสูตรตางๆเพื่อพัฒนาตนเอง
และครอบครัวมีคาเฉลี่ยสูงสุด (µ =4.20) รองลงมา คือมีการ
สอดแทรกคุณธรรมและจริยธรรมในการสอน และสงเสริมให
นักศึกษามีประสบการณทั้งในหองเรียนและนอกหองเรียน และ
สงเสริมใหนักศึกษาคนควาและการทํางานรวมกัน (µ = 4.13 และ 
µ = 4.07 ) ตามลําดับ 
 
ตารางที่ 25 คาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น

เกี่ยวกับดานทรัพยากรการเรียนรูการจัดการศึกษา
หลักสูตรภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 

 

ราย
ขอ ดานทรพัยากรการเรยีนรู µ S.D 

ระดบั
ความหม

าย 
1 
2 
3 
4 
5 

ความพรอมเร่ืองเอกสาร
ประกอบการเรยีนการสอน 
ความพรอมของหองสมุด 
ความพรอมของหองเรยีนบรรยาย 
ความพรอมของอุปกรณส่ือ-
โสตทัศนูปกรณ 
ความพรอมของเทคโนโลยี
สารสนเทศ 

3.6
7 

3.4
0 

3.6
0 

3.7

1.1
1 

1.1
2 

0.8
3 

0.9

มาก
ปาน
กลาง 
มาก 
มาก 
มาก 
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3 
3.6
0 

6 
0.8
3 

รวม 3.6
0 

0.9
7 

มาก

 
 จากตารางที่  25 ผูสอนมีความเห็นในภาพรวมดาน

ทรัพยากรการเรียนรูอยูในระดับมาก และเม่ือพิจารณารายขอ
พบวาความพรอมของอุปกรณส่ือ-โสตทัศนูปกรณมีคาเฉลี่ยสูงสุด 
(µ =4.73) รองลงมา คือ ความพรอมเร่ืองเอกสารประกอบการ
เรียนการสอนและ ความพรอมของหองเรียนบรรยาย และ ความ
พรอมของเทคโนโลยีสารสนเทศ (µ = 4.67 และ µ = 3.60 ) 
ตามลําดับ 
 
ตารางที่ 26 คาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น

เกี่ยวกับดานการบริหารจัดการการจัดการศึกษาหลักสูตร
ภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 

 

ราย
ขอ ดานการบรหิารจดัการ µ S.D 

ระดบั
ความหม

าย 

1 
 
2 
3 
4 

แผนการศึกษาในหลักสูตรมีความ
ชัดเจนและมีการปฏบัิติเปนไป
ตามที่กําหนด 
อุปกรณ ครุภัณฑในการเรยีนการ
สอนมีคุณภาพ 
มีระบบอาจารยที่ปรึกษาและการ
ใหคําปรกึษาที่ด ี

3.6
0 
 

3.6
0 

0.7
4 
 

0.8
3 

มาก
 

มาก 
มาก 
ปาน
กลาง 
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มีแหลงขอมูลประชาสัมพันธดาน
ตางๆ 

3.6
7 

3.4
0 

1.0
5 

0.9
1 

รวม 3.5
6 

0.8
8 

มาก

 
 
 จากตารางที่ 26 ผูสอนมีความความเห็นในภาพรวมดาน

การบริหารจัดการอยูในระดับมาก และเม่ือพิจารณารายขอพบวามี
ระบบอาจารยที่ปรึกษาและการใหคําปรึกษาที่ดีมีคาเฉลี่ยสูงสุด      
(µ =3.67) รองลงมา คือ แผนการศึกษาในหลักสูตรมีความชัดเจน
และมีการปฏิบัติเปนไปตามที่กําหนด และอุปกรณ ครุภัณฑในการ
เรียนการสอนมีคุณภาพ (µ = 3.60 )  
 
ตารางที่ 27 คาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น

เก่ียวกับดานสภาพแวดลอมการจัดการศึกษาหลักสูตร
ภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 

 

ราย
ขอ ดานสภาพแวดลอม µ S.D 

ระดบั
ความหม

าย 

1 
2 
 
3 

มีบรรยากาศเอ้ือตอการเรียนรู
มีสถานทีใ่หนกัศึกษาไดพักผอน
หยอนใจ ศึกษาความรูดวยตนเอง 
มีสถานทีอ่อกกําลงักายแก
นักศึกษา 

3.5
3 

3.3
3 
 

1.1
9 

0.9
8 
 

มาก
ปาน
กลาง 

 
ปาน
กลาง 
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3.2
0 

1.1
5 

รวม 3.3
5 

1.1
0 

ปาน
กลาง 

 
 จากตารางที่  27 ผูสอนมีความเห็นในภาพรวมดาน

สภาพแวดลอมอยูในระดับปานกลาง และเม่ือพิจารณารายขอ
พบวามีบรรยากาศเอื้อตอการเรียนรูมีคาเฉล่ียสูงสุด (µ =3.53) 
รองลงมา คือ    มีสถานที่ใหนักศึกษาไดพักผอนหยอนใจ ศึกษา
ความรูดวยตนเอง และ มีสถานที่ออกกําลังกายแกนักศึกษา(µ = 
3.33 และ µ = 3.20 ) ตามลําดับ 
 
ตารางที่ 28 คาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น

เกี่ยวกับดานการใหบริการ / การสนับสนุนการเรียนการ
สอน /การจัดกิจกรรมเสริมหลักสูตรการจัดการศึกษา
หลักสูตรภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 

 
 

ราย
ขอ 

ดานการใหบรกิาร / การสนบัสนนุ
การเรยีนการสอน 

 /การจดักจิกรรมเสรมิหลกัสตูร 
µ S.D 

ระดบั
ความหม

าย 
1 
 
2 
3 
 
4 
5 
6 

คุณภาพในการใหบริการติดตอ
ประสานงานกับเจาหนาที่ธุรการของ
คณะ 
คุณภาพในการใหบริการหอพัก
นักศึกษา 
ประสิทธิภาพของระบบทีใ่หบริการ
ศึกษา เชน ระบบลงทะเบียน การ
แจงผลการศึกษา 
มีกิจกรรมเสริมความรูและทกัษะ

3.6
0 
 

3.5
3 

4.0
0 

0.9
9 
 

1.0
6 

0.8
5 

มาก
มาก 
มาก 
มาก 

 
มาก 
มาก 
มาก 
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นอกหองเรียน 
ความเหมาะสมของเวลาในการจัด
กิจกรรม 
มีกิจกรรมที่สงเสรมิการพฒันา
ทักษะชีวติและสังคม 

 
3.6
7 

3.9
3 

3.8
6 

 
0.8
2 

0.8
0 

0.7
7 

รวม 3.7
6 

0.8
8 

มาก

 จากตารางที่ 28 ผูสอนมีความเห็นในภาพรวมดานการ
ใหบริการ / การสนับสนุนการเรียนการสอน/การจัดกิจกรรมเสริม
หลักสูตรอยู ในระดับมาก และเมื่ อพิจารณารายขอพบวา
ประสิทธิภาพของระบบที่ใหบริการศึกษา เชน ระบบลงทะเบียน 
การแจงผลการศึกษามีคาเฉลี่ยสูงสุด (µ =4.00) รองลงมา คือ 
ความเหมาะสมของเวลาในการจัดกิจกรรม และ มีกิจกรรมที่
สงเสริมการพัฒนาทักษะชีวิตและสังคม(µ = 3.93 และ µ = 3.86 ) 
ตามลําดับ 
 
ตารางที่ 29 คาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น

เกี่ยวกับดานการประเมินผลการจัดการศึกษาหลักสูตร
ภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ 

 

ราย
ขอ ดานการประเมนิผล µ S.D 

ระดบั
ความหม

าย 

1 มีวิธีการประเมินทีห่ลากหลาย
มีการวดัและประเมินผลสอดคลอง

3.8 1.0 มาก
มาก 
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2 
3 
 
4 
5 

กับเน้ือหา 
แบบทดสอบสอดคลองกับ
พฤติกรรมที่ตองการวัดและ
ประเมิน 
การวดัและประเมินผลมีความเหมะ
สม 
ผูเรียนสามารถสะทอนผลการ
เรียนรูของตนเองได 

0 
3.9
3 
4.0
7 
 
4.0
7 
4.0
0 

1 
0.9
7 
0.8
0 
 
0.9
6 
1.0
7 

มาก
 

มาก 
มาก 

รวม 3.9
7 

0.9
6 

มาก

 
   จากตารางที่ 29 ผูสอนมีความเห็นในภาพรวมดานการ
ประเมินผลอยูในระดับมาก และเม่ือพิจารณารายขอพบวา
แบบทดสอบสอดคลองกับพฤติกรรมที่ตองการวัดและประเมิน และ
การวัดและประเมินผลมีความเหมาะสมมีคาเฉล่ียสูงสุด (µ =4.07) 
รองลงมา คือ ผูเรียนสามารถสะทอนผลการเรียนรูของตนเองได 
และมีการวัดและประเมินผลสอดคลองกับเน้ือหา (µ = 4.00 และ µ 
= 3.93) ตามลําดับ  
 
ตารางที ่30 ภาพรวมคาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความ

คิดเห็นเกีย่วกับหลกัสูตรภาษาไทยประยุกตสําหรับ
ชาวตางชาติ 
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ราย
ขอ 

ความคดิเหน็เกีย่วกบัการจดั
การศกึษาหลกัสตูรภาษาไทย
ประยกุตสําหรบัชาวตางชาต ิ

µ S.D 
ระดบั

ความหม
าย 

1 
2 
3 
4 
5 

ดานหลักสูตร 
ดานคุณสมบัติผูสอน 
ดานการเรียนการสอน 
ดานทรัพยากรการเรียนรู 
ดานการบริหารจัดการ 
 

3.8
2 

4.3
7 

4.0
2 

3.6
0 

3.5
6 

0.7
8 

0.6
7 

0.8
3 

0.9
7 

0.8
8 

มาก
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 

ราย
ขอ 

ความคดิเหน็เกีย่วกบัการจดั
การศกึษาหลกัสตูรภาษาไทย

ประยกุตสําหรบัชาวตางชาต(ิตอ)
µ S.D 

ระดบั
ความหม

าย 

6 
7 
 
8 

ดานสภาพแวดลอม
ดานการใหบริการ / การสนับสนุน
การเรยีนการสอน/การจัดกจิกรรม
เสริมหลักสูตร 
ดานการประเมินผล 

3.3
5 

3.7
6 
 

3.9
7 

1.1
0 

0.8
8 
 

0.9
6 

ปาน
กลาง 
มาก 

 
มาก 

รวม 3.8
0 

0.8
8 

มาก



85 

 

 
  จากตารางที่ 30 ผูสอนมีความเห็นในภาพรวมเกี่ยวกับ

การจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ
อยูในระดับมาก และเม่ือพิจารณารายดานพบวาดานคุณสมบัติ
ผูสอนมีคาเฉลี่ยสูงสุด (µ =4.37) รองลงมา คือ ดานการเรียนการ
สอน และ ดานหลักสูตร (µ = 4.02 และ   µ = 3.82) ตามลําดับ 
 
4.4 ขอมลูทัว่ไปของผูใชบณัฑติ 
 
ตารางที ่31 จํานวนและรอยละของผูใชบัณฑิต จําแนกตามขอมูล
ทั่วไป 

N = 43 
รายการ จํานวน รอยละ

ประสบการณการทาํงานเก่ียวกับ
หลักสูตร 

ต่ํากวา 1 ป 
1 -5 ป 
มากกวา 5 ป 

 
2 

22 
19 

 
4.70 
51.20 
44.20 

 
 จ า ก ที่ ต า ร า ง  3 1  พ บ ว า ผู ใ ช บั ณ ฑิ ต ส ว น ใ ห ญ มี

ประสบการณการทํางานอยูระหวาง 1.5 ป คิดเปนรอยละ 51.20 
รองลงมามีประสบการณการทํางานมากกวา 5 ป คิดเปนรอยละ 
44.20 และต่ํากวา 1 ป คิดเปนรอยละ 4.70 ตามลําดับ 
 
ตารางที่ 32 คาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น

เ กี่ ย ว กั บ ก า ร ทํ า ง า น ข อ ง นั ก ศึ ก ษ า ด า น ค ว า ม รู 
ความสามารถในวิชาการ/วิชาชีพ 
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ราย
ขอ 

ดานความรู ความสามารถใน
วชิาการ/วชิาชพี µ S.D 

ระดบั
ความหมาย

1 
2 
3 
4 

ความรูในสาขาวิชาการ
ความรูในสาขาวิชาชีพ 
สามารถนํามาประยุกตใชใน
การทํางาน 
สามารถในการวางแผน 

3.44
3.63
3.84
3.51

0.80 
0.76 
0.75 
0.70 

ปานกลาง
มาก 
มาก 
มาก 

ราย
ขอ 

ดานความรู ความสามารถใน
วชิาการ/วชิาชพี µ S.D 

ระดบั
ความหมาย

5 
6 
7 
8 

สามารถปฏิบัติงานไดตาม
คําส่ัง 
สามารถในการใชภาษาไทย 
สามารถทางเทคโนโลยี
สารสนเทศ 
สามารถใชโปรแกรมสําเร็จรูป 

4.10
3.86
3.74
3.70

0.69 
0.86 
0.82 
0.91 

มาก
มาก 
มาก 
มาก 

รวม 3.72 0.79 มาก

 
 จากตารางที่ 32 ผูใชบัณฑิตมีความเห็นในภาพรวมการ

ทํางานของนักศึกษา ดานความรู ความสามารถในวิชาการ/วิชาชีพ 
อยูในระดับมาก (µ = 3.72) และเม่ือพิจารณารายขอพบวา
ความสามารถในการใชภาษาไทย มีคาเฉล่ียสูงสุด (µ = 3.86) 
รองลงมา คือ ความสามารถในการนําประยุกตใชในการทํางาน และ 
ความสามารถทางเทคโนโลยีสารสนเทศ (µ = 3.84  และ µ = 3.74) 
ตามลําดับ 
 
ตารางที่ 33 คาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น

เกี่ยวกับการทํางานของนักศึกษาดานคุณธรรม จริยธรรม 
และมนุษยสัมพันธ 
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ราย
ขอ 

ดานคณุธรรม จรยิธรรม และ
มนษุยสมัพนัธ µ S.D 

ระดบั
ความหมาย

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

ปฏิบัติงานดวยความซื่อสัตย
รับผิดชอบในงานที่ทําและอุทิศ
เวลา 
มีใจเอ้ือเฟอเผ่ือแผและมีมนุษย
สัมพันธ 
สามารถทํางานเปนทีม 
เช่ือม่ันในตนเอง 
กลาแสดงออก 
สามารถปรับตัวกบัเพื่อน
รวมงาน 
รับฟงความคิดเหน็ของผูอ่ืน 

4.42
4.14
4.21
3.95
3.67
3.84
4.00
4.09

0.66 
0.60 
0.71 
0.75 
0.75 
0.75 
0.79 
0.78 

มาก
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 

รวม 4.04 0.72 มาก

 
 จากตารางที่ 33 ผูใชบัณฑิตมีความเห็นในภาพรวมการ

ทํางานของนักศึกษา ดานคุณธรรม จริยธรรม และมนุษยสัมพันธ 
อยูในระดับมาก และเม่ือพิจารณารายขอพบวาปฏิบัติงานดวย
ความซื่อสัตยมีคาเฉลี่ยสูงสุด (µ = 4.42) รองลงมา คือ มีใจ
เอ้ือเฟอเผ่ือแผและมีมนุษยสัมพันธ และรับผิดชอบในงานที่ทําและ
อุทิศเวลา (µ = 4.21 และ µ = 4.14) ตามลําดับ 

 
 
 

ตารางที่ 34 คาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความคิดเห็น
เกี่ยวกับการทํางานของนักศึกษาดานความรับผิดชอบตอ
จรรยาวิชาชีพ 
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ราย
ขอ 

ดานความรบัผดิชอบตอจรรยา
วชิาชพี µ S.D 

ระดบั
ความหมาย

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 

มีความขยัน หม่ันเพียร
ปฏิบัตติามกฎ ระเบียบของ
หนวยงาน 
รักษาความลับในงานที่ปฏบัิต ิ
เปนผูตรงตอเวลา 
คนควาหาความรูเพิ่มเติมอยาง
สม่ําเสมอ 
ใหความรวมมือและชวยเหลือ
เพื่อนรวมงาน 
ปฏิบัตหินาที่ตามทีม่อบหมาย
ไดถกูตอง 

4.19
4.07
3.93
4.33
4.05
4.21
4.19

0.66 
0.70 
0.88 
0.68 
0.79 
0.74 
0.79 

มาก
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 

รวม 4.13 0.75 มาก

 
 จากตารางที่ 34 ผูใชบัณฑิตมีความความเห็นในภาพรวม

การทํางานของนักศึกษา ดานความรับผิดชอบตอจรรยาวิชาชีพ 
อยูในระดับมาก และเม่ือพิจารณารายขอพบวาเปนผูตรงตอเวลามี
คาเฉล่ียสูงสุด (µ = 4.33) รองลงมา คือ ใหความรวมมือและ
ชวยเหลือเพื่อนรวมงานและ มีความขยัน หม่ันเพียรปฏิบัติหนาที่
ตามมอบหมายไดถูกตอง (µ = 4.21 และ µ = 4.19) ตามลําดับ 
 
ตารางที ่35 ภาพรวมคาเฉล่ียและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ความ

คิดเห็นเกีย่วกับบัณฑิตหลักสูตรภาษาไทยประยุกต
สําหรับชาวตางชาต ิ

 
ราย ความคดิเหน็เกีย่วกบับณัฑติ µ S.D ระดบั
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ขอ หลกัสตูรภาษาไทยประยกุต
สําหรบัชาวตางชาต ิ

ความหม
าย 

1 
2 
3 

ดานความรู ความสามารถใน
วิชาการ/วิชาชีพ 
ดานคุณธรรม จริยธรรม และ
มนุษยสัมพันธ 
ดานความรับผิดชอบตอจรรยา
วิชาชีพ 

3.7
2 

4.0
4 

4.1
3 

0.7
9 

0.7
2 

0.7
5 

มาก
มาก 
มาก 

รวม 3.9
6 

0.7
5 

มาก

 
 จากตารางที่  35 ผูใชบัณฑิตมีความเห็นในภาพรวม

เกี่ยวกับบัณฑิตหลักสูตรภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติ
อยูในระดับมาก  และเม่ือพิจารณารายดานพบวา ความรับผิดชอบ
ตอจรรยาวิชาชีพมีคาเฉลี่ยสูงสุด (µ = 4.13) รองลงมาคือดาน
คุณธรรม  จริ ยธรรมและมนุษย สัมพันธ  และด านความรู 
ความสามารถในวิชาการ/วิชาชีพ (µ = 4.04 และ µ = 3.72) 
ตามลําดับ 
 
 
ตอนที่ 3 ขอเสนอแนะและความคิดเห็นนักศึกษาเกี่ยวกับการจัด
การศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกตสําหรับชาวตางชาติให
เปนไปตามวัตถุประสงคของหลักสูตร 
 
 1.การจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกตสําหรับ
ชาวตางชาติใหเปนไปตามวัตถุประสงคของหลักสูตร 
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เปนไปตามวตัถปุระสงค (20 

คน) 
ไมเปนไปตามวตัถปุระสงค

(40 คน) 
1. นักศึกษาไดรับความรูเกีย่วกับ
ภาษาไทยมากข้ึน 
(1 คน) 
2. การพดู การฟง การเขียนและ
การคิดดานภาษาไทยไดรบัการ
พัฒนาคอนขางสูง (1 คน) 
3. ชวงเวลาที่เรียนใน
มหาวทิยาลัยนักศกึษาไดเรยีนรู
คุณธรรม จริยธรรมและ
วัฒนธรรมไทย (1 คน) 
4. ทําใหใชภาษาไทยไดดขีึ้น (1 
คน) 
 

1. มีรายวชิาเรียนแลวไมมีการ
ประยุกต (1 คน) 
2. บางวิชาไดความรูไมเยอะ 
ไดความรูไมเทาที่อยากได ใช
งานไดนอย บางวชิายาก
เกินไป บางวิชาไมมีประโยชน 
(11 คน) 
3. นักศึกษาที่เรียนมาไดแค
ภาษาไมมีความสามารถใน
การทํางาน (1 คน) 
4. อาจารยสอนบางรายวิชาไม
เหมาะสมกับนักศึกษา (1 คน) 
5. บางวิชาไมเกี่ยวของอยาก
เรียนวิชาที่มีประโยชนเกี่ยวกับ
อาชีพ (1 คน) 
6. นักศึกษายังไมสามารถใช
ภาษาไทยส่ือสารไดอยางมี
ประสิทธิภาพ (1 คน) 
7. บางวิชาเรียนจบไปแลวแต
ไมรูวาจุดประสงคของวิชาให
เรียนเพื่ออะไร (1 คน) 
8. หลายวิชาเรียนไปแลวใช
ประโยชนไมได (12 คน) 
9. วิชาที่เรียนไมคอยมี
ประโยชนเม่ือนักเรียนออกไป
ทํางาน (5 คน) 
10. ไดความรูทีเ่รยีนเพียง
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เล็กนอย พอออกไปทํางานแลว
ใชประโยชนไมได (4 คน) 
11. วัตถปุระสงคไมตรงกับ
ความตองการของอาชีพ (1 
คน) 

 
 
 
 
 
 
 
2. ความคดิเหน็เกีย่วกบัการพฒันาหลกัสตูรภาษาไทยประยกุต
สําหรบัชาวตางชาต ิ
 

รายการ ความถี่
(คน) 

1. มีการพัฒนาหลักสูตรภาษาไทยประยุกตสําหรับ
ชาวตางชาติทําใหชาวตางชาติรูจักภาษาไทย 
2. ควรมีการพฒันา เพิ่มวิชาสอนหลายวิชา เชน เปด
สอนวิชาการคา วชิาการทองเที่ยว และควรให
นักศึกษาใชหองเรยีนทีพ่อเหมาะ 
3. ควรเพิม่วิชาทีใ่ชในชีวติจริง ตดัวชิาที่ไมคอย
เหมาะออก เชน วรรณคดีมรดก นํามาอานเพิ่มความรู
ก็พอแลว 
4. ควรมีวิชาเรียนดานธุรกจิ ดานการตลาด ดานบัญชี 
วิชาการจัดดอกไม การสอนรองเพลงไทยเพิ่มเติม 
5. ควรมีการใชภาษาอังกฤษมาสอน 

1
 
1 
 
1 
 

16 
 
1 
2 
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6. ควรมีการพฒันาโดยเฉพาะดานการจัดวิชา การใส
ใจนักศึกษา การบริการ บางทไีมทําตามที่สัญญา ควร
มีวิชาการการออกเสียงเพื่อชวยปรับปรุงใหนกัศึกษา
ออกเสียงไดถกูตอง สําหรับป 4 ไมควรสอนเยอะใน
หองเรียน ควรใหมีการออกไปปฏิบัติงานขางนอกจริง 
7. ควรมีการพฒันา อาจารยบางรายวิชาควรเปล่ียน
บาง บางวิชาไมจําเปนสําหรบันักศึกษา เชน การอาน
ส่ิงพิมพ ควรเพิ่มวชิาการตลาด บัญชีจะดีกวา 
8. ควรมีการพฒันา ทางมหาวิทยาลยัควรสราง
แผนการเรียนการสอนใหชัดเจน ควรมีเสนทางให
นักศึกษาเขาสูอาเซียนได 
9. บางวิชาไมคอยมีคุณภาพ อาจารยไมตั้งใจไมรูจะ
สอนอะไรทําใหนักศึกษางง 
10. เพิ่มวชิาที่สามารถนําไปประกอบอาชีพไดและไม
ควรจัดวชิาใหซ้ํากัน 
11. ควรเพิ่มเติมกจิกรรมทีท่ํารวมกบันักศึกษาไทย 
12. ควรมีสิทธิเทาเทียมนักศึกษาไทย เชน ปจฉิม
นิเทศ ของท่ีระลึกควรไดเหมือนกันเพราะนักศึกษาจีน
ก็เปนสวนหน่ึงของคณะ กิจกรรมสําหรับนักศึกษาจีน
ยังมีนอย 
13. อาจารยควรดูแลนักศึกษาเพิ่มข้ึนกวาน้ี 
14. ความรูที่สอนควรเหมาะสมกับความตองการของ
สังคม ควรมีการพฒันาทกัษะชีวติและสังคม 
15. รูสึกวาเรียนแลวไมคอยไดอะไร 
16. มีระบบใหนกัศกึษาเลือกวิชาเรียนเอง 
17. ควรมีกิจกรรมระหวางคนไทยกับชาวตางชาติ
มากกวา 

 
 
 
1 
 
2 
 
1 
7 
4 
2 
 
 
1 
2 
 
8 
1 
3 
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3. ความคดิเหน็เกีย่วกบัปญหาหลกัสตูรภาษาไทยประยกุตสาํหรบั
ชาวตางชาต ิ
 

รายการ ความถี่
(คน) 

1. มีวิชางายมาก มีวิชายากมาก เวลาในการเรียนไม
เหมาะสม มีวิชาไมไดเรียนอะไรก็ตองเรียน 5 ช่ัวโมง 
2.  ออกเสียงยาก 
3.  หองเรียน หองพักมีปญหามากมาย ของเสียไมมา
ซอม 
4. มีคําศัพทมากมายเฉพาะดานไมเขาใจ การออก
เสียงไมชัดเจน ส่ิงที่เรียนมีครึ่งหน่ึงใชในชีวิตจริง
ไมได 
5. การออกเสียงไมชัดเจน 
6. ผูสอนบางคนไมเขาใจการออกเสียง ไมสนใจความ
คิดเห็นของผูเรียน 
7. หองสมุดมีหนังสือนอย ทําใหคนควาขอมูลที่
ตองการไมเจอ การออกเสียงไมถูกตอง สิ่งที่อาจารย
สอนนํามาใชในชีวิตประจําวันไมได ไมรูวาอาจารย
ตองการสอนอะไร ไมตองการใหสอนวิชาที่มีการ
ทองจําอยางเดียว 
8. การสอนไมนาสนใจ เวลาการสอนนอยเพราะ
อาจารยมาสายมาก 
9. แผนการเรียน การสอนไมชัดเจน นักศึกษาไม
สามารถรูลวงหนาวาจะเรียนอะไร บางวิชาไม
สอดคลองกับความสามารถของนักศึกษา การเรียน
การสอนไมม่ันคงมีการเปลี่ยนแปลงบอย 

2 
 
4 
1 
4 
 
2 
3 
1 
 
 
2 
1 
 
 
1 
1 
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10. การพูด การฟง การเขียน การใชภาษาไทยใน
ดานตางๆ 
1 1 .  อ า จ า ร ย บ า ง ท า น ส อ น ใ ช ภ า ษ า ไ ท ย คํ า 
ภาษาอังกฤษคํานักศึกษาไมรูเรื่อง จึงควรมีการสอน
ภาษาอังกฤษเพิ่มเติม 
12. เวลาสงงานไปใหอาจารยตรวจอาจารยก็ไมได
เอามาคืนทําใหไมรูวาที่ทําน้ันถูกหรือไม 
13. คําศัพทใหมที่นักศึกษายังไมรูอาจารยไมมีการ
อธิบายเพิ่ม บางครั้งสอนในเร่ืองที่ยากเกินไป 
14. หองเรียนไมสบาย อุปกรณการเรียนไมพรอม 
อาจารยมาสอนสายทําใหนักศึกษาไมสบายใจ 
15. อาจารยสอนไมรูเรื่อง 
16. อาจารยบางทานไมคอยสอนอะไรใหนักศึกษาทํา
แตการบานและไมมีการเฉลย อาจารยบางทานสอน
แตในหนังสือ บางทานสอนอีกอยางออกขอสอบอีก
อยาง 
17. วัตถุประสงครายวิชาไมชัดเจน 
18. อาจารยไมสามารถทําใหนักศึกษาเขาใจสิ่งที่
อาจารยสอน ขอสอบยากเกินไป เม่ือนักศึกษามีปญหา
และสอบถามอาจารยทํ าใหนั กศึ กษางงยิ่ ง ข้ึน 
ขอเสนอแนะจากนักศึกษาอาจารยฟงแตไมยอม
ปรับปรุง 
19. อาจารยดูแลนักศึกษาไมทั่วถึง นักศึกษา 1 หอง
ควรมีประมาณ 20-25 คน  

 
1 
 
1 
 
4 
 
2 
7 
 
3 
1 
 
 
2 

 

รายการ ความถี(่คน)
20. ส่ิงที่ตองใชในชีวิตประจําวัน ไมไดสอนใน
หองเรียน 
21. ประยุกตความรูทีเ่รียนในหองเรียนมาใช
ในสังคมไมคอยได ความรูที่เรียนไมสามารถ
นํามาทํางานได 

7 
8 
 
1 
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22. อาจารยไมคอยดูแลเรื่องหองพัก
23. ไมรูวาเรียนแลวจะไปทํางานอะไร 
24. ไมมีโอกาสเรียนกับนักศกึษาไทย 
25. อาจารยไมสอนตามหลกัสูตร บางครั้งสอน
แบบไมมีสาระ 
26. อาจารยพดูเร็ว 

1 
1 
1 
1 

 
4. ความคดิเหน็เกีย่วกบัความเหมาะสมของปรมิาณบณัฑติทีส่าํเรจ็ 
 

เหมาะสม (37 คน) ไมเหมะสม (19 คน) 
1. เหมาะสมแตถาอยูใน
ประเทศจีนยังไมไดรับการ
ยอมรับ (1 คน) 

1. ตอนนีค้นที่เรียนภาษาไทย
ประยุกตเยอะเกิน  
(1 คน) 
2. ตลาดตองการนักศึกษาจีน
นอย (1คน) 
3. คนจีนที่มาเปดบริษัทใน
ประเทศไทยยังมีนอย (1คน) 
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ตอนที ่3 ขอเสนอแนะและความคดิเหน็ผูบรหิารและผูสอนเกีย่วกบั
การจดัการศกึษาหลกัสตูรภาษาไทยประยกุตสาํหรบัชาวตางชาต ิ 
 
1. ความคดิเหน็เกีย่วกบัการจดัการศกึษาใหเปนไปตาม
วตัถปุระสงคของหลกัสตูร 
 

เปนไปตามวตัถปุระสงค ( 10 คน) ไมเปนไปตาม
วตัถปุระสงค  

1. บัณฑิตหลักสูตรภาษาไทยประยกุต
สําหรับชาวตางชาติมีคุณภาพปานกลาง แต
สอดคลองกับหลักสูตร (1 คน) 
2. เปนไปตามวตัถปุระสงค เน่ืองจากเปน
หลักสูตรที่ตลาดแรงงานยังมีความตองการ
สําหรับชาวตางชาต ิ(1 คน) 
3. เปนไปตามวตัถปุระสงคแตอาจจะไมเต็ม
รอยเพราะพื้นฐานความรูและการใชภาษา
ของนักศกึษาแตกตางกัน ความตั้งใจตางกัน 
(1 คน) 
4. หลักสูตรเขียนไวครอบคลุมหากแตยังยาก

- 
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เกินไปสําหรับนักศึกษาจีนทีเ่รียนมานอย
ดานภาษาไทยควรมีความรูเรื่องหลัก
ภาษาไทยใหมากดาน นักศึกษาเรยีงลําดับ
คําผิด (1 คน) 
5. เปนไปตามวตัถปุระสงคแตใหขอสังเกต
เรื่องการหางานทาํของนักศึกษาจีน ซึ่ง
อาจจะเปนอุปสรรคในการทํางานของ
นักศึกษาไทยในอนาคต (1 คน) 
6. เปนไปตามหลักสูตร เด็กจีนใน
มหาวทิยาลัยพูดและเขียนภาษาไทยไดเกง
มาก แตเรื่องมารยาทยังตองปรับปรุง (1 คน) 

 
2. ความคดิเหน็เกีย่วกบัการพฒันาหลกัสตูรภาษาไทยประยกุต
สําหรบัชาวตางชาต ิ
 

รายการ ความถี่
(คน) 

1.ควรเนนกิจกรรมที่แสดงออกถึงความเปนไทยให
มากกวาน้ี  
2.มีกิจกรรมที่มีการส่ือสารดวยภาษาไทยใหมากกวา
นี้  
3.ควรมีการปรับปรงุรายวิชา  
4.ควรมีการทบทวนเพ่ือกําหนดทิศทางการพฒันา  
5. ควรมีการพฒันา เน่ืองจากเปนหลกัสูตรเปดมา
พอสมควรควรไดรบัการปรบัปรุงใหทันสมัยขึน้  
6. ควรมีการสอบขอสอบมาตรฐานเพื่อใหได
นักศึกษาที่มีความพรอมและมีคุณภาพกวาน้ี  
7. เม่ือจบแลวถึง 2 รุน ควรมีการทบทวนเพื่อกําหนด
แนวทางการพฒันา  

1
1 
1 
1 
1 
 
1 
 
1 
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รายการ ความถี่

(คน) 
8. ควรมีการพฒันาหลักสูตรในสวนของเนื้อหาวิชา
(รายวิชา)ใหเหมาะสมกับหลักสูตรนักศึกษาจีน ไม
ควรนํารายวิชาของนักศึกษาไทยเขามาปะปน เพราะ
นักศึกษาจีนไมสามารถเรียนเน้ือหาเดียวกับนักศึกษา
ไทยได เพราะฐานความรูของนักศึกษาจีนไมเทา
นักศึกษาไทย  
9. ควรมีการพฒันาอยางมากในเรื่องวัฒนธรรมและ
มารยาทในการอยูรวมกนักบัคนไทย  
10. ควรพัฒนาใหสอดคลองกับความตองการของ
ผูเรียนและตลาดแรงงาน  
11. ควรมีการทบทวน พิจารณาตามกรอบทกุๆ 4 ป 

1
 
 
 
1 
 
1 
1 

 
3. ความคดิเหน็เกีย่วกบัปญหาหลกัสตูรภาษาไทยประยกุตสาํหรบั
ชาวตางชาต ิ
 

รายการ ความถี(่12 
คน) 

1. นักศึกษามีพื้นฐานความรูไมพอ
2. ส่ือการเรยีนการสอนไมทันสมัย  
3. ความพรอมบรรยากาศในการเรียน  
4. ทักษะการเขียนของนักศกึษายังไมดีพอ  
5. นักศึกษาตางชาติมีความตองการเรียน
ภาษาอังกฤษเพิ่มขึ้น  

1
1 
1 
1 
1 
1 
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6. ความไมสอดคลองของเนือ้หาและความเปนจริง  
7. พื้นความรูดานภาษาไทยของนักศึกษาที่แตกตาง
กัน 
8. ควรมีวิชาไวยกรณไทยใหมากกวาน้ี 
9. ปญหาดานการคัดกรองนักศึกษาจีน อยากใหมี
ขอสอบคัดเลือกนักศึกษาจีนกอน ทัง้ดานความรู 
จริยธรรม เพื่อวัดคุณภาพมากวาปริมาณ  
10. เด็กยงัเขาใจอะไรบางอยางผิด  
11. การส่ือสาร ความสามารถในการสืบคน  
12. หองคอมพิวเตอรและเครือขายอินเตอรเน็ตของ
คณะทีใ่ชในการเรยีนการสอนไมคอยมีคุณภาพ จึง
แกปญหาดวยการใชหองเรียนรูของสํานักวิทย
บริการฯ ทําใหนักศึกษาไทยบางคนเขาใจผิดคิดวา
ถูกละเมิดสิทธ์ิการใชหองเรยีนรู ดงันัน้ ทางคณะควร
พิจารณาจัดหาครภุัณฑหองปฏิบัตกิารคอมพวิเตอร
และเครือขายอินเตอรเน็ตของคณะเอง  

1 
1 
1 
 
1 
1 
1 
 

 

 
 
 
 
 
 
4. ความคดิเหน็เพิม่เตมิเกีย่วกบัความเหมาะสมของปรมิาณบณัฑติ
ทีส่าํเรจ็ 

เหมาะสม ความถี ่(คน)
1. การมีนักศึกษาจํานวนมากตองมีการ
เตรียมความพรอมมากข้ึนเชน สถานที่ 
บุคลากร ฯลฯ  

1 
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2. สถานที่ หองเรยีนมีจํากัด รวมถึงที่พกั
นักศึกษา  
3. ปริมาณเหมาะสมแตคุณภาพบัณฑิตยัง
ตองปรับปรุง  

1 
1 

 
ตอนที ่3 ขอเสนอแนะและความคดิเหน็ผูใชบณัฑติเกีย่วกบัการจดั
การศกึษาหลกัสตูรภาษาไทยประยกุตสาํหรบัชาวตางชาต ิ 
 
1. อยากใหมีนักศึกษาฝกงานทุกเทอม 
2. นอกจากฝกภาษาไทยแลวควรมีวิชาที่เนนถึงศิลปวฒันธรรม
ดวย 
3. การใชภาษาไทยของนักศึกษาที่สงมาฝกงานสวนใหญจะใช
ภาษาพูดไดดี แตภาษาเขียนยังตองปรับปรุง อาจเปนหนวยงาน
ราชการมีการใชภาษาที่เปนแบบเฉพาะ นักศึกษายังรางหนังสือ
และใชภาษาทางการไมได แตใหพิมพหนังสือตามแบบที่รางได 
ถาเปนไปไดควรจะมีการเรียนภาษาราชการใหนักศึกษาดวย  
4. นักศึกษาไมมีความมั่นใจในการใชภาษา 
5. นักศึกษามีความตัง้ใจในการทํางานที่ไดรับมอบหมายแตยังใช
ภาษาทางการไมดนีัก 
 
แนวทางพัฒนาการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต
สําหรับชาวตางชาติ 
  คณะผูวิจัยไดเชิญอาจารยสาขาภาษาไทยประยุกตประชุม 
เม่ือวันที่    ตุลาคม 2555 เพื่อรวมระดมสมองในการหาแนวทาง
พัฒนาการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกตสําหรับ
ชาวตางชาติดานตาง ๆ โดยไดแนวทางดังตอไปนี้ 
 ดานหลักสูตร 

1. ควรมีการจัดทําคูมือหลักสูตรใหกับผูเรียนทุกคน  
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2. ควรมีการประชาสัมพันธหลักสูตรทางเว็บไซตของคณะศิลป
ศาสตร 

3. ควรจัดปฐมนิเทศผูเรียนใหเขาใจในหลักสูตร 
ดานคุณสมบัติผูสอน 
 1. ควรใหผูบริหารสาขาวิชาแจงใหผูสอนทราบขอมูล 
 2. มีโครงการพัฒนาการเรียนการสอนและโครงการพัฒนา
คุณภาพผูสอน 
ดานการสอน 
 1. ผูสอนตองแจงผลการตรวจประเมินงานของนักศึกษา 
 2. ผูสอนควรมีวิธีการสอนที่หลากหลาย โดยเนนการปฏิ บัติ
มากกวาการบรรยาย 
ดานทรัพยากรการเรียนรู 

1. แจงผูบริหารคณะทราบและดําเนินการแกไข 
2. เพิ่มทรัพยากรสารนิเทศ เชน ส่ือ หนังสือ  

ดานบริหารจัดการ 
1. มีการพัฒนาหลักสูตรใหสอดคลองกับความตองการของ

ตลาด 
2. การจัดรายวิชาควรมีความเช่ือมโยงและมีประโยชน 
3. ควรมีรายวิชาที่เนนอาชีพและทันสมัย 
4. ไมควรมีนักศึกษาเกิน 25 คนในแตละหองเรียน 
5. นักศึกษาสามารถลงทะเบียนเพิ่มในรายวิชาที่ตองการได 

ดานสภาพแวดลอม 
1. จัดหาเครื่องอํานวยความสะดวกพื้นฐานสําหรับผูอยูหอพัก 
2. มีโครงการใหผูพักอาศัยทําความสะอาดหอพักรวมกัน 

ดานกิจกรรมนักศึกษา 
1. จัดกิจกรรมรวมกับนักศึกษาไทย เชน จัดชมรมภาษาจีน 
2. สรางความเทาเทียมในการรวมกิจกรรมนักศึกษา โยไม

แบงแยก 



 

บทท่ี 5 
สรุปผล อภปิรายผล และข้อเสนอแนะ 

 
   การวิจัยครั้งน้ีเป็นการศึกษาสภาพการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับ
ชาวต่างชาติ ตามความคิดเห็นของผู้บริหาร ผู้สอน นักศึกษา และศึกษาความพึงพอใจของนายจ้างต่อ
การปฏิบัติงานของนักศึกษา  รวมทั้งศึกษาปัญหาการจัดการศึกษา และเสนอแนะแนวทางการพัฒนา 
การจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ ประชากรในการศึกษา ได้แก่ 
ผู้บริหาร อาจารย์ผู้สอนหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ นักศึกษาจีนช้ันปีที่ 3 และช้ันปีที่ 4 ปีการศึกษา 
2554 ทุกคน รวมถึงผู้ใช้บัณฑิต เคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัยคือ แบบสอบถาม การวิเคราะห์ข้อมูลใช้
โปรแกรมสําเร็จรูป SPSS for Windows สถิติที่ใช้คือ ความถ่ี  ร้อยละ ค่าเฉล่ีย และส่วนเบ่ียงเบน
มาตรฐาน 
ผลการศึกษาพบว่า 
   1. ในภาพรวมความคิดเห็นของนักศึกษา นักศึกษาเห็นด้วยกับการจัดการศึกษาหลักสูตร
ภาษาไทยประยุกต์ในระดับมาก (μ=3.59) โดยเห็นด้วยกับคุณสมบัติผู้สอนค่าเฉล่ียสูงสุด  (μ=3.86) 
รองลงมาคือ ด้านการเรียนการสอน และด้านทรัพยากรการเรียนรู้ (μ=3.70 และ μ=3.65 
ตามลําดับ)   
   ในภาพรวมความคิดเห็นของผู้บริหาร ผู้บริหารเห็นด้วยกับการจัดการศึกษาหลักสูตร
ภาษาไทยประยุกต์ในระดับมาก (μ=3.56)  โดยเห็นด้วยกับการประเมินผลค่าเฉลี่ยสูงสุด (μ=3.84)  
รองลงมาคือ ด้านคุณสมบัติผู้สอนและด้านการเรียนการสอน (μ=3.83 และμ=3.62 ตามลําดับ )    
   ในภาพรวมความคิดเห็นของผู้สอน ผู้สอนเห็นด้วยกับการจัดการศึกษาหลักสูตร
ภาษาไทยประยุกต์ในระดับมาก (μ=3.80)  โดยเห็นด้วยกับคุณสมบัติผู้สอนค่าเฉลี่ยสูงสุด (μ=4.37)  
รองลงมาคือ ด้านการเรียนการสอนและด้านหลักสูตร (μ=4.02 และμ=3.82 ตามลําดับ )      
   2. ในภาพรวมของความพึงพอใจของนายจ้างต่อการปฏิบัติงานของนักศึกษา พบว่า 
นายจ้างมีความพึงพอใจระดับมาก (μ=3.96)  โดยพึงพอใจในด้านความรับผิดชอบต่อจรรยาวิชาชีพ 
ค่าเฉลี่ยสูงสุด (μ=4.13)  รองลงมาคือ ด้านคุณธรรม จริยธรรม และมนุษยสัมพันธ์และด้านความรู้
ความสามารถในวิชาการ / วิชาชีพ (μ=4.04 และμ=3.72 ตามลําดับ 
   3. ปัญหาการจัดสภาพการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ
พบว่า มีปัญหาในหลายด้าน ได้แก่ ด้านการจัดเน้ือหารายวิชาที่ไม่สอดคล้องกับวัตถุประสงค์หลักสูตร 
หลายวิชาเรียนแล้วใช้ประโยชน์ไม่ได้ ด้านการประเมินผลควรแจ้งผลการประเมินหลังการสั่งงาน
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เพ่ือให้นักศึกษารับรู้ข้อบกพร่อง และข้อสอบยาก ด้านทรัพยากรการเรียนรู้มีปัญหาในเรื่องความ
พร้อมของสื่อโสตทัศนูปกรณ์ รวมถึงปริมาณหนังสือในห้องสมุดมีไม่เพียงพอ และการใช้อินเทอร์เน็ตที่
ไม่สะดวก ด้านบริหารจัดการมีปัญหาในการจัดรายวิชาและประโยชน์ของรายวิชาไม่สอดคล้องกับ
ความต้องการของนักศึกษา ด้านสภาพแวดล้อมมีปัญหาเร่ืองความพร้อมของหอพัก ห้องเรียน รวมถึง
เคร่ืองอํานวยความสะดวกต่างๆ ด้านกิจกรรมนักศึกษาจีนต้องการเข้าร่วมกิจกรรมกับนักศึกษาไทย 
  4. แนวทางการจัดการศึกษาภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ คือ การจัดการศึกษา
ภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ ควรคํานึงถึงความต้องการและความสนใจของผู้เรียนเป็น
สําคัญ โดยศึกษาข้อมูลพ้ืนฐานของผู้เรียน ความต้องการของสถานประกอบการก่อน แล้วนํามา
ร่วมกันอภิปรายในกลุ่มผู้เก่ียวข้องกับการพัฒนาหลักสูตรเพ่ือนําข้อมูลที่ได้มาจัดทําหลักสูตรให้มี
เน้ือหาและกิจกรรมการเรียนการสอนให้สอดคล้องกับเป้าหมายของผู้เรียนได้เหมาะสมที่สุด 
นอกจากน้ีควรปรับปรุงหลักสูตรให้สอดคล้องกับตลาดแรงงาน  
 
อภิปรายผล 
   จากความหมายของหลักสูตรที่ได้มีการทบทวนเอกสารวรรณกรรมในบทท่ี 2ที่หมายถึง 
แผนการเรียนรู้และประสบการณ์หรือกิจกรรมท่ีจัดให้ผู้เรียน ประกอบด้วยจุดหมาย หลักการ 
โครงสร้าง เน้ือหา และกิจกรรมการเรียนการสอน ซึ่งถือเป็นเครื่องช้ีนําในการจัดความรู้และสิ่งที่
คาดหวังจะให้เกิดข้ึนกับผู้เรียน และแนวทางในการจัดให้ผู้เรียน จึงจําเป็นต้องมีการประเมินหลักสูตร
เพ่ือนําข้อมูลว่าวิเคราะห์ และพิจารณาว่าหลักสูตรที่จัดขึ้นดังกล่าวน้ันมีคุณภาพหรือได้ผลตรงตาม
วัตถุประสงค์ที่กําหนดไว้หรือไม่ และควรจะปรับปรุงแก้ไขในส่วนใดบ้าง 
   หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ ของคณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระ
นคร น้ีได้จัดทําข้ึนต้ังแต่ปีการศึกษา 2553 โดยมีนักศึกษาสําเร็จการศึกษาไปแล้ว 2 รุ่น  สําหรับ
การศึกษาครั้งน้ีผู้วิจัยมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาสภาพการจัดการศึกษา ปัญหาในการจัดการศึกษา 
รวมถึงการนําข้อค้นพบมานําเสนอแนวทางการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับ
ชาวต่างชาติ ผลการศึกษาพบว่า ทั้งนักศึกษา ผู้สอน และผู้บริหารต่างก็มีความคิดไปในทิศทาง
เดียวกัน กล่าวคือ เห็นด้วยกับการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ในระดับมาก ทั้งน้ีอาจเป็น
เพราะ การจัดทําหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติน้ี ได้ผ่านกระบวนการสํารวจความ
ต้องการของผู้เรียน การระดมสมองของกลุ่มผู้สอนและผู้บริหาร รวมถึงการวิพากษ์หลักสูตรจาก
ผู้เช่ียวชาญ ซึ่งถือได้ว่าเป็นกลุ่มที่มีส่วนได้ส่วนเสียในหลักสูตร  สําหรับปัญหาการจัดการศึกษา
หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ จากข้อค้นพบการศึกษา อาจนําเสนอประเด็นที่
น่าสนใจได้ดังน้ี 
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   1. ด้านความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของหลักสูตร นักศึกษามีทั้งเห็นด้วยว่า
สอดคล้องและไม่สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ อาจเป็นไปได้ว่านักศึกษาบางส่วนขาดความชัดเจนใน
วัตถุประสงค์ของหลักสูตร ดังน้ันจึงควรมีการช้ีแจงให้นักศึกษาเข้าใจให้ตรงกัน และควรมีการกําหนด
วัตถุประสงค์ของหลักสูตรอย่างเป็นระบบ เพ่ือจะทําให้การเรียนการสอนมีความเป็นมาตรฐานมากข้ึน 

  2. ด้านคุณสมบัติผู้สอนและการเรียนการสอน แม้ว่าในภาพรวมนักศึกษาจะเห็นด้วยใน 
คุณสมบัติผู้สอนมีค่าเฉลี่ยสูงสุด แต่ได้มีการแสดงความคิดเห็นเพ่ิมเติม เช่น เมื่อนักศึกษาส่งงาน 
นักศึกษาต้องการที่จะทราบผลการประเมินในทันที เพ่ือนํามาปรับปรุง แก้ไขและพัฒนาตนเองใน
หัวข้อเหล่าน้ัน ซึ่งเป็นการยืนยันในคํากล่าวของกรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ ( 2545) ที่ว่า การ
ประเมินผลการเรียนจะช่วยให้ผู้เรียนสามารถปรับปรุงแก้ไขการเรียนของตนได้ก่อนที่จะศึกษาเน้ือหา
ใหม่ ซึ่งบุคคลจะแก้ไขตนเองได้ดีและถูกจุดก็ต่อเมื่อรู้จุดบกพร่องของตนเอง 

 
   ส่วนการเรียนการสอน นักศึกษาได้แสดงความคิดเห็นที่ต้องการฝึกทักษะการพูด ฟัง  

เขียน เพ่ือที่จะนําไปใช้ในชีวิตประจําวันและการทํางาน ซึ่งเป็นไปตามแนวคิดเก่ียวกับการจัดกิจกรรม
การเรียนการสอนของสงัด อุทรานันท์ (2532)ที่ว่า กิจกรรมสร้างการเรียนรู้ กิจกรรมสร้างการเรียนรู้
ถือว่าเป็นกิจกรรมหลักที่มีความสําคัญย่ิง การให้ความรู้หรือฝึกให้เกิดทักษะหรือสร้างเจตคติตามที่ได้
กําหนดไว้ในจุดมุ่งหมายของการสอน 
   3. ด้านทรัพยากรการเรียนรู้ แม้ว่าความคิดเห็นด้านทรัพยากรการเรียนได้คะแนนเฉล่ีย
ในระดับมาก แต่นักศึกษาบางส่วนได้แสดงความคิดเห็นว่าหนังสือในห้องสมุดมีไม่เพียงพอ อุปกรณ์
การเรียนการสอน รวมถึงเทคโนโลยีสารสนเทศ (ระบบอินเตอร์เน็ต) ไม่พร้อม ซึ่งสงัด อุทรานันท์ 
(2532)ได้ให้ข้อเสนอแนะว่าการจัดสิ่งอํานวยความสะดวกต่าง ๆ ให้แก่ผู้ใช้หลักสูตร เช่น การบริการ
ห้องสมุด สื่อการเรียนการสอน ถือเป็นการบริการหลักสูตรที่ต้องคํานึงเวลานําหลักสูตรไปใช้ 
   4. ด้านการบริหารจัดการ จากประเด็นปัญหาที่ นักศึกษานําเสนอไม่ ว่าจะเป็น
วัตถุประสงค์หกลักสูตร คุณสมบัติผู้สอน การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน ทรัพยากรสนับสนุนการ
เรียนรู้ ตลอดจนการประเมินผล จะเห็นได้ว่าสอดคล้องกับแนวคิดการบริหารและบริการหลักสูตร 
ของสงัด อุทรานันท์ (2532) ได้กล่าวว่าควรมีการจัดการเก่ียวกับงานเตรียมบุคลากร การจัดผู้สอนเข้า
สอนตามหลักสูตร การบริหารและบริการวัสดุหลักสูตร และการบริการหลักสูตรภายในโรงเรียน  
   จากผลการศึกษาคร้ังน้ีทางคณะกรรมการหลักสูตรและผู้สอนได้ร่วมกันให้มีการพัฒนา
หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์เพ่ือให้การใช้หลักสูตรเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและสามารถบรรลุ
วัตถุประสงค์ตามท่ีกําหนดไว้ 
 
ข้อเสนอแนะ 
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   1. ข้อเสนอแนะในการพัฒนาการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ 
   การจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ ควรคํานึงถึงความ
ต้องการและความสนใจของผู้เรียนเป็นสําคัญ เน่ืองจากผู้เรียนมีความแตกต่างระหว่างบุคคลซึ่ง
การศึกษาข้อมูลพ้ืนฐานของผู้เรียนก่อนจัดหลักสูตร เพ่ือจะได้จัดเน้ือหาและกิจกรรมการเรียนการ
สอนให้สอดคล้องกับเป้าหมายของผู้เรียนได้อย่างเหมาะสม นอกจากน้ีควรปรับปรุงหลักสูตรให้
สอดคล้องกับตลาดแรงงาน 
   2. ข้อเสนอแนะในการวิจัยคร้ังต่อไป 
   ควรมีการวิจัยและพัฒนาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ ในภาพรวมของ
ระดับอุดมศึกษา เพ่ือจะได้นําไปจัดทํากรอบการจัดทําหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ที่เปิดสอนให้กับ
ชาวต่างชาติ ในมาตรฐานเดียวกัน 
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ภาคผนวก ก 
ก (1) หนังสือเชิญผู้เช่ียวชาญ 
ก (2) ภาพการประชุมระดมสมองเพ่ือหาแนวทางการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับ
ชาวต่างชาติ 
 
ภาคผนวก ข 
ข (1) แบบสอบถามแนวทางการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ 
ผู้บริหาร 
ข (2) แบบสอบถามแนวทางการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ ผู้สอน 
ข (3) แบบสอบถามแนวทางการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ 
นักศึกษา 
ข (4) แบบสอบถามแนวทางการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ ผู้ใช้
บัณฑิต 
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    จากการได้รับอนุมัติให้ทําวิจัยเรื่อง แนวทางการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ งบรายได้ 
พ.ศ. 2555 เมือ่ได้ผลการศึกษา ได้นําข้อค้นพบนําเสนอต่อกลุ่มอาจารย์สาขาภาษาไทยประยุกต์ เพ่ืออภิปราย
และร่วมกันหาแนวทางการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ ให้เกิดประสิทธิภาพสูงสุดต่อไป 
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*(กรณีผู้บริหาร) 

 

แบบสอบถาม แนวทางการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ 

สําหรับชาวต่างชาต ิ

คําชี้แจง 

 แบบสอบถามนี้มีวัตถุประสงค์ให้ผู้ตอบแบบสอบถามได้แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับการจัดการศึกษา
หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ โดยจัดแบ่งเป็น 3 ตอนได้แก่ 
 ตอนท่ี 1 ข้อมูลเกี่ยวกับสถานภาพผู้ตอบแบบสอบถาม 
 ตอนท่ี 2 ความคิดเห็นเกี่ยวกับการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ 
 ตอนท่ี 3 ข้อเสนอแนะและความคิดเห็นท่ัวไปเกี่ยวกับการจัดการศกึษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับ
ชาวต่างชาติ 
 
ตอนท่ี 1 ข้อมูลเก่ียวกับสถานภาพผู้ตอบแบบสอบถาม 
1 ตําแหน่งงานบริหาร ......................................................................................... 
2 ประสบการณ์ในการทํางานท่ีเกี่ยวข้องกับหลักสูตรนี้..................... ปี 
3. งานบริหารท่ีเก่ียวข้อง 
  บริหาร 
  วิชาการ 
  กิจการนักศึกษา 
  วิจัย 
  ประกันคุณภาพ 
  อ่ืนๆ ............................................................................................... 
 
 
ตอนท่ี 2 ความคิดเห็นเกี่ยวกับการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ 
 
วัตถุประสงค์หลักสูตร 
 1. เพ่ือผลิตบัณฑิตท่ีมีความรู้ความสามารถในการใช้ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ 
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 2. เพ่ือผลิตบัณฑิตให้เป็นผู้มีความสามารถในการคิดวิเคราะห์และศึกษาค้นคว้าเพ่ือการเรียนรู้ตลอดชีวิต 
 3. เพ่ือผลิตบัณฑิตให้เป็นผู้มีความสามารถในการบูรณาการความรู้ทางภาษาไทยเพื่อพัฒนาวิชาชีพ 
 4. เพ่ือผลิตบัณฑิตให้เป็นผู้มีคุณธรรม จริยธรรม และจรรยาบรรณในวิชาชีพ 
 
 

รายการ ระดับความคิดเห็น 

5 4 3 2 1 
1.ด้านหลักสูตร 
1.1 วัตถุประสงค์หลักสูตรมีความสอดคล้องกับสภาพสังคมและความต้องการของ 
ตลาดแรงงานในปัจจุบัน 
1.2 วัตถุประสงค์ของหลักสูตรระบุลักษณะของผลผลิตท่ีมุ่งหวังอย่างชัดเจน 
1.3 วัตถุประสงค์หลักสูตรมีความเหมาะสมกับผู้เรียนชาวต่างชาติ 
1.4 โครงสร้างหลักสูตรมีความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของหลักสูตร 
1.5 เนื้อหารายวิชามีความเหมาะสมไม่ซํ้าซ้อนกัน 
1.6 รายวิชาในหลักสูตรครอบคลุมเนื้อหาสาระที่จําเป็นของการใช้ภาษาไทย 
1.7 การจัดเรียงลําดับของเนื้อหารายวิชาชว่ยให้ง่ายต่อการเรียนรู้ 
1.8 ลําดับรายวิชามีความสอดคล้องตลอดหลักสูตร 
1.9 รายวิชาในหลักสูตรมีความทันสมัยและสอดคล้องกับความต้องการของผู้เรียน 
1.10 รายวิชาสามารถนําไปประกอบอาชีพได้ 
2.ด้านคุณสมบัติผู้สอน 
2.1 มีความรู้ในวิชาท่ีสอน 
2.2 มีสื่อและวิธีสอนท่ีหลากหลายสอดคล้องกับวัตถุประสงค์รายวิชา 
2.3 ส่งเสริมให้นักศึกษาคิด วิเคราะห์ และกล้าแสดงความคิดเห็น 
2.4 รับฟังและแลกเปลี่ยนความคิดเห็นนักศึกษา 
2.5 มีความต้ังใจและทุ่มเทในการสอน 
2.6 มีเจตคติท่ีดีในวิชาชีพคร ู
3. ด้านการเรียนการสอน 
3.1 นักศึกษาสามารถเชื่อมโยงความรู้ทฤษฎีกับปฏิบัติได้จริง 
3.2 นักศึกษาสามารถคิด วิเคราะห์ ตัดสินแก้ไขปัญหาได้อย่างเป็นระบบ 
3.3 ส่งเสริมให้นักศึกษาแสดงออกอย่างสร้างสรรค์ 
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3.4 ส่งเสริมให้นักศึกษามีประสบการณ์ท้ังในห้องเรียนและนอกห้องเรียน 
3.5 ส่งเสริมให้นักศึกษาได้ศึกษาค้นคว้าและการทํางานร่วมกัน 
3.6 มีการสอดแทรกคุณธรรมและจริยธรรมในการสอน 
3.7 ส่งเสริมให้เข้าร่วมกิจกรรมเสริมหลักสูตรต่างๆ เพ่ือพัฒนาตนเองและสังคม 
4. ด้านทรัพยากรการเรียนรู้ 
4.1 ความพร้อมด้านเอกสารประกอบการเรียนการสอน 
4.2 ความพร้อมของห้องสมุด 
4.3 ความพร้อมของห้องเรียนบรรยาย 
4.4 ความพร้อมของอุปกรณ์สื่อ-โสตทัศนูปกรณ์ 
4.5 ความพร้อมของเทคโนโลยีสารสนเทศ 
 

     

     
     
     
     
     

 
รายการ ระดับความคิดเห็น 

5 4 3 2 1 
5.ด้านการบริหารจัดการ 
5.1 แผนการศึกษาในหลักสูตรมีความชัดเจนและมีการปฏิบัติเป็นไปตามท่ีกําหนด 
5.2 อุปกรณ์ ครุภัณฑ์ในการเรียนการสอนมีคุณภาพ 
5.3 มีระบบอาจารย์ท่ีปรึกษาและการให้คําปรึกษาท่ีดี 
5.4 มีแหล่งข้อมูลประชาสัมพันธ์ด้านต่างๆ 
6. ด้านสภาพแวดล้อม 
6.1 มีบรรยากาศเอื้อต่อการเรียนรู้ 
6.2 มีสถานท่ีให้นักศึกษาได้พักผ่อนหย่อนใจ ศึกษาความรู้ด้วยตนเอง 
6.3 มีสถานท่ีออกกําลังกายแก่นักศึกษา 
7. ด้านการให้บริการ / การสนับสนุนการเรียนการสอน /การจัดกิจกรรมเสริม
หลักสูตร 
7.1 คุณภาพในการให้บริการติดต่อประสานงานกับเจ้าหน้าท่ีธุรการของคณะ 
7.2 คุณภาพในการให้บริการหอพักนักศึกษา 
7.3 ประสิทธิภาพของระบบท่ีให้บริการด้านการศกึษา เช่น ระบบลงทะเบียน การแจ้ง
ผลการศึกษา 
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7.4 มีกิจกรรมเสริมความรู้และทักษะนอกชั้นเรียน 
7.5 ความเหมาะสมของการจัดการเวลาในการทํากิจกรรม 
7.6 มีกิจกรรมที่ส่งเสริมการพัฒนาทักษะชีวิตและสังคม 
8. ด้านการประเมินผล 
8.1 มีวิธีการประเมินที่หลากหลาย 
8.2 การวัดและการประเมินผลการเรียนสอดคล้องกับเนื้อหา 
8.3 แบบทดสอบสอดคล้องกับพฤติกรรมท่ีต้องการวัดและประเมิน 
8.4 การวัดและการประเมินผลมีความเหมาะสม 
8.5 ผู้เรียน สามารถสะท้อนผลการเรียนรู้ของตนเองได้ 
 

     

     
     
     
     
     

 
 
 
 
 
 
 
 
ตอนท่ี 3 ข้อเสนอแนะและความคิดเห็นเกี่ยวกับการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ 
  

1. ท่านคิดว่าคุณภาพบัณฑิตหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติเป็นไปตามวัตถุประสงค์ของ
หลักสูตรหรือไม่ อย่างไร 
 ____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________________ 
 
 2. ท่านคิดว่าควรมีการพัฒนาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติหรือไม่ อย่างไร 



5 
 

____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________________ 

 
3. ปัญหาท่ีท่านพบในการเรียนการสอนหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติมีอะไรบ้าง 
____________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________________ 

 

4. ท่านคิดว่าปริมาณบัณฑิตท่ีสําเร็จในแต่ละปีมีความเหมาะสมหรือไม่อย่างไร 
____________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________________ 
 

ขอขอบคุณท่ีให้ความร่วมมือในการตอบแบบสอบถาม 

 



1 
 

*(กรณีผู้สอน) 
 

แบบสอบถาม แนวทางการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ 
สําหรับชาวต่างชาต ิ

 
คําชี้แจง 
 แบบสอบถามนี้มีวัตถุประสงค์ให้ผู้ตอบแบบสอบถามได้แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับการจัดการศึกษา
หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ โดยจัดแบ่งเป็น 3 ตอนได้แก่ 
 ตอนท่ี 1 ข้อมูลเกี่ยวกับสถานภาพผู้ตอบแบบสอบถาม 
 ตอนท่ี 2 ความคิดเห็นเกี่ยวกับการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ 
 ตอนท่ี 3 ข้อเสนอแนะและความคิดเห็นท่ัวไปเกี่ยวกับการจัดการศกึษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับ
ชาวต่างชาติ 
 
ตอนท่ี 1 ข้อมูลเก่ียวกับสถานภาพผู้ตอบแบบสอบถาม 
1 เพศ   (......) ชาย                  (......) หญิง 
2 สถานภาพ 
 (......) อาจารย์สาขาภาษาไทยประยุกต์       (......) อาจารย์นอกสาขาภาษาไทยประยุกต์ 
 (......) อาจารย์พิเศษนอกคณะศิลปศาสตร์ 
3. อายุ........................................... ปี     
4. ประสบการณ์การสอน ................................... ปี 
 
ตอนท่ี 2 ความคิดเห็นเกี่ยวกับการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ 
 
วัตถุประสงค์หลักสูตร 
 1. เพ่ือผลิตบัณฑิตท่ีมีความรู้ความสามารถในการใช้ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ 
 2. เพ่ือผลิตบัณฑิตให้เป็นผู้มีความสามารถในการคิดวิเคราะห์และศึกษาค้นคว้าเพ่ือการเรียนรู้ตลอดชีวิต 
 3. เพ่ือผลิตบัณฑิตให้เป็นผู้มีความสามารถในการบูรณาการความรู้ทางภาษาไทยเพื่อพัฒนาวิชาชีพ 
 4. เพ่ือผลิตบัณฑิตให้เป็นผู้มีคุณธรรม จริยธรรม และจรรยาบรรณในวิชาชีพ 
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รายการ ระดับความคิดเห็น 
5 4 3 2 1 

1.ด้านหลักสูตร 
1.1 วัตถุประสงค์หลักสูตรมีความสอดคล้องกับสภาพสังคมและความต้องการ
ของตลาดแรงงานในปัจจุบัน 
1.2 วัตถุประสงค์ของหลักสูตรระบุลักษณะของผลผลิตท่ีมุ่งหวังอย่างชัดเจน 
1.3 วัตถุประสงค์หลักสูตรมีความเหมาะสมกับผู้เรียนชาวต่างชาติ 
1.4 โครงสร้างหลักสูตรมีความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของหลักสูตร 
1.5 เนื้อหารายวิชามีความเหมาะสมไม่ซํ้าซ้อนกัน 
1.6 รายวิชาในหลักสูตรครอบคลุมเนื้อหาสาระที่จําเป็นของการใช้ภาษาไทย 
1.7 การจัดเรียงลําดับของเนื้อหารายวิชาช่วยให้ง่ายต่อการเรียนรู้ 
1.8 ลําดับรายวิชามีความสอดคล้องตลอดหลักสูตร 
1.9 รายวิชาในหลักสูตรมีความทันสมัยและสอดคล้องกับความต้องการของ
ผู้เรียน 
1.10 รายวิชาท่ีศึกษาสามารถนําไปประกอบอาชีพได้ 
2.ด้านคุณสมบัติผู้สอน 
2.1 มีความรู้ในรายวิชาท่ีสอน 
2.2 มีสื่อและวิธีสอนท่ีหลากหลายสอดคล้องกับวัตถุประสงค์รายวิชา 
2.3 ส่งเสริมให้นักศึกษาคิด วิเคราะห์ และกล้าแสดงความคิดเห็น 
2.4 รับฟังและแลกเปลี่ยนความคิดเห็นนักศึกษา 
2.5 มีความต้ังใจและทุ่มเทในการสอน 
2.6 มีเจตคติท่ีดีในวิชาชีพคร ู
3. ด้านการเรียนการสอน 
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3.1 นักศึกษาสามารถเชื่อมโยงความรู้ทฤษฎีกับปฏิบัติได้จริง 
3.2 นักศึกษาสามารถคิด วิเคราะห์ ตัดสินแก้ไขปัญหาได้อย่างเป็นระบบ 
3.3 ส่งเสริมให้นักศึกษาแสดงออกอย่างสร้างสรรค์ 
3.4 ส่งเสริมให้นักศึกษามีประสบการณ์ท้ังในห้องเรียนและนอกห้องเรียน 
3.5 ส่งเสริมให้นักศึกษาได้ศึกษาค้นคว้าและการทํางานร่วมกัน 
3.6 มีการสอดแทรกคุณธรรมและจริยธรรมในการสอน 
3.7 ส่งเสริมให้เข้าร่วมกิจกรรมเสริมหลักสูตรต่างๆ เพ่ือพัฒนาตนเองและ
สังคม 
 

     
     

     

     

 

 

รายการ ระดับความคิดเห็น 
5 4 3 2 1 

4. ด้านทรัพยากรการเรียนรู้ 
4.1 ความพร้อมด้านเอกสารประกอบการเรียนการสอน 
4.2 ความพร้อมของห้องสมุด 
4.3 ความพร้อมของห้องเรียนบรรยาย 
4.4 ความพร้อมของอุปกรณ์สื่อ-โสตทัศนูปกรณ์ 
4.5 ความพร้อมของเทคโนโลยีสารสนเทศ 
5.ด้านการบริหารจัดการ 
5.1 แผนการศึกษาในหลักสูตรมีความชัดเจนและมีการปฏิบัติเป็นไปตามท่ี
กําหนด 
5.2 อุปกรณ์ ครุภัณฑ์ในการเรียนการสอนมีคุณภาพ  
5.3 มีระบบอาจารย์ท่ีปรึกษาและการให้คําท่ีปรึกษาท่ีดี 
5.4 มีแหล่งข้อมูลประชาสัมพันธ์ด้านต่างๆ 
6. ด้านสภาพแวดล้อม 
6.1 มีบรรยากาศเอื้อต่อการเรียนรู้ 
6.2 มีสถานท่ีให้นักศึกษาได้พักผ่อนหย่อนใจ ศึกษาความรู้ด้วยตนเอง 
6.3 มีสถานท่ีออกกําลังกายแก่นักศึกษา 
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7. ด้านการให้บริการ / การสนับสนุนการเรียนการสอน /การจัดกิจกรรม
เสริมหลักสูตร 
7.1 คุณภาพในการให้บริการติดต่อประสานงานกับเจ้าหน้าท่ีธุรการของคณะ 
7.2 คุณภาพในการให้บริการหอพักนักศึกษา 
7.3 ประสิทธิภาพของระบบท่ีให้บริการด้านการศกึษา เช่น ระบบลงทะเบียน 
การแจ้งผลการศกึษา 
7.4 มีกิจกรรมเสริมความรู้และทักษะนอกชั้นเรียน 
7.5 ความเหมาะสมของการจัดการเวลาในการทํากิจกรรม 
7.6 มีกิจกรรมที่ส่งเสริมการพัฒนาทักษะชีวิตและสังคม 
8. ด้านการประเมินผล 
8.1 มีวิธีการประเมินที่หลากหลาย 
8.2 การวัดและการประเมินผลการเรียนสอดคล้องกับเนื้อหา 
8.3 แบบทดสอบสอดคล้องกับพฤติกรรมท่ีต้องการวัดและประเมิน 
8.4 การวัดและการประเมินผลมีความเหมาะสม 
8.5 ผู้เรียน สามารถสะท้อนผลการเรียนรู้ของตนเองได้ 

     
     

     
     
     
     

     
     
     
     

 

 

ตอนท่ี 3 ข้อเสนอแนะและความคิดเห็นเกี่ยวกับการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ 

 1. ท่านคิดว่าคุณภาพบัณฑิตหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติเป็นไปตามวัตถุประสงค์ของ
หลักสูตรหรือไม่ อย่างไร 

 ____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________
  

2. ท่านคิดว่าควรมีการพัฒนาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติหรือไม่ อย่างไร 

____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
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____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________ 

3. ปัญหาท่ีท่านพบในการเรียนการสอนหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติมีอะไรบ้าง 

____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________ 

4.ท่านคิดว่าปริมาณบัณฑิตท่ีสําเร็จในแต่ละปีมีความเหมาะสมหรือไม่อย่างไร 

____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________ 

  

          
         ขอขอบคุณท่ีให้ความร่วมมือในการตอบแบบสอบถาม 
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*กรณีผู้ใช้บัณฑิต* 

แบบสอบถาม แนวทางการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ 

สําหรับชาวต่างชาต ิ

คําชี้แจง 

 แบบสอบถามนี้มีวัตถุประสงค์ให้ผู้ตอบแบบสอบถามได้แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับการจัดการศึกษา
หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ โดยจัดแบ่งเป็น 3 ตอนได้แก่ 

 ตอนท่ี 1 ข้อมูลเกี่ยวกับสถานภาพผู้ตอบแบบสอบถาม 

 ตอนท่ี 2 เป็นความคิดเห็นเกี่ยวกับการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ 

 ตอนท่ี 3 เป็นข้อเสนอแนะและความคิดเห็นท่ัวไปเกี่ยวกับการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์
สําหรับชาวต่างชาติ 

ตอนท่ี 1 สถานภาพผู้ตอบแบบสอบถาม 

1. ตําแหน่งงานของนายจ้าง............................................................................ 

2. ประสบการณ์การทํางาน ........................... ป ี

 

ตอนท่ี 2 ความคิดเห็นต่อการทํางานของนักศึกษา 

รายการ ระดับความคิดเห็น 
5 4 3 2 1 

 
1. ความรู้ ความสามารถในวิชาการ / วิชาชีพ 
1.1 ความรู้ในสาขาวิชาการ 
1.2 ความรู้ในสาขาวิชาชีพ 
1.3 สามารถนํามาประยุกต์ใช้ในการทํางาน 
1.4 สามารถในการวางแผน 
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1.5 สามารถปฏิบัติงานได้ตามคําสั่ง 
1.6 สามารถในการใช้ภาษาไทย 
1.7 สามารถทางเทคโนโลยีสารสนเทศ 
1.8 สามารถใช้โปรแกรมสําเร็จรูป 
 

     
     
     

 

รายการ ระดับความคิดเห็น 
5 4 3 2 1 

2. คุณธรรม จริยธรรม และมนุษยสัมพันธ์ 
2.1 ปฏิบัติงานด้วยความซ่ือสัตย์ 
2.2 รับผิดชอบในงานที่ทําและอุทิศเวลา 
2.3 มีใจเอ้ือเฟ้ือเผื่อแผ่และมีมนุษยสัมพันธ์ 
2.4 สามารถทํางานเป็นทีม 
2.5 เชื่อม่ันในตนเอง 
2.6 กล้าแสดงออก 
2.7 สามารถปรับตัวกับเพ่ือนร่วมงาน 
2.8 รับฟังความคิดเห็นของผู้อ่ืน 
3. ความรับผิดชอบต่อจรรยาวิชาชีพ 
3.1 มีความขยัน หม่ันเพียร 
3.2 ปฏิบัติตามกฎ ระเบียบของหน่วยงาน 
3.3 รักษาความลับในงานท่ีปฏิบัติ 
3.4 เป็นผู้ตรงต่อเวลา 
3.5 ค้นคว้าหาความรู้เพ่ิมเติมอย่างสมํ่าเสมอ 
3.6 ให้ความร่วมมือ และช่วยเหลือเพ่ือนร่วมงาน 
3.7 ปฏิบัติหน้าท่ีตามมอบหมายได้ถูกต้อง 
 

     

     
     
     
     
     
     
     
     

     
     
     
     
     
     
     

 

ตอนท่ี 3 ความคิดเห็น / ข้อเสนอแนะเกี่ยวกับแนวทาง การจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ 
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 ____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
_________________________________________________________ 

 

ขอขอบคุณท่ีให้ความร่วมมือในการตอบแบบสอบถาม 
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*(กรณีนักศึกษา) 

แบบสอบถาม แนวทางการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์ 

สําหรับชาวต่างชาต ิ

คําชี้แจง 

 แบบสอบถามนี้มีวัตถุประสงค์ให้ผู้ตอบแบบสอบถามได้แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับการจัดการศึกษา

หลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ โดยจัดแบ่งเป็น 3 ตอนได้แก่ 

 ตอนท่ี 1 ข้อมูลเกี่ยวกับสถานภาพผู้ตอบแบบสอบถาม 

 ตอนท่ี 2 เป็นความคิดเห็นเกี่ยวกับการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ 

 ตอนท่ี 3 เป็นข้อเสนอแนะและความคิดเห็นท่ัวไปเกี่ยวกับการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์

สําหรับชาวต่างชาติ 

 

ตอนท่ี 1 ข้อมูลเก่ียวกับสถานภาพผู้ตอบแบบสอบถาม 

1 เพศ    (......) ชาย                   (......) หญิง 

2 สถานภาพชั้นปี 

 (......) ชั้นปีท่ี 3   (......) ชั้นปีท่ี 4 

3. เกรดเฉลี่ยสะสม……………………………………….. 

  

ตอนท่ี 2 ความคิดเห็นเกี่ยวกับการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ 

 

วัตถุประสงค์หลักสูตร 

 1. เพ่ือผลิตบัณฑิตท่ีมีความรู้ความสามารถในการใช้ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ 

 2. เพ่ือผลิตบัณฑิตให้เป็นผู้มีความสามารถในการคิดวิเคราะห์และศึกษาค้นคว้าเพ่ือการเรียนรู้ตลอดชีวิต 
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 3. เพ่ือผลิตบัณฑิตให้เป็นผู้มีความสามารถในการบูรณาการความรู้ทางภาษาไทยเพื่อพัฒนาวิชาชีพ 

 4. เพ่ือผลิตบัณฑิตให้เป็นผู้มีคุณธรรม จริยธรรม และจรรยาบรรณในวิชาชีพ 

 
 
 

รายการ ระดับความคิดเห็น 
5 4 3 2 1 

1.ด้านหลักสูตร 
1.1 วัตถุประสงค์หลักสูตรมีความสอดคล้องกับสภาพสังคมและความต้องการของ
ตลาดแรงงานในปัจจุบัน 
1.2 วัตถุประสงค์ของหลักสูตรระบุลักษณะของผลผลิตท่ีมุ่งหวังอย่างชัดเจน 
1.3 วัตถุประสงค์หลักสูตรมีความเหมาะสมกับผู้เรียนชาวต่างชาติ 
1.4 โครงสร้างหลักสูตรมีความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของหลักสูตร 
1.5 เนื้อหารายวิชามีความเหมาะสมไม่ซํ้าซ้อนกัน 
1.6 รายวิชาในหลักสูตรครอบคลุมเนื้อหาสาระที่จําเป็นของการใช้ภาษาไทย 
1.7 การจัดเรียงลําดับของเนื้อหารายวิชาช่วยให้ง่ายต่อการเรียนรู้ 
1.8 ลําดับรายวิชามีความสอดคล้องตลอดหลักสูตร 
1.9 รายวิชาในหลักสูตรมีความทันสมัยและสอดคล้องกับความต้องการของผู้เรียน 
1.10 รายวิชาท่ีศึกษาสามารถนําไปประกอบอาชีพได้ 
2.ด้านคุณสมบัติผู้สอน 
2.1 มีความรู้ในรายวิชาท่ีสอน 
2.2 มีสื่อและวิธีสอนท่ีหลากหลายสอดคล้องกับวัตถุประสงค์รายวิชา 
2.3 ส่งเสริมให้นักศึกษาคิด วิเคราะห์ และกล้าแสดงความคิดเห็น 
2.4 รับฟังและแลกเปลี่ยนความคิดเห็นนักศึกษา 
2.5 มีความต้ังใจและทุ่มเทในการสอน 
2.6 มีเจตคติท่ีดีในวิชาชีพคร ู
3. ด้านการเรียนการสอน 
3.1 นักศึกษาสามารถเชื่อมโยงความรู้ทฤษฎีกับปฏิบัติได้จริง 
3.2 นักศึกษาสามารถคิด วิเคราะห์ ตัดสินแก้ไขปัญหาได้อย่างเป็นระบบ 
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3.3 ส่งเสริมให้นักศึกษาแสดงออกอย่างสร้างสรรค์ 
3.4 ส่งเสริมให้นักศึกษามีประสบการณ์ท้ังในห้องเรียนและนอกห้องเรียน 
3.5 ส่งเสริมให้นักศึกษาได้ศึกษาค้นคว้าและการทํางานร่วมกัน 
3.6 มีการสอดแทรกคุณธรรมและจริยธรรมในการสอน 
3.7 ส่งเสริมให้เข้าร่วมกิจกรรมเสริมหลักสูตรต่างๆ เพ่ือพัฒนาตนเองและสังคม 
4. ด้านทรัพยากรการเรียนรู้ 
4.1 ความพร้อมด้านเอกสารประกอบการเรียนการสอน 
4.2 ความพร้อมของห้องสมุด 
4.3 ความพร้อมของห้องเรียนบรรยาย 
4.4 ความพร้อมของอุปกรณ์สื่อ-โสตทัศนูปกรณ์ 
4.5 ความพร้อมของเทคโนโลยีสารสนเทศ 
 

     
     

     
     
     
     
     

รายการ ระดับความคิดเห็น 
5 4 3 2 1 

5.ด้านการบริหารจัดการ 
5.1 แผนการศึกษาในหลักสูตรมีความชัดเจนและมีการปฏิบัติเป็นไปตามท่ีกําหนด 
5.2 อุปกรณ์ ครุภัณฑ์ในการเรียนการสอนมีคุณภาพ 
5.3 มีระบบอาจารย์ท่ีปรึกษาและการให้คําปรึกษาท่ีดี 
5.4 มีแหล่งข้อมูลประชาสัมพันธ์ด้านต่างๆ 
6. ด้านสภาพแวดล้อม 
6.1 มีบรรยากาศเอื้อต่อการเรียนรู้ 
6.2 มีสถานท่ีให้นักศึกษาได้พักผ่อนหย่อนใจ ศึกษาความรู้ด้วยตนเอง 
6.3 มีสถานท่ีออกกําลังกายแก่นักศึกษา 
7. ด้านการให้บริการ / การสนับสนุนการเรียนการสอน /การจัดกิจกรรมเสริม
หลักสูตร 
7.1 คุณภาพในการให้บริการติดต่อประสานงานกับเจ้าหน้าท่ีธุรการของคณะ 
7.2 คุณภาพในการให้บริการหอพักนักศึกษา 
7.3 ประสิทธิภาพของระบบท่ีให้บริการด้านการศกึษา เช่น ระบบลงทะเบียน การ
แจ้งผลการศึกษา 
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7.4 มีกิจกรรมเสริมความรู้และทักษะนอกชั้นเรียน 
7.5 ความเหมาะสมของการจัดการเวลาในการทํากิจกรรม 
7.6 มีกิจกรรมที่ส่งเสริมการพัฒนาทักษะชีวิตและสังคม 
8. ด้านการประเมินผล 
8.1 มีวิธีการประเมินที่หลากหลาย 
8.2 การวัดและการประเมินผลการเรียนสอดคล้องกับเนื้อหา 
8.3 แบบทดสอบสอดคล้องกับพฤติกรรมท่ีต้องการวัดและประเมิน 
8.4 การวัดและการประเมินผลมีความเหมาะสม 
8.5 ผู้เรียน สามารถสะท้อนผลการเรียนรู้ของตนเองได้ 
 

     

     
     
     
     
     

 

 

 

 

 

 

ตอนท่ี 3 ข้อเสนอแนะและความคิดเห็นเกี่ยวกับการจัดการศึกษาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติ 

 1. ท่านคิดว่าคุณภาพบัณฑิตหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติเป็นไปตามวัตถุประสงค์ของ
หลักสูตรหรือไม่ อย่างไร 

 ____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________ 

 2. ท่านคิดว่าควรมีการพัฒนาหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติหรือไม่ อย่างไร 
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____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________ 

3. ปัญหาท่ีท่านพบในการเรียนการสอนหลักสูตรภาษาไทยประยุกต์สําหรับชาวต่างชาติมีอะไรบ้าง 

____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________ 

4.ท่านคิดว่าปริมาณบัณฑิตท่ีสําเร็จในแต่ละปีมีความเหมาะสมหรือไม่อย่างไร 

____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________ 

 

ขอขอบคุณท่ีให้ความร่วมมือในการตอบแบบสอบถาม 
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